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| Ако си запао у Љељине мреже, 

Гледај те што прије из њих се извлачи; 
Немој као Ролан, кашње биће тбжеб, 

_ Јер љубав је лудост, мудри веле врачи. 
Баш да и не бјесниш, луд ипак си, беже, 
Твог лудила разни знаци су тумачи, 

Јер с љубави мријет, у дну гробне буђе 
Трухлит' изневјерен, шта ћеш од тог луђе7 


 2825(2). Додуше, различна љубави су сљества, 
Али њима свима лудило је врело. 
То је шума пуна свакога чудества, 

__Те свак ће залутат у њојзи зацело. ; 
___ Да противу тога не постоји срество, ЗА 
“ Готов јесам дати црно вам на бело. „ата 

Заслужује везан у хапсу на сједи 
Лудак, у љубави који осиједи. 


2326 (3). Може ми се рећи: ти нас учиш, брале, 

А сам се налазиш у Љељиној руци! 

Признајбм да муке нијесу ми малб, 

Ал бар кад ми дођу свијетли тренуци 
Ка' сад, мним љубавне надјачати вале, 
Из буре доспјети најпослије луци, — 4 
_ Што, на жалост, неће скоро да се сврштћ, 

__„Јер зло је продрло чак до моје срши. 
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9327 (4). У пошљедњој пјесми казао сам вама, 


Да је Грофу разум невјерство помбло, 
Тер памети више није им о драма; 

Да је исцијсто госпоско одбло; 

Од оних стихова да не оста скрама; 
Да је набацао камење на врело, 

Пусат разбацао; да на то чудество 
Стекло се несретних пастира силество. 


2898 (5). Дођоше јадници у незгодно време. 

Камо среће да су остали на миру! 

Хоћаху бјежати ал' од грозне тремб 

Не знађаху куда. У једноме тиру, 

Гроф, чије лудило оде у екстреме, 

Тад откиде главу једноме пастиру. 

То је тако лако било томе диву, 

Као што је теби узабрати шљиву. 


9399 (6). Он буџу направи од његова трупа, 
Јер згодно га зграбив за лијеву ндгу, - 
Њим стаде бијесно по руљи да лупа, 

И начини тако још несрећу мндгу. 

Што живо остаде бјежи преко рупа 

И чапурја, руке подижући к Богу. % 
Остави их, али руком од длова 

Много њима поби кбза и вдлдва. 


2330 (7). Све јаче је врила крв његова врућа, 

Многим воловима утробе пдпорп. 

Сељаци гледаху са својијех кућа 

Плахи, јер часи им насташе дпори, 

Те дрхтаху горе од танкога прућа, 

Гдје им гину стада, џелепи, чбпори, 

Пошто се народа један дио збјеже 

На куће и торње (други пољем рбжб). 


2381 (8). Руља, што је сретно од луде умакла, 
По околу виче да је сам Сотона 
Мед људе дошао из огњена пакла, 
Те коље и руши, и тако је дна 
Сва оближња села на отпор подстакла, 
И свуда на буну залупаше звона, 
Већ хиљаде људи јуре, који носе 


· Стријеле и буџе и праћке и кдсе. ЗА је 
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(9 ЈЕ ви море, прешав преко -своје бране, 
ид га бура бичем својим стане сјећи, 

Први талас баца на обале слане 

Шалећи се; други од овог је већа; 

"Вода сад нагрне од свакоје странб, 

С тога јоште јачи талас му је трећи: 


- 9333 по. ЈЕ на кога спусти своју ручетину, 
Престане му одмах ударање срца. 

"_Рукама раскиде добру десетину, 7 

Док сам од бјеснила пјенуши и грца. 

Сјем тога увјери он ову свјетину 

Да крв из тела му не може да врца: 

_ Негда Бог учини непробојним Грдва 

Рад одбране цркве и Светога Слдва. 


2334 (11). Он никад не може допанути рана 
Не боји се гвожђа нит оштрог оцала. 

· Видећи сељаци да не могу бана 

__Ранит, огади им грозна ова шала. 

Ко може, исклизну из његових длана, 

5 ан што божија милост није дала 

_ Да демону овом падне у дшице. 

_ Гроф. оде до једне блиске варошице. 


Џ 


 2335(12). То бијаше једно повелико село, 
У ај од страха нико не остаде с мћром, 

Већ утече видјев ужасно му чело. 

Ту је лудак чудним частио се пћром: 
Кухано, пријесно; танко п деббло, 

__ Све је јео, чак је кљукао се жпром. 4 
Што му паде шака халапљиво жвата, | 

У бржа умазан, крвав до лаката. 


 2336(13). Отле оде даље кроз Францију к југу, 
Дарујући људе и звјерове ратом, 

Правећи крваву кроз дубраве стругу, 

___ Сав укаљан крвљу, прашинбм и блатом. 

4 Хваташе медвједе на том путу дуг. гу, 
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2337 (14). И тако је зала починио ддста 
Бјесна Роландо, стравични громула, 
Ма јер је ван себе нека су му прдста, 
И јер добра твбрћ док имаде чула. 
Једног дана дође до некога моста 
На реци до које некаква је кула. 
Сад морам к Цербину и цури му. Чуће 
Читалац касније код чије је куће. 


. 


2338 (15). Пошто муж, ком глава напуни се дима, 
Оде рекавши им пријатељско с Бдгом, 
Путем истим ићи свидјело се њима 
Спојеним срдаца њиховијех слогом. 
На коњу јунака, опкољена псима, 
Везана, праћена стражом неком стрдгом, 
Сретоше. Би познат од љубавна пара: 
То је Одорико, кукавица стара. 


2389 (16). Претпостави њега другарима свима 
Цербин, и даде му над Милом чуварство, 
Мислећ', грије сунце откуд 6П га зима; 

Али не знајући за част и другарство, 
Осрамдтити га хтједе та џерима, 

И над Изабелом извршит' варварство. 
Цербину је путем испричала била 
Дјева историју препуну резила. 


2340 (17). Причала је какву издржа вртуну, 
И казала њему дивна Изабела 
Каква мрежа зала, пошто се у чуну 
Избавила била, око ње се сплела, 
И тијем причањем изазвала буну 
У њему и облак у борама чела, 
И таман исприча каква је Габрина, 
Кад онај искрсну везан пред Цербина. 


2341 (18). Он је праћен био од бораца двдје, 
Који Изабелу познадоше лако, 
А по њој знадоше и пратилац код је, 
Ма да шиљем и визир није био смакд, 
И пришавши ближе краљевићу, штб је 
Одмах било, знаке, које знаде свако, 
Познавши такође, скочише са хата, сл 
И падоше њему око белог врата. 


пјвОмА ДВАДЕСЕТ ЧЕТВРТА 5 


и | 9348 49), Таковб радости видје л ико ње! 
___Би чувању ове двојице мужева, 

___ Осим Одорика, повјерена приђе 

_ При бјегству од оца Сараценка дјбва. 

__И када Цербино образе им виђе, 
__Познаде Алмона и часна Корева. 

___И један и други гологлав се клања, 

___Јер он је краљевић, власт њихна је мања. 


2343 (20). Алмон рече: пошто, благом Богу хвала, 
Видим украј тебе милу даму твоју, 
Ја што везах овог скота без морала, 
Којино издајством част окаља своју, 
_ Не морам ти причат' повијест му зала, 
Јер о жалосноме овоме хероју 
Мним госпођица је објашњење дала, 
И причу излишну учинила моју. 


| А 


- 2344 (21). Према томе ти ћеш већ морати знати, 

___Како је испало за руком ниткову 

Преварит' ме, када по коња ме пратп, 
И да Корев рањен остаде у рову, 

"Јер бранећи дјеву није хтио дати 

Злочин извршити овоме крвндву. 

_ Шта је даље било не зна твоја мома, 
ер извијестићу сад о том те бма. 


2345 (92). Са коњма се вратих брзо из Рошелб, 
Мислим к истом мјесту и у исту гдру, 
"Ма никог не нађох од дружбе цијеле. 
"Знајућ' да ђаволи не маре да дру, 
·Но зла дјела чине, штоно људи веле, 
__Много се поплаших и похитах мбру 
_И тамо их тражећ': нигдје Изабелв, 
Е-. Те се вратих натраг у галопу скбру. 


2346 (23). Тада зачух јаук из једног шибљака, 
"И потрчах одмах према томе звуку: 
5: ЛУ нађох рањена Корева јунака 
_ Гдје на леђих лежи с главом на клобуку. 
_ Дознав што је рањен од овог дивљака, 
_ Одјурих по трагу к истоме хајдуку, 
_Ал' пошто га тражих неколико сатпх 
Заман, ја се опет рањенику вратих. 


З 
+. 
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2347 (24). Умало не постах жртва очајања 

Видјев како крвца из ране му цурћ, 

Док он непомичан, без моћи и знања, 
Лежи на леђима и кркља и жмури. 

Веће, видећи га сред овака стања, 
Ваздушни лупежи, и црни и сури, 

Свјежа меса жељни, над њиме се више, 

И крилима ваздух нестрпљиво блше. 


2348 (25). Хвала Богу Корев би за кратко вриме 
У паланци једној од својијех ббла 
И рана извидан, и ја пођох с њиме 
Преко река, шума, брегова и дебла, 
Трпећи незгоде од жеге и зимб, 
Потражити гдје се сакри ова лодла. 
У главноме граду његове домајб 
Би нађен у двору краља од Бискајеб. 


» 


2349 (26). Имадох уза се краљеву добрдту, 
Јер кад му је чуо за обешчашћење, 
Искалити сржбу на овоме скоту 
Милостиво мени даде допуштење. 

На мегдану опрах ја ону срамоту, 
Коју он покуша, ма задовољење 
Хоћах још и веће, с тога га зардбих, 
А за то такође допуштење добих. 

2350 (27). Предајем га теби тер истоме хули 

Како ти се свиди, онако и суди; 

Ријеши да ли ће у хапсу да трули, 

Ил' ће му се срце извадит' из груди. 

За тебе бијасмо у туђини чули 

Да с Карлом ратујеш против страних људи, 
Те пођосмо амо. У данашњем срету 

С тобом видим само божју вољу свету. 


2351(28). Хвала јој на томе, хвала јој такође 
Што је сад крај тебе драга твоја мпла; 
Чудим се и не знам како к теби дође, 
Ал и то је божја учинила сПла. — 
Цербин, слушајући с гадног оног рође, 
Коме је другарство заменила хиИла, 
Очију не скида, не толико штб га 
Мрзи, но што жали невјерника тдга. 


|У 
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" 2852(29). Зар на земљи има и такова света 
__ _ Мишљаше, и мисли ове њега мучеб. 
___Горак, уцвијељен тамо амо шебта, 

___ Као да му срце у грудима пуче. 

Каза те скидоше издајицу клбта, 

Што умал мило му не обрука луче. 
Признајеш ли, рече, да ј' оно онакдг — 
Паднув на кољена поче скот овакдб: 


У а ецг 


9353 (30). Алмон истинита учини открића, 
То признајем, али жив гријеши свако; 
Између доброга човека и злића 
Разлика је ова: зао греши лако, _ 

Јер немајућ мушкост правога мушкића, 
Уплашен гријеху предаје се, како 
Нападне га. Џоштен олако се не да; 

Ма је л душман јачи, тад и он се преда. 


2354 (31). За одбрану града да бдрбди менб, 

Па да сам се одмах без отпора предд, 

Ја бих био гори од најгоре женб, 

И свак би у мени издајицу гледо; 

Ал' образи моји неће да црвенб,. 

Ти ћеш ме загрлит' као своје чедо, 

Ако, пошто много јуришача убих, 

На мегдану славно град онај изгубих. 


5 2355 (32). Тако је и било. Ти, у неку рбку, 
Град ми један диван на чување даде, 
Вјерујући моме палошу и луку, 

___М ја очуват га душе бијах радб. 

__Силан отпор чиних јуришноме пуку 
Али сила моја најпослије паде: 
Једном побијеђен од ужасне страсти, 

· Нада собом више не имадох власти. — 


" 2856(33). Затим прича грозу унутрашње борбе. 
Којојзи подлеже најпослије, тб га 
Спрам оне, спрам које пун бијаше дворбб. 
На злочин прћнуди злијех страсти стега. 
Сад га савест бије бичем своје корбе, 
Душа му је ббна, сан му с кања бјега. 
"Све оно чим срце мекша се дкдрно ЈЕ: 
___Наведе, Цербина молећи покдрно. :% 


пије а 
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2357 (34). Цербин, Одорику похватавши краје, 
Чувши глас кајања (може бити мнћма, 
„Јер онај тврђаше да се.збиља кајб, 3 
Између милости и освете клима. 
Помишља откада другарство им трајб, 
Помишља и сада шта је међу њима: 
Ова га мисао на освету гдни, 


Она куша да га на праштање склбни. 


2358 (35). Довести у слогу осјећања своја 
Хтједе, али како Е, то није знћо. 
Он се у пресуди прегоњења боја, 
Свакојако би му несретника жао. 

Док то колебање мучаше хердја, 

Ка' из ведра неба коњ је преда њ пао, 
Коњ, ком Татар узду малоприје 0тб, 
Носећи Габрину, чудо од срамдтб. 


= 


2359 (36). Докле коњ јурећи страховито ржб, 
Ђаба, запомажућ', дере се и плаче. 
Из мисли се својих краљевићу трже, 
М таман му срце постајаше млачб, 
У лед опет ова појава га врже. 
Пожеље убити бабу као маче, 
Јер ово створење, од свега му мржб, А 
Него ико досад бјади га јачб. - 


2360 (37). Нарбди да коња жене ове гнусне 
Ухвате, а кучку да доведу к њему. 
Прво јој хоћаше нос, уши и усне 
Осјећи, злицама на страву голему; 
Да јој крв из срца ножем својим пљусне 
Хтједе затим, али размислив о свему, 
Он за Одорика у у њој нађе лијек, 
И обома скупа суд Изрече пријек. 


2361 (38). Нек Одорик (вели) к слободи се врати. 
Одријешите га. Ма да кривац јбсте, 
"НВ заслужи да се као псето смлата, 
Јер ако икада заљубљени бјесте, 

Знате да Амори, Бог нека им плати, 

Чим стријеле своје у срце нам смјбстб, 
Страшћу нас упале, занесу нам главе ћ 
"Те кашто личимо на бестије праве. | 


-: те повјерих | мило своје злато 
ом, ког еру 61 лако да пне 


Али казним ипак похотљивост твдју, 
слава те и што си вјере био слабе. 


а и старај се о њеној слободи; 
Не буд' узрок никад њезиној љутини, 
очију сваку жељу јој погоди. 
Мјесто да нахраниш вуке ове шумб, 
Допуштам | да будеш витез таке чумв. — 


52365 (42). И тако сражевић неваљалца дба 
___Ради извршења божје воље спари, 
_ Увјерен да брво наступиће доба 
да Одорику бабац овај старп 
_ витезима разним причиниће. скбба, 


2366 (43). И још РА Ожсрико морао се клети 
летвом ужасном на хљебу и вину, 
ће бити вјеран грозној оној тети, 

Да ће као госпу бранити Габрину, 

Шта више, устреба л', да ће за њу мрести, 
лаже ли право уступа Цербину 
двострука кривца. гдје га само срстнб. 
милости сваке под нож да га мбтнб. 
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9367 (44). Ма да Алмонио и Корево мићше 
Погубити лолу да ће бити боље, 
Нити своје мисли сврху тога крише, 
Одријешише га против своје воље. 
Зликовца мед њима не бијаше вћшв, 
С бабускером оде низа равно пдље. Е:- 
Не зна Турпин шта је било с овим лисцем, И: 
Зато ћу се другим послужити писцем. 


2368 (45). Оддрико, који бјеше нека смјеша 
Од вука, човјека, магарца и песта, 
Брзо се ријеши, била му је преша, 
Објесити бабу, што и није штета, 
Те још истог дана о јелу је вјеша. 
Даље вели писац, још истога љета 
Чув Алмон Одорик да заклетву згазћ, 
Прпбавћ му срећу да с' објешен плазп. 


2369 (46). Таква 61 кончина женске оне куге, 
А таква и оне љуте мушке пспнб. | 
Цербино код војске веће дане дуге 
Не бјеше, и она за њега се брпне. 

Алмона, Корева и још неке другб 

Зато посла тамо. Он без пратње њинб 
Роланду из даље хоће да слиједћ, 

Те да му се нађе, буде л у биједи. 


2370(47). И тако на коњу хитренога крдка 
Крсте се одатле сам са својом драгом 
За витезом, кога као тјену дка 
Љубљаше, јездећи његовијем трагом. 
Знате да Роландо два дана је рока 
Одредио да се нађе с оним врагом. 
Дотле Цербин, прије но што к војсци ддб. 
Пазиће неће ли они да се згддб. кл 


2371(48). Тамо амо Цербин по дубрави каса. пне 
Неће ли Роланда или Мандрикара КЕ 
Спазит'. Најпослије и онамо стаса, у 
Гдје бјеше на стени Медорова шара. _ + 
Ту можда тек прије једног само часа 
Бјеснило спопаде Карлова сердара. 
Скорашњега слома виђаху се трази, 

Би рекао ту се змај са халом срави. Ма 


Ко нај 


Њима двома страва на лицу је читка, 
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9372 (49). Сјајно му се нешто у близини јави: 
То ј оклоп Роландов. Шта то јоште блишти 7 | | 
То је шљем Роландов. Прођоше га мрави. 
Шта то тамо дубље у дубрави пишта 
Тако жалостиво да ти душу страви7 
Ах то Бриљадобро за Роландом вришти. 
Час травицу пасе под седлом и рахтом, 
Час тужећи пуни гдру својим бахтом. 


2373 (50). Далеко бачена Дуриндана брптка, 
Пуста, извађена из својијех кора, 
Лежаше, а рухо с тела оног витка 
Сад исцијепано вјетар гором шора. 


Душама њиховим тешко бити мора. 
Многа мис'о тада у главу им уђе 
Сјем оне, да славни Роландо полуђе. 


2374 (51). Силесија мислћ у душу им сврвћ, | Х 
Ал' одгоненути не могоше чуда. 
Погинуо није, јер трагове крви 
Не носи стијена, травица, ни груда. 
Кад рухо искида и чобане смрвпћ 
И гору изломи горостасна људа, 
Пастир један с једне узвишене хридб 
Гледаше: он сада к њима доље сиде: 


2375 (52). Од свједока овог извјештаје тачне 
Добивши, Цербино у прса се лупћ. 


"Да лудило разум и онакав начне ~: 
" Чисто не вјерује. С коња доље трупл 8 


Џраћен од лијепе цуре оне плачнб, 
Пак он пустолину Роландову купп. 
Бојаше се, биће како пастир каза, 
С тога му је лице пуно сузних млаза. 


~ 


2876 (53). Докази лудила сувише се виде, 
Вјера у несрећу све се више снажћа, 
Тер у њему срце препукнути хтћде. 
Дјева једна тада пуна сваке дражи 
С једног се бријега к њима доље скћде: 
То је Флерделиза што драгана тражи. 
Изражена бјеше неизмјерна бдљка 
На лицу дјевичног овога пупдљка. 
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2377 (54). Лице је пупољак, ал' постаде тавно, , 
Јер сувише дуго суза њега пара. 
Сјећате л' се оног што се деси давно 
У поносну граду Карла господара 7 
Осам је мјесеци од времена равно 
Како јој нестаде мила Брандимара. 
Од мора до мора тражила га свуда, 
Осим код Атлаза, да се за њег' уда. 


2378 (55). И веће је скоро изгубила наду 6 
Да ће још икада видјети га више. са 
Да је само била у чаробну граду, НИ 
Гдје многи витези осим њега бПше, 

Ту би још Руђера, Брадаманту младу не 
Видјела, и друге што се туна крише. | 

Да веће Брандимар оде. пут Париза, 

Није јоште знала јадна Флерделиза. 


2379 (56). Докле за њим она по свијету лута. 
Он одавно веће шета по Паризу. 
Познаде и она Бриљадбра љута, 
Нарочито када приђе коњу близу. | 
Од пастира судба Роландова крута у 
Би јој испричана, што је Флерделизу, 
И онако тужну, потресло весма, 
Те плачући рече: Роландо сирома! — 


2380 (57). Он ће у бјеснилу прећи Пиренеје, 
С тога за њим, дјево, ти ридај и плачи. 
Од оружја Цербин читаве трофеје 
Направи, па њега о јелику качи. 
Дрвнути се неће нико до идеје 
_ Узет' га, јер ко је од Роланда јачп2 
Написа на јели близу главне цесте: 
Ово оружије Роландово јесте. 


2381 (58). Истом хтједе Цербин отле даље поћи, 
Извршивши ово дјело пијетета, 
Кад ал' изненада Мандрикар ће доћи, 
Који с Доралидом туда гором шета. 
На питање Цербин казао је злоћи 
Вјешању оружја какова је мета, У 
И чије бијаше. Татар приђе ближе, | И и 
И са јеле љуту Дуриндану диже. а це 


" По стеченом праву ја сам ове сабље 
"Без прекида био законити газда. 


Нит икога питам; то је закон стари. 


 2383(60). Од страха лудаком Роландо се прави: 
"Да сабљу не брани од себе је баца. — 

_ Преда њ се Цербино. нарогушен стави, 

__Као гуја љутит вели и палаца, 

__Мач не остави ли да ће да га смлава, 

__ Да ће као црва ногом да га згаца. 

"Говор не поможе. Битка поче с мјеста, 

" Већ и удараца пануло је двјеста. 


 2384(61). На мегдану Цербин још никад не куња, 
"Но се одликова највећом брзином. : 
"Са коњем у цикцак лети као муња, 

_ Десно и лијево, правцем и кривинбм. 

Често случај носи белај испод гуња, 

" Ком избјећи можеш једино хитриндм. 

"На Дуринданино сијевање страшно 

_ Јуришати богме дјело је замашно. 


 2385(62). Вепар одбјегнули од осталог стада. 
- Врда пред самсбвом као лија права, 
_ Ма звијер ова је врдајући рада, 
__Улучи ли згоду, и отпор да дава. 
_Исто тако пазећ' куд ударац пада 
и Цербин врда налик на онога брава. 
"Лупи, измакне се, наприједа стрма, 
СА од ударца му већ и рука дрми. 


9386. (63). Не мислите Татар дотле да дријема, _ 
_Он што давно жуди да се мачем тучб, 

"Но груха вјере ми силама свћјема. 

__За пуним ударцем пламен му се вучб, 

· Ваљда по татарски тако се лијема ; 

Празни му ударци по ваздуху хучеб 

Ка' олују марту кад га Еол гања 

Кроз грбтла, стијења и сплетове грања. 


И 6 ПР АНИ ЖИВА И РОА НАДУ о 


2387 (64). Свак од Дуриндане, па и Цербин зебб, | 
Хекторова сабља свакоме је знана, ИН 
Према њој су друге сабље као кебе, = 
Од њоме заданих дубокијех рана, 
Видати се управ и не има требб, : 
Ретко смрт обиђе рањенога бана. За Ма 
Та ено баш сада оклоп она здрббп | Ка 
Цербину и њему до груди се прдбп. ; 


2388 (65). Би кратак ударац, хвала буди србћи, | 
Јер иначе равно на двије би пдле =: 
(Правилно Татарин умијаше сјбћи. у 
Расјечен Цербино с коња пао ддле. 
Сјек не беше дубок, ал' бдд пбди већи 
И крвљу му обли прси оне хблб. 
Добивена рана прилично га печб, 

А крв му низ оклоп окрвављен тече. 
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2389 (66). Драгу му уздаси густи и. дебели 

Почеше гушити. Многи су се вбнци 

Витезу овоме у биткама плели, 

Остављаше прве јунаке у сјбнци, 

Вјештини његовој на мачу, стријели, 
Пакостише многи завидљиви штвбнци. 

Ма сад против себе има на мегдану 

Џина Татарина, сабљу Дуриндану. 


2390 (67). Ударац је онај био по изгледу 
Много опаснији но што је у ствари. 
Видећи Цербино престрављену, бледу 
Изабелу, тијем још пунију чарћп, 

Он у оном грозном бјеснилу и једу, ; 
У којем нијесмо своји господари, > 
Мач ухвати снажним рукама објема, Е. 
И лупи силама Татарина свјема. 


2391 (68). Тако га удари по чаробну шљему, 
Који се сијаше од сухога злата, у 
Да готово свијест помрачи се њему, Ра 
А глава му клону до коњскога врата. 
Ма сад руку Татар подиже голему 
У висину више од једнога хвата, 

Пак ударцем грому сличнијем по звуку 
Тресну га по штиту, хотећ' по клобуку. 


' +: м У = 
~, с 


__Да-не падне с коња младога јунака, 


_ Флерделиза тада силне сузе рднћ, 
_ Жалећи што туна није њезин бане 
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" 2392(69). Рекао бих вјеђе Марсове се мрштб 
__На Цербина; канда Марс воли дивљака ! 
"О Богови силни, милостиво дрште 


_ Чије штито ено преко пола прште 

· Од ударца тога, необично јака, 

Што му рани мишку, расијече ббдру, 
Те бол се појави на лицу му ведру. 


2393 (70). Цербино, који се још истрајно борп, 
За живот не мари, ал' се боји срама, 
И онако рањен чуда јоште твдрћ, 

Ма да му се снага постепено слама. 
Од грозних болова срце њему горп, 
_А крвца ту врца већ из осам јама. 

_ Макар да му груди за осветом жеднб, 
Ране тешке Татар још нема ни једне. 


 2394(71). Тијело му слаби, ал дух држи њега Е 
Који слабим створом сатвара чудеса. А 
Вишњи Дух у нама јачи је од свега, | 
Дух даје живота, покреће тјелеса. 
Ипак малаксава Цербино, са чега 
Изабела писком пролама небеса, 

И видећи крвца колика се прдли, 
Обуставит' борбу Доралиду мбли. 


 2395/72). Доралида сама не знајући чиме Бе 

"Свршити се може страховити скдбе, | 
Сагласна је била потпуно са тиме, У ВИ 
И к борцима даме појурише дбе. с 
Доралида викну Татару, над киме | 
Моћ има велику: мач у коре, рдбе! 
Цербина одвуче опет Изабела, 25 
Крв и зној бришући са љута му чела. У 


 2896(73). На одлазак њега најпослије склонт, | ба“ 
"ПИ умоли да се Дуриндане мане. , 


_ Да овог опаког Татарина гдић, 
_ Да му мишке сабљу Роландову бранб, 
_И мни тај што снагу Цербинову проба 
_ Тад оном се сабљом поносио нб би. 


2397 (74). Нађе ли га икад каваће: му како 
Роландову сабљу Татари узеше. 
Драгог оде тражит уздишући лако. 
Ножице се њене на брегове пеше, ес 
Славише у дбле, у сеоце свакб 5 У Мура 
Узалуд на жалост милокрвне сешеб. 
Ход њен заустави најзад једна река: 
На мосту Роланда тад угледа сека. 


2398 (75). При страшној работи Гроф на мосту стдја _ % 
Него вратимо се најприје Цербину. 
Јакијем га пићем Изабела појћ, 
Али зар је дано црвеноме вину 
За тијело духа привезати, који 
Већ мисли прхнути к рајскоме џардину. 
Што мач не одбрани савијест га кори. 
Та га мис'о више него рана мора. 


, 


2399 (76). Што се више крвца у ранама хлади, ~ 

Све јачи болови сустижу сердара, = 
А јадне дјевојке све су мањи нади, 
Да ће избавити свога господара. Ај 
Већ он клону тако да одмора ради А 
Сјахати мораде код једног бунара. · 5 
Хтједе пући срце престрављеној млади, 4 
Јер близу не бјеше лека ни љекара. 


2400 (77). Цербину биваше непрестано тежб, 
| И почешће јадан бијаше ван себб. 
+ Дјевица удара њедро своје. свјежб, ; 
4 И тужећ' овако лице своје гребб: аи! 
Кам среће у море, у ђавоље мрсже, че 
Да падох, јер шта ћу, драгане, без теббг — 
Више но болови самртнијех рана 
Те речи тиштаху несретнога бана. 


2401 (78). Цербин драгу своју по косици глади 
Велећи: молим те са кукњавом стани, 9 
Јаук твој срце ми из њедара вади. : 

_У земљи, гдјено смо обадвоје страни, 
Остављам те саму, и моји су јади 

Зато већи, зато горе ми је рани. 

Не марим што кости вук ће да ми глдђб; 
Боли ме што нећеш имат вишевдђе. ||. 


· "2408 (79). Да те кеб замитљам у тужном облику 
Сиротице једне, и гладнб и 6666, 


Кунем ти се свилом ове твоје косб, =. 
И оком ти, мени сунцем на зренику, 5 тој 
___И сузама твојим, чистијим од росб, 

__ Да ће ме мисао на пуно ти јада 

_ ЖКиће, више мучит од самога хада. — 


2403 (80). Губећ' оног, о ком тако дуго снева, 

· Видећи да крв се већ у њему гуснб, 

__У очају вељем ова јадна дјева 

_ Дотаче његове својијема усне, 

_И на смрти хтједе несуђена нева 

; да женика свога пољубац да кусне. 

_ Рече: слиједбћи удесу ти злбме, 

_ На далеку путу пратићу те томе. 


2404 (81). Мисао те страшна на самрти плашћ, с: 
Мислиш шта ће бити од драге ми самб: 
_ Пиће отров који у твојој је чаши. 

Сред вјечита зрака, ил' вјечите тамб, 
Кивјеће духови загрљени наши; 

Зато, миљениче, не скрби се за ме. 

Чим видим да смрт се на лице ти срдза, 
Мач овај пробошће срце моје скрдбза. 


 2405(82). У земаљској срећи немасмо дијела, 
"Ма по смрти можда имаћемо среће, 

_ Путник можда који наша ће тијела 
Загрљена 'вако под земљу да преће. — 
___Сузе лијућ' преко лица му бпјела, 

___ Опет усне своје на његове мећб, 

__И препуна вељег и јада и страха, 
Хвата са њих пару пошљедњега даха. 


2406 (83). Из ње му засија зоре лице рујно, 
· Што га окријепи, тер он ово рече, 
Шапућући тешко, тихо, једва чујно: 
Бјежећи од оца ти ми оно вечб 


и од те љубави ништа немаш празв: 
Не умири млада заклињем те њбме, 


т 9407 (ва: Моси Творац умолити да се, Ме: 
_ Тер одселе као веће више пута | 

Спашће те и чуће ове моје гласе. 

Од мора бијесна, од Бискајца љута, | 

И од разбојника онијех те спасе, 

Па ће те и одсад крити испод скута. 

Но не може л' човјек одољет' биједи, 

Онда, само онда, мријет му слиједћ. — 


2408 (85). Као лампа којој намах неста 
Момак се угаси, скри га вјечна тама. 
Над њиме се дјева кукајући љуља, 

Јер оста без њега у свијету сама, 

У свијету пуном звјерова и хуља, 
Пуноме невјерства, злости и харама. · 
Узалуд потоком сузе прдлијева, 
Големоме јаду не одолијева. 


2409 (86). Њезинога сунца утрнуше зраци, — _ 
Ох жалите дјеву, милостиве душе ! 
Болови је страшни, болови је јаца, 
Стегоше, и срце хоће та јој скруше. 
На мртво се тело, на крваво баци, 
Плач и уздисаји гроце јој гуше. 
Дозивље драгога чупајући кдсе, 
Ал одзива нема, глас јој вјетри носе. -. 


2410 (87). Дјевојко, судби се худој не противи, 

Сваког од нас она већ једном је србла. 

Да послије њега она даље живћ, 

Знате да Цербину бјеше жеља вребла, 

Ал тако је тешко било овој диви, 

Да је ипак мачем пробости се хтјела, 

Кад пустиник један, блијед као крпа, 
· Приђе ка бунару да си воду ноиа 


И да је мн запаја. моралом. | | 
_ Рече да гријеши сваки који тражи 
_ Зла се опростити мачем и пињалом, 
Него душу треба молитвом да снажп, 
Задахњујући се вишим идеалом, 4 
И наведе ради поткрепљења слова. 
оне из ша (тарора и Нова. 


се нам душу. тада. мјесто. плача 
мо се (вели) небеснога краља, · 

Чија је потпора од јада нам јача. 55 

По з земљи је пуно коприве и чкаља, 


Ае утјехе У ан: Бдга. | — 


2413 (90). Дјева се ријеши да у манастиру, 
Нераздвојно ипак од умрлог дрђга, 
Остатак живота проведе у миру. 
њ-. манастир ће га однијет' и ту га 
Тјешити пјесмама што су у псалтиру. 
ренуше се преко зеленога, луга 
Чим натоварише на коња мртваца, 
И већ изљегоше из оног тјеснаца. 


9414 (91). Путоваху они и смртни остаци 

___ Непрежаљенога нашега дблије, 

Ког обавијаху старчеви кушаци. 

Пустинак, о ствари размислив зрелије 

Ма да се на муци познају јунаци, 

"Не поведе цуру до своје ћелије : 

Крјепак старац још се боји искушења, 

ер богме природа жели засићбња. 


2415 (92). У манастир један код Марсеља града, 
У читаво јато побожних сестара, 
Што се ту склонише од земскијех јада, 
: оди њу и тело њезина другара. 
 Сандук један диван, дјело вјешта рада, 
Успут набавише за мртва сердара 
У једноме замку, гдје су пуни били. 
аучешћа према цури која цвила. 


2416 93). Цвили богме јбра несретна је. мајци, 
Те јад свој у црно сакрива. одбло. 
лаве црног вбла падају јој крајци, 
и крију јој лице, блиједо и ббло. 
КРМА да земља бјеше у рату и хајци, 
ишта, није њихно путовање смело, 


2417 (94). Успјев. Дуриндану | од отме да спасе, ЈЕНЕ 


Задовољан јунак у хладу почива 

Крај сабље, коју је освојио за се, 

И о којој дуго узалуду снива. 
Раседлана коња пустио те пасб, 

И коњ понајбољу травицу ужива. 

Најзад видје нешто гдје кроз гору врда: 
То витез некакав силажаше с брда. 


2418 (95). Рече Доралида: да л ме око лаже» 
Је л Он, ком од тебе учини се крађа, 
Јер му дтб што је од свега му дражб: 
Мене7 Јест Родомон. С њим иде и свађа. 
Држ' се добро, може с коња да те смажеб, 
Пази да на образ не пане ти чађа. — 
Ка' опарен скочи краљ свију Татара, 
Видећ' е долази он преко хатара. 


2419(96). Као соко сиви кад јато голуба 
Радостан угледа на том своду плаву, 
Чув Родомбнова шта му рече љуба, 
Мандрикар подиже поносито главу. 
Коњица оседлав, оружан до зуба, · 
Појаха весело халу ову праву. 
Витешко му срце удараше бђрно, 
Да ће побиједит мишљаше спгурно. 


2420 (97). Тијема надама морао се дути, 
Кад онако срди бијесног ајгира. 
Када ближе стиже да се може чјти, 
Громовито викну владар од Алгира, 
Да ће наопако руке да му спутп, 
Што га је лишио домаћега мира, 
И да ће му бити исплаћена плата 
За грозну срамоту од грозна џелата. 


2421 (98). Мандрикар му рече: узалуд се труда 
Когод мисли да ме ријечима страви. 
За жене су псовке, мачевима људи 
Распре расправљају ка" витези прави. 
Желиш ли да гвожђем сијечемо груди, 
_Или ти се можда баш рвб и дави7 ; 
Хоћеш бој на коњу, ил' волиш у коштац # 
Бирај мач, буздован, копље или проштац. — 


2423 100). Љуто се скобише оба Сарацена, — 
И једног и другог, Господе, порази! — 
__Њихову јунаштву једнака је цена, 

__А такође можда вјештини и снази. 
"Славе венац око њихових имена 
Вије се: и један и други је гази. 
"Оба краљи, оба пуни љутог ђса, 
па сабљи желе крвавога мрса. 


2494 (101). Као стијене су оба насртача, 
и један и други непомичан с мјеста. 
"Од судара тешких њиховијех мача 
Сипају варнице, одјекује честа. 
Страх би ухватио јадног посматрача 
Од сваког њихова покрета и жбста; 
_Би га заглушила мачева им трбска, 
Ал би обојици морао да пљбска. 


· 9495 (102). Видје Татар да је једна рука мало, 
Пак објема лупи Алгирца по глави. Е 
Чим је тешко гвожђе по клобуку пало, 
Свјетлаци бијели, црвени и плави, 

 Сијевнуше овом, и није се знало 

Како у тај трен се не нађе на трави 

(0 том у Ту рпину баш ни једна врста |) ђ. 

Јер он клбну натраг хату преко крста. 


2496 (103). Зашто није пао сам га знао ђаво ! 
не бјеше му ништа им, сто ли му мука, 
Опета у седло ено сједе право, 
; чинивши покрет одапетог лука. 
л је непријатни случај овај здраво 
_Расрдио тога крвдлока вука. 
Спреми се да зајам одмах оном врати, 
може. се КРИВ Ароотруко му плати. 


9497 (104). Рраоврни овај борац од мегдава 5 
Такође на главу спусти му оштрице, | 
Ал дичноме сину славног Агрикана 
Ипак повриједит не могаде лице, 

Јер шљем стародревни Хектора Тројана 

"Спасе га од овог ударца убице. 

"Смрче се Татару, а истога часа 

Још један ударац и то јачи стаса. 


2428 (105). Би згинуо коња да немаде плаха,. 
И у хад отипго да га муке мучеб: 
Коњ уплашен звизгом мача истог маха 
Брз као стријела назад мало стуче. 
Па се сруши, али не од сама страха, 
Јер од мача глава на двоје му пуче, — 
Нуто поле обје стоје му напдсе! 
Примив удар самрт отклони од госеб. 


2429 (106). Дочека се Татар на јуначке нбге, 
Диже Дуриндану против Сарацена, 
Ужасно ропћући против судбе стрдгб, 
Јер му се не свидје положаја мена. 
Коњем га прегазит као досад многб 
Хоћаше Родомон, ал' Татар је стена: У 
С њиме се сударив ајгир се спотаче 
И паде. Мандрикар с мјеста се не маче. 


2430 (107). Докле јоште коњ му лебђаше при: паду | 
Родомбно ће се на бблук да бпре, 
И пбђе за руком коњанику младу 
_ Земљу таћи ногом од коњица попрб; 
· Па затијем, палу прескочив кураду, 535 
Татару до груди с мачем ће да допре. 24 Аз а 
_ Најпослије борба двојице војника 
Бјеше прекинута доласком гласника. 


2431 (108). Из афричког стана _бјеху поклисари, 
Пошто се на Мавре расрдише_ ббзи, • 
Разаслани јавит' о немилој ствари. 

Маварским борцима, јер бијаху мноза 
_ Раштркани земљом први поглавари, 
_ Док Аграман сам сес опроштењем кбаћ, 
ИМ ком грови да га као црва' смбља 
Пра Великога војска она вебља. 


пун. ток 


 обаа : лављена. вој ска. њихна. |- 


Та к њему позову одлутале змаје. 
| _У краљево име он мољаше цуру 
Д: развади. борце и утиша буру. 


2434 (111). Тада те намрштивши вјбђе 
"Велећи: борби : вам поставићу мбђе, 

Војсци нам требају животи вам скфић, 
"Витезови такви рађају се рјеђе, 

па Франке мач нек вам се тфић. 


ш мрисмо. _ 


"2436 (113). Но чим се осмјехне на Мавре судбћна, 
__Престаће и њихно садашње другарство, 
к- аи онда снага и „вјештана 


МЕ И Њу 


њихова вјера и њихно сердарство, 
ја неће признати за драгога свога. 
Од ба ! витеза она ни једнога. 


5 зазт (14. Јер. побједа Слоге срце му је 6д. 

дани је Раздор да погодбу спрбча. | | 
ристала је богме уза њ и Охдла, ; 

_ Стала нага, ноге безобразно крбча, 

Ух ала је ружна кад је тако гбла ! 

Ат Амор, чијено пресуђују рбчи, 

· Стреле пусти на њих и у томе спору НЕ: 

Дане оста све по уговору. ; Ма 


9438 (115). И тако, бар засад, оба се > војника ~ 
_ Опријатељише као да су рбђе: 
Јагњад Амор створи од обадва бика! 

И Марсу се ово допало такбђе. 

Татар коња нема. Роландова дика 
Бриљадор сада му ка' поручен ддђе. 
Молим допустите да малчице данбм. 

С вашим одобрењем овдје ћу да станбм. 


:  СПЈЕВАО лодовико дриосто 


_ ПРЕПЈЕБАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


<+» 
+ 


ма да одоше пут овијех жеља, 
22 побиједи у овоме Љеља. 


да није Љељо (то јест Доралида) 
престанак боја заув'о се мндго; 
да није цура, намрштена, блида, 
Међу борце стала, с Богом онда, слбго, 
_И Аграман, који на њих много зида, 
јреварио би се: „један од њих двају 


141 и (8). Амор, који људма. карактере кварћ, 
креће их често са правога пута, 
| дакле кашто и паметне ствари, 
Ола нањ господа нек не: буду љута. 


2449 а). КЕ ај једном 2 јако да. ожедне, _ = 
Па ће прићи к неком извору у гају, Мала 
Кад ал тамо осим дивне цуре једне 
Четири витеза одмор себи дајб. 

_ Приче ове, чути веома вриједнеб, 
Сад прекидам конац по свом обичају, 
Да опет потражим Руђера сердара. 
Који штито баци сред оног бунара. 


2443 (5). Остависмо прије овога красника 
Баш кад оде даље пошто штито баци. 
Није дуго ипго када му гласника 
Једног донесоше брза хата краци. 

Он од Аграмана, врховна власника, 
(Познати му бјеху Руђерови знаци) 
Донесе поруку да се к вбјесци врата, 
Коју Франак љути сатире и млатп. 


2414 (6). Чувши ово Руђер мисли шта да рада, 
Ма за дуге мисли туна није згдда. | 

На њега велики полажу се нади, 

То јесте, додуше, ал' само је шкдда 

Што Руђер продужи да слиједи млади, 

Која од мача му очекује плода. 

Плода7% Ну, не мислим да је части грбжђем, 

Већ онога момка да одбрани гвожђем. 


9445 (7). Сјећате се ваљда истога младића. 
· Најзада стигоше, ал у само вечб, | 
До утврђенога једнога градића, 
Којега од Карла оружијем стече 
" Марсило по цену небројених жића. 
16 дјевом у град уђе, нит' ико му рече 
Да није слободно, нит' га ико дира, 
Јер позната женска води кавалира. 


2416 68). Он дакле слободно по паланци шета, 
_ ИМ главноме тргу најпослије стпже, 

Гдјено, сјем војника, беше пуно свбта, 

Не баш одабрана, но из класе нпжеб. 

Пасред мјеста букти већ ломача клбта, 

" Којојви када је приступио ближб, | 

Младића онога спази покрај сте, 

; Но је већ избрисан из животне. лпстб. | 


' ~ 


крв да лије по мраморној. плочи - 
лосретнога да отклони беду, 
аше у себи: ако није бна 
ри стајем да нисам Руђер но Сотдна. 


9448 (10). Да веље биједе! Да грозна резила је 
ар у мом присуству. нНО да је прже! 


ломб. 


баре или 
пен 


да птице, да би утекле душману, 
хну : на све стране клонећи се врага: 


пасти се Бога ми не вину ласно. 
баш данас није% И то нека вама 
и све остало) одмах буде јасно: 
р уобрази да драгану бранћ, 


( Уве тако помамно свјетину таманћ. 


БИЈЕСНИ РОЛАНДО | 


М 


2452 (14). Снагом личи Руђер, који у Рале 
Сијечб, ђаволу, ал' не оном кусбм, 
Не Сотбни црном, пакленоме попу, 
Који душе наше испуњава гнусом, 
Но ђаволу, тако названоме топу. 
Који пуцајући збмљи грози трусом, 
Јес, топу Алфонса мога господара, 
Којим се поноси данаске Ферара. 


2453 (15). Војницима не да да построје стрдје, 


Кроз гомиле њихне коња свога тира, 
Једнијем ударцем пресијеца двдје, 

А чешће, вјеруј ми, тврда ми је впра, 
Четворо, петоро, а најмање трдје, 
Сијекући гвожђе ка' комађе спћра. 

У гају званоме од Оргање башта 

Тај мач Фалерина скова негда. Рашта 7 


2454 (16). Скова га Роланда да убије њиме, 
Али се превари љуто Фалерина, 
И само је горе учинила тиме: 
Мач у руке паде истог паладина, 
Те њим (леле да је бар другијем чиме!) 
Опустоши њојзи лијепог џардина. 
Шта тај мач у руци Руђеровој значћ 
Ја мислим не треба да вам се тумачи. 


2455 (17). Докле зраком лете и главе и уди, 
А дјеца и жене кукају и тужб, - 
Ослободит' момка дјевојка се трфдћ, 

И чим дебело му одријеши уже, 

Мач му даје, штитом покрива му груди, 
Шљемом кити главу, краснију од ружвб. 
Мач одмах у руци сијевну му клбти, 
За Руђером јурну да себека света. 


2456 (18). Окретан а лијеп као неко луче, 
Сече, и види се освета му прија. 
Пошто глава јоште многијема пуче, 
А и сунце бјеше престало да сија 
Махнуше се ове страховите туче 
(Вријеме је било, тако мислим и ја, 


"Јера нојца веће увелике влада) 


И одоше они из овога града. 


М 


мче, ет руља хоћаше да спала, 
Полу крвцу рупцем с оружија брћше, 
"јунаштво свога спаситеља хвалћ. 
Ма да захвалности паде као кишб, 
Мни да је искаже сувише је мали, 
моли га да му име своје рбчб, 

14 би знао чије пријатељство стбче. 


2458 (20). Руђер, сабљу турив у коре о пасу, 
Чувши ово, мисли премишљаше трћста, 

И вели у себи: судећи по стасу 

И лицу, ово је Брадаманта пста. и: ЕН 
"Ну признајем није она и по гласу, мн 
"Слађе звоне звуци гроца јој чћста. АН 
Ал ако је она, што се онда прави 

а ме не познаје На пробу л' ме ставиг — 


: 9459 (91). Затијем, лукавћ, проговори гласно, — - 
"рече да му се чини е се сјећа, | 

а је негдје лице видио му часно, 

Ал сада је као завезана врбћа, 

"И да ме убијеш (вели) не бих ласно 

_ Мог'о рећи гдје ме деси ова србћа. 

Пошто за ме много личност твоја важћ, 7 
Молим те лијепо име своје кажи. —, ј Е 


2460 (22). Твоја су тврђења потпуно могућа, 
Пошто много скитах (младић онај каза), ви 
Тражећи мегдане, јер сам срца „врућа. Ке АНИ 
Ма и сестра моја богме није маза, КА 
Пуна је витешког духа и прегнућа, 
Пријеђе, ратујућ', она много стаза. 

Бу и мене често бркају јунаци, 

ер смо јако слични, будући близнаци. 


: 9461 (28). Да ми неко каже: ја те видјех нбђе, 
Неко, кога не знам, често ми се згдда. 584 
Ми тако личимо, да се вара свеђе — | Јн 
___ЧМак и сама она, којано нас рдда. У Х 
_ Извјесне разлике и било је прдђе, 
__Ма и она сада на нулу се свдда. 
Тосим кратку косу, како људи ндсб; 
Она ] е имала прије дуге косе. 


Х 


" Упозна. Рићардет ово рече потом: 


"Не би се сјетила оваковој гаци, 


2462 (24). Ал' послије буке а Монтобана. 
Изненада доби у једноме. долу 

Ударац по глави од једног душмана, 

У трену кад главу имађаше голу, Е 
Те се кратко шиша одо тијех дана: 
Разликујемо се једино по спдлу. 
Рићардет ми име; Брадаманта њојзи; | 
И Риналдо син је матери нашобјзи. з 


2463 (25). Умало ме главе сличност ова наша 
Није стала данас. Бјеше у почетку 
Од вајде ми она, ал' се меда чаша. 
У чемер претвори, те црноме петку 
У сретање идох, да ме рука ваша 
Не отрже томе жалосном свршетку. 
Замоли га Руђер да га с том страхбтом. 


2464 (96). Мним ни глава пуна пјесничкијех машта. - 


Каква се у збиљи мени деси, рашта 
Умало ме вјечни не покрише мраци. 
Махом се несташлук младићима прашта, 
Ал' овај који ме до гломаче баци, 

Те већ ми се глава к смрти бјеше погла, 
Тешко да би мудрост опростити могла. 


2465 (27). Дакле причу ову почуј па се чуди, 
Јер мислим њојзи би чудио се сватко; 
Чуј па ако треба слободно ме куди. 
Једном, кад већ косу шиша она кратко, 
Лутајући гором на зеленој груди 
Заморена заспа Брадаманта слатко. 
Тамо Флердеспину, што бјеше у лову, 
Довести хтјело се Амору ниткову. 


2466 (28). Он слетје на земљу из вишијех сера 
Пакосник да срце дјевојци прободе, 
Јер кад Брадаманту Марсилова шћера, 
Брадаманту, чији образи јој годе, 
Видје, мислила је гледа каваљера, 
Па, будућ' одрасла у духу слободе, 
Ни пет ни шест него буди је и зове 
Да заједно као пријатељи ловб. 


У ЊУ 


при жаркост такву Ен ван 
#, о ак око паса вита, 


р се о њој вара, то дјевојче јадно, 
е би се хтјело топит у милдћи, : 
које је Амор обмануо гадно. | ИЕ: 
али сестра што јој не може помоћи ту 
о што би мушко, ако ли је складно, 
рно_ се ријеши открити јој тајну, ЛЕ 
_ Да јој не пребаци нескладноћу вајну. же 


2469 (31). Тијем се, наравно, показа поштена, 
Јер на што мучити цуру пуну жара 7 
ли макар да јој рече да је жена – > 
 Којано, додуше, за рат има дара, | 
Пошто се оружјем вјежба, из малена, 
То жудњи дјевиној нб нанесе квара, 
"Јер Амор је баци у таково врење, а 
Да је било залуд оно објашњење. и 


'2470(32). И тад ово лудо, заљубљено маче, 
Коме су убоди Аморови били 

"Дубоко у срцу, започе да плаче 

И судбу проклињућ' овако да цвилћ: 
Ником Амор бољкб не зададе јач6, 
па све што по праху земљиноме мила, 


_на мене једну од обичних мука 

и пуста, већ ону, које нема нћђег У 

Какву то стријелу ти одапе с лбка2 ма 

_ Не одапе такве ти никада прћђе; 
лавица лава, а вучица вфка 

оли, нит' около вучице се врзб ; 


не међу собом обично се мрзе. 


БИЈЕСНИ РОЛАНДО 


2472 (84). Љубвом тако лудом, да порађа смиИјех, 
Показати хтједе свету на видику 
Своје моћи вршак, јер од злости свијех 
Та ти је највећа. Мира себи дику 
У свом оцу нађе, и учини гријех; 
ПазиФа је срце поклонила бику, 
А Семирамида вољела је сПна. 
Па ипак од мога нема луђег чина. 


2473 (35). Јер у случајима баш свијема тима 
Мушко је и женско, на путу су праву, 
Помдоћи се могло најпослије њима. 

Пазифа је ушла у дрвену краву, 

Што Дедал начини, ма жудњама злима 
Мојим не би ни он, чију хвале славу, 
Помог'о: ма да се на облак пузао, 

Не би размрсио овај мој Хзао. — 


2474 (36). Тако Флердеспина јецајући тужи, 
Она, цвијет који истом сада пупи, 
А једном расцвјетан сличан биће ружи. 
Рече сестра: твоји прохтјеви су глупи; 
Ја те молим, драга, разумом се служи, 
Јер будалаштине у твојој су ћупи. — 
Но видећ' е цура све јецаше јачб, 
Најзад и сама ће са њоме да плаче. 


2475 (37). Плаче и тјеши је, ал одо те кајдвб, 
Као што је лако замислити вама, 
Успаљена цура не имаде вајде, мат 
Ако ћеш управо ни једнога драма, 
Те плачући рече: мила моја, хајде, 
Мој замак је близу, у посјету к нама, 
Јер тамна се нојца већ на земљу спушта; 
Ко мни дома спати дубраве напушта. — 


2476 (38). То јој није могла сестра да одрдчв, 
И ускоро бише сред онога плаца, | 
Гдје још крвца тако по калдрми течб, 
Да би се читава напунила каца; 
Гдје од руље, која хтједе да ме печб, 
Ти мене одбрани као свога браца. 
Да је сестра женско дозна свако ухо, 
И она дбфче дјевојачко рухо. 


а. мњаше,. варање, које ју је сплело, | 
ујео Мејо сукња "разагнаће а — 


| 479 (41). Да против либа и даље се жестп 
ста. мбма ЛОМЕ плачућ' на ливену; 


та Ио дана стиже Монталбану. 

Темајућ о њојзи већ одавно вести, 

треписмо да није пала на мегдану, 
__И кад је видјесмо гдје се кући враћа, 
_ Сви се радовасмо, и мојка и браћа. 


480 (42). Наравно да сада било нам је, штб се. 
вратила, топло око срца свјема. 
очи падоше нама њене кдсе, 
[им се опростила визира и шљема: 
ада кратке као људи што их ндсб, 
јеху пређе шума, густа и гтолема, 
Те косе, каквијех у мало је жена. 


45 9481 3). Такођер исприча све што у животу 
а јој се откад међ нама је нема, 
_ шта а аннаена У јој пару 


има нас много чудна ова тема. 
гло ко и шале, јер кад У муку 234 


БИЈ ко НИ РО УВИ #53 


2482 (44). Дјеву ту | познавах још из Сарагбев, 
_И у њу заљубљен тада бијах врло. 
_ Сјећај на прамење свионе јој косб, 
На пуно јој њедро, бпПјелб јој грло, 
Свјеже тело, слично ружи испод росб, 
Још не бјеше време са мозга ми стрло. 
Ја се негда махнух те маварске кадб, 
Јер јој се приближит' кушах бадаваде. 


2483 (45). Прилика ми дакле ова ддђе згддно, 
"Заљубих се опет од главе до пете. 
Садашње кушање мишљах биће плддно, 
И с нешто лукавства доћи ћу до мете. 
К томе јоште нађе такође за сходно 
Да се умијеша оно врашко дете 
Амор, што шапташе: ти си сестри слпчан, 
А и осим тога љубави си впчан. — 


2484 (46). Та наговјештаја Аморова дба 

Убиједише ме. Ратно ј' одијело 

Свукла била, сестра. Која њега сбба 
Сакриваше знадох. Оружје цијело 

И рухо јој узех. У поноћно ддба, 

Када моји јоште држаху сијело, 
Преобучен одох на сејину дбру. 
Сутрадан дојездих дјевојчину двору. 


2485 (47). Дођох да наплатим старе оне дуге, 
Нити ја залутах због разнијех друма, 
Јер Амор кроз тамне вођаше ме лђуге. 
Би вјешто од мене одиграна глума, 
Сличношћу преварих дјевојчине слуге: 
Да сам мушко ником баш ни на крај ума. 
Ко ће ме јавити прије, сви се'грабб, 
Јер знају да труд им неће бити џабб. 


2486 (48). Знајући за љубав другарица двију, 

Да ће цури вијест мила бити, знаду. 

Да ће скоро видјет' она своју прију, 
Флердеспина бјеше изгубила наду. 

Од задовољстава (рече) мојих свију 

Највеће је што те видим опет младу. 

У лицу се јадна више пута мења 

Од радости силне и од узбуђења. 


У својој одаји, скиде са менека. 


" 2488(50). Па цијело моје одијело мћња, 
___Скупоцјене женске хаљинице вади 
~ Из разнијех својих сребрнијех скрћња, 
_У њих ме облачи, убили је јади! 
_Објеси ми једну од најљепших. грања, 
_А под златну мрежу косу моју згладћ. 
Женски глас угађах. Бијах цура сушта. 
Видје л' игдје икад овакога пушта ! 


_ #489(51). И јоште ми даде злаћену лепезу, 
Пак у једну сјајну униђосмо салу, 
_ Тдје ме дочекаше ка' неку принцезу. 
О љепоти мојој изјавише хвалу 
· Господа и госпе. Бијах на опрезу 
_Да смехом не одам ову своју шалу. 
_ Многи витез оком гута ме, нит снива 
Ла под женским рухом не бијаше дива. 


ју: 9490 (52). Послије шетасмо по дивноме гају, 
Затијем гледасмо свијет са балкбна. 

· Пред вече вечеру у почаст ми дају, 

Гдје бијаше свега што пружа сезбна. 

По вечери цура, по свом обичају, 

Понуди ми сласти Морфејева лбна. 

(Шта је даље било нећеш чут' од мене, 

_Да нам читатељке српске не црвене.) 


"  2491.(53). Ето приче моје и њезина краја. 
_Да не чиних тако ја бих био блу на. 

_ Некол' ко мјесеци срећа наша траја, 

_ Док најзад издани бисмо од шпијуна. 
Краљ ме хтједе бацит' из овога раја 

__У пакао, да се ти не деси туна. 

__Шта је даље било сам лијепо знадбш. 

_ Пријатеља од сад у мени имадсш. — 


2492 (Бај. То. је | чуо а Руже од тог штетдчиње. - 
_ Који срећу живјет' од мишке му жоње, = 
"Те га зато воли ка: благо очиње. Е 
· Пут, којим јежђаху, уз брдо се пење, _ 
И све стрменији бивати почиње, __ Е 
_ Да коњ, обојицу носећи их, стење. 
Иђаху пут оног замка Егрембна, 

__ Ког Алдиђер чува, витез од Клермбна. 


“ 


2493 (55). Довнао сам тачно из јаснијех слова 
Књиге једне да је, не синак Жерара, 
Него син природни чувенога Бова, 
__М, ма да је назван именом бастара, 
Да је пун витешких врлина и снова, 
И свију душевних и тјелесних дара. · 
Брат је Вивијану и још Малагису: У 
Њихов замак чува на овоме вису. 


2494 (56). Веома љубазно, ал жалосна лица, 

Јер јади су снашли доброг Алдиђера, 

Прими Рићардета, брата свог од стрица, 

Као и његова друга каваљера. 

Са зле вести, која браће му се тица, 

Владаше у замку тужна атмосфера. 
· Чим брата, поздрави Алдиђер му "рече: 
Гровзна вијест ово загорча ми вече. 


2495 (57). Не замјери што је душа моја ббна; 
Дознав шта је и ти жртва бићеш тузи. 
Обећа Бертолаг из града Бајбна 
_ Небројено благо цицији Ланфузи, 
Ако Малегиса изда му барбна 
И с њим Вивијана, и ти ће Французи, 
- __Браћа нам, погинут' "од зле породице 
__Из Мајнца, стиго је гњев Богородице! 


2496 (58). Та Ланфуза, мати грознога Ферага, 
"Откад он зароби оба брата. наша, у : 
У хапсу их држи оба. полунага. 

· Сутра ће им једа препунит' се чаша, 
"Јер тада постаће жртве Бертолага, 
Кога веће видим гдје се мача маша 
__На њихне животе да учини грабац: 

_ Сутра пред Бајбдном предаће их бабац. 


"Не скри "таква. јада. ни. Га еава. а 

Гласника Риналду послао сам нашем: 

_ Али он на жалост далеко је згдља. __ 
ћи ћеш да треба оружје да пашшем, | 


"у Бертолага има војска јака, 
Док ја имам једва десетак момака. — 


2498 (60). То рече. Ћутаху као заливени» 
= моћи не знају, зато јадни муче. 
· Ма Руђеро кличе: оставите мени 
Бригу како да се. Бертолаг потуче. 
Реците ми да сам раван једној жени 
Браће вам тамници не нађем ли кључе. 
СЕ ободно будите. у Малу ну миру, 


а + ће сјутра кости његове да габђе. 
Не треба ми војска, нит икаква мдба, 
Само ми искуство треба једног вође. — 
Данашње | храбрости ТО ере прбба 

Т 


ана, вјероваће речи. му. слћјепо. 
Ово Риђардето знао је ПА Трака. 5 


| 9500 (62). У памбти су му јоште силни леши, · 
_ Што су данас пали, ма то није знао 

Алдиђер, зато се сумњиво смијешт. 

_ Шану му Рићардет: изгледаш ми као 

Да сумњаш, ал' "брате, душе не гријеши, — 

Па му је о сјечи вјеран опис. дао. 

Чувши овај какав Руђер је у боју, 

о њему мисао измијени свдју. 


Углавили били пријатељство трајно, 
ијешили спасти с братом Вивијана. 

Руђеру је душу гризло нешто тајно, 

] · да заморен бјеше од мегдана, 

И ма да сви бјеху веће сну у лбну, 

( уобјегаваше сабијест му ббну. 


_ Јер докле Маврима крв потоком врца 


Би иЈ Бон и РОЛА до. 


2502 (64). Глас га тишти који доби од гласника, 


Опкољенијема од галских војника; 
Док Аграман, краљ му, у невољи грца, 48 
Зар да изостане он, његова дика7 : 


_ Неће л' свако рећи да не има срцаг2 


Зар да прими тада вјеровање крста 7 
С вразима Ислама тад ли да се врста7 


9503 (65). Зар онда, кад Мавар са висине љдену, 
Кад Париз побједни стоји као брћјег7 о 
Ето, та мисао части му се кдену, | 
Која дотле бјеше бјеља него снијег. 

Мислиће се душу да имаде плдсну, 
Изостанак овај значиће му бпјег. 
Његово крштење сваки Мавар зваће, 

Не потребом душе, но издајством браће. 


2504 (66). Није спаво свуноћ јер му душа кука, а, 
И јер за војника ништа нема горе, 5 
Но части губитак и војничка брјка. Ја 
Па ипак одлазит он је воље спбре, 2 
Јер га мучи јоште друга нека мука: 
Како Брадаманту оставити мбре7 ~ 
Зар ићи не добив од ње допуштење 7 | 
Не обећа ли јој примити крштење 2 = 


9505 (67). Тај сукоб између љубави и части 
У срцу његову страховито враше. < 
Пошто није дошла Рићардета спасти, 
У Валомбрози је Брадаманта, мњаше. 
Ту су за њу часи, мни, настали тмасти, 
Плаче, јеца, главом жалостиво машвб, з 
И можда је пала већ у очајање, _ у 
Јер он не одржа своје обећање. 


2506(68). Да је остављена ако-једном сумп, 
Руке њене жића могу да је лтише. 
Та мисао, налик мори или чуми, 2 
Потреса му срце, не да му да дише. : 
Лутајућ' по мрачној мисаоној шуми, 
Најпослије смисли да дјевојци пише. = 
Као помаман се из постеље хитну, 
Тер он стаде књигу писати јој слтну. | | и Бан 


Е Дрхтава Ола рука у словима шара, 
Дуг јој живот желећ' у срећи и миру, 
_ Па рече колико Аграману квара, 
Који сада живи у грозну плахиру. 
Цар Карло учини, што за њега ствара 
Дужност да помогне своме господару, 
_ Ма да му је за њом срдашце у жару. 


- 


2508 (70). Пошто је Аграман сада у биједи, 
и к себи у помоћ позива га журно, 

Било би палати да му не слиједи, 

И послух откаже сад у доба бурно; 

_Тијем би показ'о да мало вриједћ, 

 Поштен би га човјек погледао дурно; 

"И био би, ако с пута части скренб, 
Недостбјан срца и љубави њене. 


 2509(71). Хоће л' допустити да клевета режћ 
_Баш кад ради ње му чиста слава треба, 

_ Кад више но икад очуват је тежп, 

_ Кад му је нужнија од насушна хљеба, 

_ Када, слиједећи прецима и врежи 

__Славној својој, чека да благослов с неба 

_ Дође му крштењем и вјенчањем с њоме, 

"И обезбиједи срећу њима двобме2 


; 9510 (79). И неће ли бити за њега часније 
"Да бујноме срцу попритегне ђема, 

"И одложи свадбу за мало каснијб, 

_ Док најприје дужност он одужи према 

_ Краљу свом, за кога сад је опленије, 

"Јер за слом од. Карла чини му се спрема7 
Боље му је, пошто корби вратаоца 

ован просит' је, жив буде л, у дца. 


 2511(78). Зато (писаше јој) ти мени дозволи 
са дужност учиним, јер разлови Сто | 
__Моји су пред тобом, ка' истина гдли, 
"Иначе лануће 'вако много псбто: 

Кад је краљ у сили био и охоли, 

Руђер уза њ бјеше скоро свако љето, 

А сад када Франак на њега се стрва, 

Ни пошљедњи није, а камо ли прва. 


2512 (74). и Рећи ће: ташко земљи која. пао | у 
__Тиће као Руђер без. срца ваљана. 5 
Недјеље ми треба двије само, трп ли; 
За то ћу вријеме спасти Аграмана, | 
·" Пред ногама твојим за час бићу тил, 
"И ти жена бићеш својега јарана. 
_ Однос ка краљу ћу тако угодити, 
Пода ће ме заклетве он ослобддити. — 


" 2513 (75). Истину јој рече, цијелу и нагу, 
И писмо многијем милоштама пуни, | Е- 
Јер још многу ријеч, _љубазну и благу, Е- 
Рече драги својој, среће своје круни, 

_ Запечатћв писмо повјери га шпагу, – 

з: · Јер, како Турпино јавља мојој струни, 
"Надао се сјутра успут кога наћи, - 
Који ће јој писмо испоручит' паћи. 


4 


9514 (76). Престаде пријскор, праћен сузом сланом, _ 
Који му бјешњаше дотле по памети, ~ У: 
И увјерен да ће бит Она јараном 

· Својим задовољна, нити ће га клети, 

Заспа, чим га Морфеј покропио граном, 

_ Која прије тога бијаше у Лети. 

Санком и одмором писмо је плаћено. 

"Спава док се сунце не роди злаћено. 


2515 (77). Када мале птице шаренијех 
Почеше славити сунце што се рддћ, 
"Појем пробудише првог Алдиђбра. 

_ Којино ће сада кроз горе да води 
Онамо обадва наша каваљера, 
Гдје ће се предаја браће му да згОда. 
Чујући да овај лупара и шкрппа, 
Руђер с Рићардетом из постеље ђипа. 


- 9516(78). Наоружати се одмах и обући 
__ Било им је прво. Жеља је голема 
„У Руђера сам се с Бертолагом тући: | 
зе. _ Вели довољан је душманима свјема. 
_Ма томе противни они су, будући 
Ба не годи њима ова теорема 
По којој сав терет ваља да се свалћ - 
На њ, к'о да су они још дечаци мали. 


а можда јоште 
и. брзо до предаје м ијаста | 


није. планина. нити каква честа, | И = 
Пи буха, зажедњела _кћше.. 


јахавши тамо, | сва тројица | сташе. 

езнан. витез један, видјев како чечеб, 
слио је да се онп њега плаше, 

_његова уста стадоше да. дрече. 

0: ћи на мегдан витезове наше. 
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СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


= одбор о е=——=—=— 


ПЈЕСМА ДВАДЕСЕТ ШЕСТА 


пе а ја 


У то доба старо, можда вам је знато, 
Кене су љубиле људе са врлине, 
Махом њихна љубав презираше злато, 
Док жене садашње баш обратно чине. 
"И сад, изузетно, некима је дато 

На ташто богаство гледати с висине. 
Среће су достојни ови изузеци; 

Кад умру нека се штују као свеци. 


 2520(2). Брадаманта таква негда била јесте, 
Љубећи поштење у Руђеру нагд, 
У Руђеру, мужу часне, праве цесте, 25 
Презирући силу, госпоство и благо. : 
Би достојна да је срца у се смјестб 
Ка' његово, њему да постане Драго, 
Те ње ради славне подвиге да твори, 
Чији сјај даљном ће потомству да гори. 


2521 (3). Рекох да Руђеру и оној двојици. 
Што дођоше чупат' издајничку клицу, 
Муж, кога слушаху они ка' стојици, 
Додирну јевиком осјетљиву жицу. 
Пркосећ' охоло њима свој тројици. МУ 
Као бојне знаке он Имаде птицу. | 
Којојви допушта чудна њена грађа - 
Да се из пепела свог опета рађа. 


Ако. се не да ту смо стали; бле_ 


који си туна_ стао као теле, 
а то мислиш, куда. памет ли ти. аи 


сан ми приђеш амо мало наоко, 
· да нам се палош са палошем чукне 
аи витештва, море, па ком пукне. — 


е рече: задржи оне епитсте, 
_ Уљудни витеже, радије за себб. 
_ Скренути ме нећеш ти са моје мете, 
Пронег имам посла но да бијем тебе. 


-2 
Тама ваља своју избављати брађу, | 


немамо када са тобом се бости; 
· Желиш ли касније на мегдан ти стађу. — 
_Рече непознати: молим те опрости, 
То пожртвовање поштовати знаћу. 
Желим да слободу у тамницу палим 


55 (6). Ми смо, знати смијеш, у вељој жалости, 


~ 


| 5(7). ТРудна, који браћу _избављају драг“, 
Желим лаворике витешке да ббру. | 
помоћ им зовем вишњу силу благу, 
у у њихов успјех имам тврду вјеру. 
Хтједох измјерити мишице вам пао 


(удим помоћи вам оддољети врагу, 
ко ли свк противни ми НИ 


"сад се показа пун пожртнант 
о | онај, не, она, која је - ресна 


за 2527 [9]. 
Горопадни витез "овај да је пђра, · ара НЕ 
Примише је радо. Застава се вала ||| 
Већ у даљи, чула као нека бу ра: | 
То се ЛанФузина примицаше спла 

С браћом заробљеном. Громогласно: ура 
Допираше веће до њихова уха, _ 

И познаше знаке маварскога руха.. 


2528 (10). Када су толико близу пришли њима. 
Да су могли спазит Мавром у сриједи 
Робе опкољене овијема пспма, 

Гдје везаних руку, тужни и блиједи, 
Јашу на рагама мршавим и злима, 
Сасвијем предани јаду и биједи, 
Шта чекамо, рече Марфиза им хдло, 
Те не поведемо већ хрнвни кблог — 


2529 (11). Р Рече Руђер: наши разлози су прдстн. 5 
_ Што још не идемо против оних хала: - 
Још нијесу главни дојездили гости, 
Те јоште је рано за почетак бала. — 
Истом он у речи, а идеал злдсти 
Бертолаг и војска његова се мала 
Појавише. Тко је човјек добре воље, 
_ Сада му је згода да џелате коље. 


Џ 


2530 (12). Равнога је поља, цела једна страна. 
· Прекриљена била од самих масака, | 

Од натоварених силнијех сејсана, 
Које откуп носе за оба јунака, 

_У сусрет овима јаше коња врана 

__Бертолаг, опкољен од онијех џака. 
Већ ослови ено четна капетана 
 Проклетијех тијех маварских дошљака. 


9581(13). За предају веће. зазвонише звбица. 
"Ма да видиш сада изненада јада! 

Чим спазише оног обадва Клермбнца, 
"Њега поријеклом из Маинца града, 
С којим Клермон кавгу без краја и кбинца 
__Води, и водиће до његова пада, · ' |. 
__Сваки од њих коња на скота ббоде, 
И њихно у ар копље зијел), пиМоде | 


5. Нећете_ мислити Мариза вка. 
МЕ на. посао А зове бојна; | 


рог редове војске, јер. се дјелом ствара 
 Ш о јој се из уста јавља као претња. 
Франак и Мавар за осветом згара, 
Јер. из лома овог 'родћ се пометња: 
ранцуз вјероломством Арапина кара, 
А овај онога, те са страна свију 
" Скобише «се борци дрдија 9083: 


“о. 9584 (16). Руђер, који с коњем по месу корача, д 
равномјерно Мавре и Хришћане млавћ, 
обје се војске подједнако пача. 
а Марфиза, | која се како нигда славћ, 
Чији бијес бојни непрестано јача, 
У Стикс многу душу палошином сплавћ. 
ођер и она час појури Мавре, 
ас си Франке плаховито навре. 


та их слетјевши озго као стрела, 
Па их онда ждере у највећој. сласти. 
Тако Руђер уби и љепојка танка 

гог вавађеног Маура и Франка. 


16 


536 (18), За Мавре Риђардет мало данас ха аје . 
Бертолагове браниоце бпра 
"њима грехе куће Мајнца каје, 
што су хришћани то га слабо дпра. 
бјешњи постаје страховити змаје, 
офеје лешева на гомиле збпра, 
наслијеђена против Мајнца мрздост 
а му снагу, витештво и брздет. | 


4" 
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9537 (19). Многу главу смеља ко да бјеше јаје. 
Покренут истијем узроком и вагом ј 
Алдиђијер, који ддказа нам дајб 
Да је вичан грести браће своје трагом 
У борби противу Маинца, домајб 
Вјековних злотвора племену му драгбм. 

Ал' у друштву гдје су Марфиза и Руђер 
Тко је тај што не би Хектор био свуђер7 


2538 (20). У; борби противу онијех крвнова 
Снази се Марфиза и јунаштву дивћ 
Овијех новијех својијех другова, 
Нити што се здружи с њима себе криви. 
Већи јој је Руђер од свих витездва, 
ПАША И чини се њојзи доказ он је живп, 
Да се Марс у њега са небеса петих 
Спусти борити се против људи клебтих. 


2589 (21). Марс, мишљаше, сиђе с небескога стола, 
Јер откуда земљи такви сокдлови 7 
да ~ Гледа Бализарду у руци сокбла, а 
- Испред кога људи бјеже ка' волови. 
у Никад није ђорда сјекла нити бола 
7 Тако, јер гдје лупи на двоје половћ. 
Преполовћ тако многога бардна, 
Јер њој су оклопи њихни од картбна. 


2540 (22). Једнијем ударцем она кашто сбдам 
Посијече људи, често јоште више. 
Сада баш у књизи Турпиновој глбдам 
Ноте о чудима што се тада збише, 
Јер, признајем вама, од онијех прддам, 
3 Који су навикли размишљати тише: 
“4 Ти мисле прегоним, ал што Турпин кажб 
Знајте да се вазда. са истином слаже. 


2541(23). Ја се тачно држим Турпинове прпче, 
Јер Турпин: износи истините ствари. 
Хоћеш ли вјероват — мало га се тичб, 
Докле моја Муза много за то мари. 
И она тројица могу да се дичеб 
Марфизом, која се све то више јари, 
И која се тако бјесомучно тукла, 
Да је на се позор Руђеров привукла. 


2543 85) Одиста, у б6ју бјеше мајсторица. | 
коначни пораз обадвију чета 


и га. а с' века се 
_ Буљуцима. махом рањенога света. 
Руђер још не видје тако дивне тркб. 


__ Поље се онати и нестаде збркеб. 
а 


(Благовремености, потребна си гдјешто !. 
д одријешише обадва сердара, 
ојено спасоше од Ланфузе грубе, 


' војсака : 
И. откуп и _ робље сата знаше. 
; · Шта ти није било на грби масака: 
збро, злато, свила, рухо, вазе, чаше. 
јаше и јбла па и вина јака 
запечаћене наљевена Флаше. 


Но вино и јело, па још тако тазе ! 


_ 2546 (28). Јоште другог блага пуно бјеше тука, 

- Нарочито тушта злаћених цекина. 
Кад ослободише главе од клобука, 
свједочи њима Марфизина мина 
је њима женска помагала рука, 
евојка, пуна витешких врлина, 
Е соја. и јунаштвом и љепотом стбче 

шту им, на молбу име своје рбче. 


о златне јој са погледима. говф, па Неле. 
ТИ диве се лицу бјељему | бл. врбаб а на а 
_ Сам Руђер привлачи љепотицу ову. – а ЦјЕ: 
_ Међутим да јело и вино не штеде. | - 
_ Јунаке сеизи ено веће зову. | 

_ Софра је У хладу, који један брћјег а 
ама крај извора хладна као снијег. 5 Ек 


"2548 (30). Та. вода, што тече бријегу с висина, _ 
- Једна је од оних дивнијех чесама 
Што је начинила доброта Мерлина 
У земљи Францији од мрамора сама. 
Ту је урезана као нека бина. 
С пуно витезова сред удесна рама. 
Све је то рађено таковом дивотом, а аи 
Да мниш обдарене слике су животом. и 


2549 (31). Што утисак оку сПлан слика гради, 
Узрок су вјештина и чаробне ебри. 
Шта се туна види, ево, чуда ради: 
Из дубраве неке као кроза двери | а 
Звијер, која пати од вјечите глади, | |: 
Излази: хвата те страх од ове звери. а 
Мелез вука, лава, лисице и дела, · : 3 
Овијетом се врзе. рад опака посла. Е | 


2550 (82). Мниш црн дим јој куља из гадних чељуста,. 
_ Докле људском крвљу скрви своје шапе. (4 
Око ње лешева редови су густи, 8 
– Простога народа ране свуда зјапе. 
С димом још и отров имаде у усти, 
Њих трује господу, краљеве и папе. | 
_ Усред Рима вјеру са. Петрова стбца Е 
__Руши, тер у храму сујк чкаљ и боца. 


2551 (83). Ма да просту свету много чини Јела, За. 
· Господу, изгледа, понајвише дави. : 
· Тврђава, чини се, и најтврђа пада, . 
Чим је она само шапетином згњави. 
_ Прости пук се махом од овога гада 
Као од божанства некакова страви.. 

24 + Од раја и пакла мислећ' има кључе, 
_У његову корист он се-често'тучб.. 


552 (34). Даље видиш из тог у камену рбза | 
уштву тројице млађанијех људп 
царским вијенцем некакова кнбза, 
оји ону звијер усмртити жуди. 
руху њихову, крај дивнога вебза, 
Имена су њихна урезана туди. | 50 
(С њима лав се један, носећ' њихне знаке, = 
Удружио против хале оне јаке. 


" 2553(35). Прободен у трбух у крви се бања ђе 
Звијер од ударца мачем оштрим, којп ; Ун ДЕНИ 
Зададе му Први од Франције Фрања, ке 
_ До којега Максим Аустриски стојћ. овалан 
· Карлом Петим дата рана није мања, | | 3 
Јер он крвљу гуше копље своје поја. 

Инглез Енрик Осми (света му стријела | 2258 
Прдстријели прса звијеру цијела. 5: 


" 2554(36). Писаше Десети на леђима Лава, 
Који зубе забив у халине уши, 

Ка збмљи је вуче, те престаје стрћва 

Од ње, и слиједи дан поноћној тмуши. 

Пук (мален додуше, ма нек му је слава |) 
Јурну на аждаху и она се срушп. КЕ 
Сјем тих још гомилу, ал више збијену, | 
Бораца наслика Мерлин у камену. 


2555 (37). Витези, нарочно јунакиња жена, 
Дознати потанко жељаху ведма 

Ко су она лица часна и поштена, 

зроци халина пораза и слома, 

Јер ма да стајаху њихова имена, 

ико их из друштва нб знаде сирома, 

јем једнога само, и то Малегиса, 
[то знаде и више но што тамо писа. 


д којијех сваки заман слова срица 
а би сазн'о значај овога мегдана, 


јече: позната је ова чудна штица, 
· загонетна, мени Малегису, 
о том још нема ни у једном спису. 


9557 (39). Ко су, свак се од вас заман досад пита, | 
Јер ти људи јоште не видјеше свбта. 
И Вјери и Царству славна ова штита 
ЖКивјеће послије седам стотин' љета. 
То је саграђено од Мерлина Брита, 
Ком је ово чесма у Францији пвта, 
Од врача, ког знаде близина и даља, 
За владе Артура, силенога краља. 


9558 (40). Ова је бестија изишла из пакла 
(Необорива су веле ово Фактај, 
Па је махнитога човјека подстакла 
Да измисли међе, мјере, суд и Акта. 
У хад је са земље сваког оног смакла, 


" Који приста с њоме да начини пакта. 


Данас простом пуку много чини квара, Е 
А клони се, кажу, краљева и цара. 


2559 (41). Црна сила њена не престаје расти 

Откад њом и наша дкужи се здна. 

Све ће негда бити у њезиној власти, 

А и сад је гора од самог Питдна, 

Којега у својој љубоморној страсти 

Против супарнице отправи Јундна. 

Ма најзад и она, и то ваља касти, 

Наћи ће на земљи својег Аполдна. 


2560 (42). Толико ће грозних починити дјбла 
Чудовиште ово наказнога стаса, 
Да ће из градова, вароши и сбла 
Народи закукат из једнога гласа, 
И тражит' лијека да из свога тбла 
Какогођ истисну крв кужнога кваса. 
Ти, чија имена са мрамора ббла | 
Читамо, њима ће донијети спаса. 


2561(43). Из уста халиних неће више црви 
Испадат у свијет и народе јести. 
Њезиним ће месом оштрице да скрви, 
До дршка у трбух њој ће да га смјбсти 
Владалац Франачки, славни Фрањо Први 
Који, истом што ће на пријесто сјести, + 
Помрачиће многе чувене јунаке, 
И царе и друге земаљске прваке. 


гаје управом тога великана | 
ска му пријећи Алпа. хриду пој 


Да спријече. поход, и на исте киван 
Спремиће им јоште пораз један диван. 


9563 (45). Кад у ломбардиске буде сипго дбле _ 
Окружен јунака Франачкијех цвбтом | | 
Још једном ће млатит' ове исте лбле, 
Па ће даље поћи шпрокијем светом, 
Тући савезнике папине Шпањдбле, 

_И тврдоме граду полетјети летом, 

Те послије врло крвава мегдана 

55 Освојити ово гнијездо Милана. | 


: 9564 (46). Да њега освоји послужиће њему 
_ Више него ишта палош онај Пста, 

Којијем и халу убиће голему 

Навикнуту срце народима грђсти, | 

И ширити тмушу гробну и нијему, 

И каљати олтар божанствени, чиста. 


_ Од краља ће тога и од витезова 
_Његових падати зидови градбва.. 


2565 (47). Издашан ће бити, за тог либерала 
__У целу свијету неће бити пара, 
Те ће тако. много ублажити зала. 
Олужиће га срећа она иста стара 
оја Александра; мудрост Ханибала 
маће, а срце великог Цезара. — 
алегис ућута то рекавши, Али 
Витези би радо и остало знали. 


9566 (48). Јера није само од Фрање хијена 
Оијона, има и других сердара. | 
_Радозналост није никада лијена. 
Мерлин особито некога Бернара 
стиче, јер му је голема цијена. 
" Малогле им рече: са тога главара 
а ће постати славном Бибијена 
Фиоренца и као Сијена. 


аи 


2567 (49). Противу онога пакленога псдта, ан 
Према ком анђео бијаше Горгдбна, 
Још се бори многа одабрана чета. 
Ено Салвијата поред Арагбна, 
И Фрање Гоцаге и његова збта : ~ 
Ено у близини храброга Гисмдна; 
Ено му и сина, ту му је и шура, 
Који мач аждаси у тијело гура. 


2568 (50). Ено и славнога Лудвика Гацола, 
Који ће се негда са јачине чути. 
У зубма ће моћи понијети вола, 
Лавове ланцима моћи ће да спути. 
Његова стријела халу је пробдла, 
Те јој цури крвца по дугачкој рути. 
Ено Гвидобалда, Синибалда, Флиска, 
Свак од њих жељезо у аждаху тиска. 


9569 (51). Ено Фердинанда, ено Јулијана 
Гдјено изишавши из некакве честе 
Гоне звијер, извор свију наших мана. 
Сфорца са Доријом ту такође јесте. :- 
Неће изостати од овог мегдана, 5 5 
Ни они храбрени витези од Есте. 
Ту ће показати њихова ваљандст, 
Шта може учинит Истини одандст. 


9570 (52). Чума, којано се вековима хваста, 
Да без ње не могу владати владари, 
Док је она само зла губа и краста 
На тијелу свију народа у ствари, 
Против себе има још Алфонса Васта, 
А плазећи језик Франческу Пескари 
Добија од њега такав удар сПлан, 
Какав само даје витез овај чилан. 


2571 (53). Ено и Гонсалва, славнога, Хиспанца, _ 
Гдје аждаси кожу са тијела снима; - 
Уза њ Монферато јаше коња вранца. 

·И од њега звијер удар многи прима, 

"Те преко камена посрћући станца, – 
Полумртва клета једва јоште дима. 

Ал' твојих је мало побједника, хало, 
Према оном што је већ од тебе пало. — 


Вата дешкаху у тор ла 
Варећи на миру поједени ручак, 
И мислећ' о своме будућему раду. 
Али не скидаху оклоп ни клобучак 
Два спасена брата: да се не прикраду 
Душмани мотраху, и спазише саму, 
Која к њима јаха, некакову даму. 


_ 2578(55). Јурила је као да имадб крила 
Хипалка, пошто је залуд Родомбна 

Да јој коња врати мољакала била. 
Дознаде од људи замка Егрембна 

Да с Руђом Рићардет оде као стрила 
Против Ланфузиних борит' се сотбна. 
Пошто Брадаманта ствар од своје браће 
рије, према том се управљати знаће. 


2574 (56). Откуда у замку они тамо знају 
Да је ово Руђер, нејасно је мени. 

Будући потпуно вична овом крају, 

Чесму наћи бјеше ласно овој жени. 
Невјешта се чини сад Руђеру змају 

Да Брадамантини смјерови скривени 

Буду. Рићардету оде она право, 

"Који, кад је видје, зачуди се здраво. 


 2575(57). На његову дому нико није знао, 
та се њему јадном деси ономадне. 

ткуд (рече дјеви, кад је пред њу стадо) 

и овдје баш када с неба нече пладнб7 

а ми те не посла удес какав зло7 

оћеш мало винца или воде хладнбг — 
Јна, коју још је плач и уздах дуо, 

: е тако гласно да би Руђер чуо: 


9576 (58). Имам да ти причам богме пуно јада. 
стра ми је твоја коња једног дала 
са њиме шетнем до Марсеља града, 
оња свога кога Фронтином је звала, 
у Марсељ ићи скоријем се нада 
ади некакијех хитнијех посала. 
Видите ли како вјешто лажи скраја, — 
генско у себи све трлине спаја. 


ВИЈЕСНИ РОЛАНДО —__ 

9577 (59). Свега тог она се у тренутку сјбти! 
Знајући колика сестри ти је цена ЛЕ 
· На мегдану, мишљах, нико неће смјбти 
Дарнути у коња најбоље од жена. 

Ма сада сам ипак у големој штети: 
Отет ми је коњ од једног Сарацена. 
Ја му рекох чиј' је, ал он слабо мари. 
Не тичу се мене (рече) таке ствари. 


2578 (60). Тај лупеж некажњен останути смб ли7 
Нипошто. Казнити ваља скота злдга. 
Јуче и данаске пратих дан га цбли, 
Узалуд молећи разбојника тдга. 
Оставих га мегдан кад поче да деблп 
Са једним јунаком, а у име Бдга “ 
Том ће га приликом и казна да згоди. 
Овдје у близини та се борба вбдћ. — 


2579 (61). Скочи Руђер као опарен одо те 
Вести, не вјерује што му ухо слуша; 
Жееље се стравичне у срцу му коте, 

На душу му пада од освете тмуша. 
Од Рићардетове захтева доброте 
Допустит' од њега да незнана шуша 
Прими казну, јер је то му жеља жива. 
На учињену се услугу позива. 


2580 (62). Видећ' е то није само једна пила 

И ма да имадб дужност да се коље 

Са отимачима сестринога мала, 

Не хтје Рићардето кварит' оном воље, 

Ком за спас вјечито дуговаће хвала. 

С цуром оде. Руђер низа равно пдље, 

Пошто је љубазно поздравио друштво, 

- Да потражи рачун за оно хајдуштво. 


2581 (63). Јевдио је Руђер пун јароспе збпљеб,“ 
Зебући да лола није већ утекла, 
А чим су од оних поизмакли диљб, 
Хипалка поруку целу му је рекла, 
Казала је да је к њему она шиље, 
Којој за њим жудња срдашце је пекла, 
И да с тог је друкче говорила прује, 

Што од Рићардета тајну ову крије. 


|- - 2582 (64). Ево (вели) шта сам од онога тата 
Мула, он ми каза: узет коња смијебм, 

Гражи ће ми бити од мојијех хата, 

ражи, и то нећу (рече) да ти кријем, 

его да је цео од сухога злата, 

_ Јер је хат Руђера, који нама свпПјем 

_ Досади хвастањем безобразним својим, 

И јер ја, Родомон, слабо га се бојпм. — 


" 2583(65). Чувши оно Руђер пун је био гњева 
Највише јер није Родомбно крћо 

_Е је коња уз'о да покаже ћбдва – 

Како је Руђера опљачкати емпћо, 

_ Те жудје за душу одмах да. му спјова. 

Осим тога Фронтин бијаше му мпћо 

Што је био- бржи од самога врага, 

И што му га посла Брадаманта драга. 


2584 (66). Хипалка се надом непрестано ппта, 
Да отето данас мора да се враћа. 

· Раскршћу стигавши стазом оном хпта, 

"Да би стигла брже, која бјеше краћа. 

"Једна је водила преко неког жита, 

Друга се бријега стрменога лаћа: 

Оном ставом пут би потрајао дужб, 

Зато се уз бријег са Руђером пуже. 


_ 2585(67). Зар да тијем путем пентрам сада лиру, 
"Што је од свакога стрмији и ужпг 

Хајдмо к Родомону, краљу у Алтиру, 

Коме Мандрикаро руку своју пружа, 

Те, са Доралидом, сада су у миру 

Ишли оним путем што је био дужи. 

"Што се не сретоше, идући равницом, 

– Са "Руђером, бјеше цурином кривицом. 


 2586(68). Знаћете ако си труда мало дате ЗЕН 
Да је мир сад потпун међу њима цватд. 
Често сам принуђен да вам кажем: знате, ј Ила 


Да свако упамти. оно што је чато.) 
Мир се овај ничим нарушити не сме. 
"Стигоше к онима украј оне чесме. 


5: Ма 


ЈЕСНИ РОЛАНДО 


2587 (69). Ма прије доласка истих витезбва 
Марфиза у женско одело се била 
Обукла на молбу својијех другбва. 
На њојзи бијаше кадиФа и свила, 
И на земљи, мислим, не постоји чдбва, 
Којег очарала не би ова вила. 
Рухо нађе измеђ' онијех дарова, 
·" Што Ланфузи посла човјек од резила. 


2588 (70). Родомону дати дјеву у замену. 
За отету, смисли Татарин практички. 
Марфизу, витештвом својијем знамену, 
Хтједе употребит при трампи фактички! 
К'о да Амор нема вољицу стамену, 

Нит' оперисати умије тактички! 
К'о да бива да се и он прилагоди 
Оном, што Татарин један му нагоди! 


9589 (71). Мишљаше Татарин да ће Сарацепа 
(Види се да му је главурда дебела) 
Очарати јако та трампа и мена 
(Тако не трампљава ни човјек са села !), 
Пошто ј ово једна од најљепших жена, 
Која би на, гријех и свеца навела. 
"С тог на мегдан позва, стамен као стена, 
Витезове оне понесита чела. 


2590 (72). Сад ће удараца бити као кише! 
Без оружја бјеху и цура и бани, 
Само браћа она под оружјем бише. 
Сматрајући да су прво они звани, 
И пошто с двојицом борити се мнише, 
Свак од њих устаде поштење да брана. 
Али не имаде Родомон тријебб 
Да се без узрока са људима гребеб. 


2591 (73). Између Мандрикара сад и Вивијана 
Прво ће се снаге извршити мјбра. 
Погна коња овај делија без мана 
К Татарину право, који оком звјера, 
Па и сам такође на свога душмана, 
" Опирући копље, коња свога тјбра. 
Шеиљак оклоп лупи од обију страна, 
И сваки пдгодп тамо куда смјера. 


" 9599 (74). елите ли знати шта је даље бело 7. 
 Мандрикар остаде тамо гдје је бпо, 
А Вивијан летну травици у крило. 
"Малегис, од гњева тресући се цио, 
Да покаже да му срце није гњило, 
И освети брата који му је мћо, 
__Јурну на Татара па — у свој дужини 
_ Крај брата се пружи да му друштво ЧИНИ. 


5 9593 (75). Туна. их остављам за сада на миру. 
· Алдиђеро прије брата свог од стрица 
_ Замијени пале на овом турниру, Б 
И јурну на коњу, бржи од вјетрица, 
И лупи Татара право по визиру, 
И — благо си њему — не поста убица : | 
Прште њему џида на четири дбла, -3 
"Ма не повриједи Татарину тбла. 5 


2594 (76). Мандрикар имаде тај обичај 340, 

Да често погоди баш управо тамо, 

Куда је татарски ударац и слао. 

___Тако и сад бјеше, с том разликом само, 

__ Да, мјесто на прса, ударац је пћо, 
Здробив штит и оклоп, на бијело рамо. > 
_ Заљуља с' Алдиђер лијево и ддсно, 

Па поред онијех на земљу је тресно. 


 2595(77). Чујућ' како уста Татарова режб 
Хвастањем, Рићардет пдтјера ђогина, 

_ Он, огранак славне и витешке врежб, 

| Он, украс и дика Хајмонових сина, 

Али ах коњу му неста равнотежб,. 

_ Те, љуснув, поклопи собом паладина. 

_ Да не бјеше тога, јест, једино тдга, 

_ Видио би Татар његовога Бдга ! 


2596(78). И тада Марфиза 61 од Мандрикара 
"Ословљена 'вако: О лијепа дамо! 

Пошто сам побједник твојијех другара, 
Молим те, до мене потруди се мо, 

Јер ти си приједмет ратнога шићара, 

_ Нит' помаже кукат': : јао моја мамо ! 

Ма како ти било поријекло знатно, 

Мени тебе даде право моје ратно. — 


: де - 2 
2597 (79). Подигавши у вис холо чело свдје, 

Одговори цура ономе овакб: 

Да си победио заштитнике моје, 

То би, може бити, још и било тако; 

Ал' међу борцима, што их руке твоје 

Избацише сада из седла онакд, 

Мог витеза нема: сама себи брана 

Ја сам; задобп ме помоћу мегдана. 


2598 (80). Само пази да ти не буду црвени 
Образи. Сеизи! Оружије брже! - 
Коња мога одмах доведите мени! — ПИ 
Тад са себе женско одијело врже. 
Угледав тијело љепотици жени, 


" Ка' стријелом згођен Татарин се трже. 


___Јер без те заштите не би борба дуго 


Телом, цура ова оружију вична, 
Сјем главе у свему Марсу бјеше слична. 


2599 (81). Жена, што би стасом сваког зардбила, 
Веће је у пуном убојном окруту, 
И веће под њоме скакаше кобила, ; 
Која се блистала сва у злату жуту. | 5 
Подвћакну Татару дјевбјка обила: 
Вуци се отале, јер си ми на путу, — 
Па као с Ахилом зла Пентезилеја 


·" Судари се с њиме, желећи трофеја. 


2600 (82). Како га је лако џидбм својом такла 
Види се, јер копље, преко сваког рбда, 
Прште к'о да бјеше од кршнога. стакла, 


„“ Али Мандрикару нб нанесе врбда. 
_ Ни она се није из седла помакла, “ 


Што зададе много Татарину јбда. 


И његово копље, када цуру таче, 


Здроби се у парчад. Потегоше маче. 


~ 


2601 (83). Грмљаше безбожник противу небеса 


Што је не могаде из седла да крбнеб, 


Ал' се и дјевојка од љутине стреса, 
Јера преварене и наде су њене. 
Имаху оклопе около тјелеса, 

Које с правом они врло много цбнб, 


Трајала: пало би и једно и друго. 


|| 


Петен му јетко: не знам шта ти значл. 


Ова твоја Торба и дангуба глупа. 


9603 85). веће паметније наставити гдје бмо 
.- али. са а левеу ли се, бане, | 


И јер УНА избавити ок — 

_ Мољаше и цуру да се боја манб, 
граљеву невољу описа јој живо, 

И поклисрра, јој представи Учтпво. 


"2604 (86). Он, идући даље, још је моли к тбме, 
Увјерен о њеној витешкој врлдћи, | 
Да њихову краљу, сад у стању злбме, 

" Изволи јунаштвом својијем помоћи, 
Што је достојније тако храбре моме, 

То да ни око шта овдје у самоћи. 

иким невиђена снагу своју страћа. ~ 
Пут је к слави (рече) оно много краћи. 


— 9605 (87). Само Париз тебе достојна је 
_ Цури, која давно борити се жуђе. 
| дна Карлових славних паладина, 


"тијело цело и у душу уђе. 
"Што се туда млати видје да гријешт, 
Та са њима ићи одмах се ријешп. 


9606 (88). Уз ону планину тамо амо вр 
 Међутијем Руђер, и прбјезди. честу, | 
ја се ширила преко тога брда, 
а с Хипалком стиже траженоме- мјесту 
'на. је дознао од чувара крда 
Куд. оде нон, коме жели престу 


9607 (89). Ал' још кад бијаху тамо дјеви рбче, | 
Да се к Брадаманти у Монталбан врати. | -а 
Овуда (каза јој) ићи јој је прбчб, ' : 
Него преко чесме; пут ли тако скрати, 
Може кући стићи јоште исто вбче. 
Родомон ђе (вели) скупо да му плати 
Фронтина, којега разбојнички стбче, 

А он ће јавити чим лопова смлати. 


2608 (90). Не треба драга ми за ме да се плаши, 
Докле (рече) пусат кити моја ббдра. Е 
(За писмо се, ноћас написано, маши, | 
Које бјеше скрио у свилена њедра.) 

Њој да предаш ово, и к њој сада јаши, 

И реци да буде весела и ведра. 

Бог нек ми је штити вишњом својом мбћи. — 
У Монталбан цура стиже исте ндћи. 


2609 (91). Желећ' оног стићи, равницом је хито 

Пошто рече с Богом вјерној овој цури. 

Параше остругом коњу ребро вито, - 

Јер гњев као ватра срце њему пури. 
· Велећи у себи: ха! погана рито, — = 
Јоште сада копље под пазухо тури. Ја 
Рекох вам да стиже до онијех змаја 

Кад Родомон поче борце да раздваја. 


2610(92). Позна га по коњу, пак из оних снова 
Патриотских трже њега криком кратким 
_ (Јер није љубитељ дугачкијех слова), 
" Зовућ' га тући се оружијем глатким. 
Ал' овај, личећи на смирена Јдва 
Кадно уздисаше за синцима слатким, 
"Он, што дотле бјеше на мегдану преп, 
Изјави да неће оружја да скрвп. 


2611 (93). Први и пошљедњи то је био данак, 
Родомбно када тући се одрица. 
Тако му је мрзак постануо Франак, 
И тако маварска беда га се тица, 
Да сад бјеше јава, што пређе ни санак: 
Изазван не хтједе потргнут оштрица. - 
_ Баш да зна да ће му Руђер пасти шака, _ ви 
ЗА. и му се воља преврнула јака, а Ун 


еј 
5 _ ПЈЕСМА ДВАДЕСЕТ 
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 9612(94), Да то Руђер бјеше, и то добро знадб, 
___ Кога свијет као најхрабријег слика, 

Чим у неколико њему славу крадб, 

Тер узнемирава њега така вика. ке 
С тога на Руђера одавно имадб | 22 Ка 
Штоно у нас веле големога пика. Е 
Ма да давно жели да се с њиме туче, 
Неће сад, јер жудња к Паризу га вучб. 


2613 (95). Путовао пређе тисућу би сата, 
Прејездио брда, планине и равни, | 
Да се с њиме бије просто из ината, 
А данас баш да га сам Ахило славић 
"Позове, и њему показо би врата, 
Ма га страшивицом назво шапат јавић. Е 
Узрок одбијању испричавши јасно 4 
Руђеру, тврђаше да поступа часно. 


| 


2614(96). У наш овај савез и ти (рече) уђи, 
Дужност према краљу тебе тамо зовб, 
Јер њега војници опколише туђи. 
Бићемо се кад га из невоље овб 
Извучемо. — Право то је било Руђи, 
И није с раскидб да њему уговб, 
Само (вели) коња, ког у цуре зајми 
"На непоштен начин, прије свега дај ми. 


2615 (97). Од љаге те, која образе ти каља, 
Јер од слабе жене отб коња мога, 
Не опра ни сабља, та искусна праља, 
Ну ја ћу одложит излив гњева свдга, 
Који на те страшну казну ће да еваља, 
Усвојићу тачке приједлога твдга, 
Ма најприје врати коња ми крата, 
"Ил' ће те пробости сабља ми врата. — 


 2616(98). Докле тако они кошкаху се, к њима 
"Ето кавгаџије старе, Мандрикара. 

"Он љутито главом тамо амо клима: : 
Није му по вољи Хекторова шара 2 АНЕ 
На Руђеру што је. Уздом коња цима | 
_Па га пред овога дотјера сердара, МА 
_ Коме је на штиту бијели брао: 5 на 
_ Зато се Татарин срдити мбрао, 


9617 (99). НИР орла а на. пољЕцУ плаву 
· Слободно је било Руђеру јунаку ; 
Хекторов потомак сасвим је у праву 
Дику своју носит у овоме знаку. 
Против тога Татар сад подиже даву, па, 
Не иде у главу овоме дивљаку, | 

Да сјем њега ико знаке ове смијб 

Носит', и зато ће с њиме да се бијб. 


„ 


2618 (100). Богме нек се сада борци њега клонб, 
Јер које удари неће ни да пбну. 
Негда кад у замку чаробнице онб 
Њој у корист огњен палош његов сбну 
(Можда речи ове нејасно вам звонбг), 
Задоби наклоност превелику њену. 

Тад пусат Хекторов, скован од Вулкана, 
Даде му да њиме награди јарана. 


92619 (101). Већ једном стајаху противника бба 

Један према другом ради исте ствари. 

Не причам што тада не дође до скоба, 

Јер мислим да за то слабо когод мари. 

Први пут сада их одо тога доба 

"Случај или судба. или ђаво спари. 

Мандрикар је, чим је угледао штито, 

Смије л се борити Руђера упитб. 


2620 (102). Од гњева језиком заплеће и врска 
Велећ': оди амо, а тога се мани. 
Ја теби забраних, о будало дрека, : 
Знаке те носити мислим јоште лани. 55 
Ну пошто ти траје још навика мрска, - 
Њу ће ти избити само буздовани. 
Не слаби ти она, него канда чврснб, 
И зато ће сада чело да ти пренб. — 


2621 (108). Плану Руђер, чуства његова се бунб 
Плану као суха облица на жару 
· Што плане, када се мало само дунб, 
И шкрипећи зубма рече Мандрикару: 
Носим ове знаке, о ништави труне, 
__Јбра сам потомак Хектору сердару. 
__ Хекторово штито отећу од тебб, 
_ Коња Родомону; осветићу себб. 


и, 9 (104) Кад се прије са 
_ Мимоиђе тебе самртно тренуће: _ 


5 Пик: а то сада бива а 
__Хекторови знаци, о цигански кмбте, 

_ Племена. су мога цијелог имуће. 
Мило ми је што смо сад овдје се србли, 75 
_ФРр ти носити их забранићу ббли. : 


"9623 (105). Већ доста црвењех одо те срамотб, 
Нуе ме чак и у сну стбжб -као мора. — | 
панел рече Татар, ти их мени дтб, — У 5 
Па потеже палош ког има од скора, : 
_И ког Ролан баци сред оне страхоте, У 
"Кад му мрче ума и данак и зора. 

_ Бацив копље Руђер трже из цагрије 
Љуту Бализарду да га њом чарије 


 2624(106). С Бализардом ту се скоби Ду риндана,_ 
Ал развађати их тог истога часа 
Потекоше к њима од "супротних страна 
 Цура и Родомон, чијег тела маса 

Међ' мегданџијама закрчи мегдана, 
__А благовремено и Марфиза стаса. 
___Родомон Татару доказује жаво, 

"Да реч опет згази, и то "му је крпво. | 


2625(107). Згави када хтједе добити Мартизу, 
Не хајући што ће Аграман подлећи 

У неравној борби кивноме Паризу; 

_ Згази сад кад куша Руђеру одрећи 

Орла бијелога. Памбти је близу 

"Да је боље на ствар њихову пријећи 

· (Вељаше Алгирац), која више вредп, 

_ Да се за њу крвца витешка не штеди. 


2626 (108). ТА ви се тучете (Родомон се дбрб) 
__Вбог на неку птицу тричаве дипломе. 

"Јер дакле нијеси одржао вјерб, - 

_ Најприје се мораш мјерити са мноме; 

_А жив ли останеш посље ове мјере, 

Тада бојно поље на част вама двбме, 

Пошто се претходно због овога хата 


"2627 (109). Од ових ријечи ка' од огња слама 
Плану Мандрикаро, и тад је на уста 
Овај му одговор истјерала мама: 
ЖКеља ће ти она останути пуста, 
И не само теби, но и свима вама, 
Од мојега мача доћи ће до густа. 
Ви сте обојица страшљиви и пддли. — 
Тијем ријечима гњев из груди ддли. 


2628 (110). Одли га, ал јоште остаде га мндго, 
Јер, да ће са свјема тући се, зипара, 
Вријеђа витезе, осуђује стрдго, 
И мачем од гњева по штиту лупара, 
Што ни један од њих трпјет није мдгд. 
Марфиза од једног до другог тумара, 
Молећи их лепо да се за сад слажу, 
И да похитају да краљу помажу. 


2629 (111). Плаховити вали кад наспе просеку, 
Грозећи да плану преко тучних њива, 
Сељак, да спријечи набујалу реку, 

На сто мјеста, мислиш, уједанпут бпва : 
Таман ту запуши, а с њим керевеку, 
Продирући другдје, прави вода жпва; 
Заспб л' и ту, ондје продре она; таман 
Оде тамо, види да све му је заман. 


2630 (112). Гдје се тако мучи гледам, и МарФизу, 
Јер бес измеђ' оних све јаче се шпри. 
"Она покушава отклонити кризу, 
Ма ни један од њих неће да се смири, 
Просто зубима се хоће да изгризу, 
Свак би хтио другом за душу да сппрп. 
Таман она једног одвуче и стиша, 
Оно двоје једно на друго јуриша. 


2631 (113). Рече им: господа треба да се сложе 
Барем дотле само, ради опће србћб, 
Док Маври читаве не изнесу коже, 

А послије тога гледаћемо вбће. 

Нећете л', и мени ћев праснути можб 
Да бјесним, и онда пошљедице зле ће, 
Због оног захтјева, искусит Мандрикар, 
Који се размеће ка' Сотонин викар, 


са да се "иде, и мир ! нека будб. — 
" Рече Руђер: к вдђи у главноме стану 
Желим ићи и ја; неће ове луде. 

Ма без коња тамо свијету на дану 
_Јавит' се не смијем, сви ће да ме куде. Е 
Ил' ћу на Фронтину ићи, тамо, Пли 

"Воље сад у борби да подлегнем сћли. — 


- 2633(115). Родомон му рече: од те жеље двћје 
_ Једну ти нипошто испунити неђу; | 

Другу кадгод хоћеш, и боље што прћје, · 

Јера готов сам ти угасити свеђу. 

Ал' буду ли краља скорим пиле змћје, 

И несрећан буде л он у предузећу, #55 
__Ти си, кавгаџијо, узрок томе, знади. — "рана 
_ Мјесто одговора Руђер сабљу вадћ. КД 


2634 (116). Као лав ил' тигар најбољег племена 
_ Јурну и гурну га штитом и раменом, 

И тим избаци му ноге из стрбмена. 

__ Тад Мандрикар викну Руђеру пламеном: 

: А самном се бити зар немаш врбмена, — | 
___ Па га лупи мачем, ка" тешким каменом, 
___И он се напријед повћ и занија : 

3 _ Мучки га удари та лукава лија. 


2635 (117) До коњскога врата глава њему клбну, 
_И таман се свијест повраћаше њему, 

__Мал му не прекиде са животом спдбну 

Родомон, треснув га жељезом по шљему, 

"И Руђер поново у несвијест тбну. 

__ Сабљу Бализарду, тешку и голему, 

__ Десна рука пусти, дизгине лћјева, 

_А коњ преко поља стаде да спјева. 


; #6396 (118). Цура, која хтједе отклонити одје, 
__И која Руђеру другар данас бјеше, 

_ Кад видје да једног нападају двбје, 

_ Стаде мислиш огањ очима да крбшб, 

__И Татара љутог ударила злд је, 

_ Тако да ће канда дуго да се чебшв. 

_ Стивне ли Родомон Руђера, ког јурћ, 

| еко је, у груд мач ће да му ојура. 


о вЕЈвОНИ РОЛКНДО ш 5 са 


9637 чи, Мек тим риврли“ а Виљајан, Е 
"Мало нагњечени, дигнули се с травб, | Ез 
Па видећ' Руђеру да ће тај пексијан, 

Не спријечи ли се, можда доћи главе, 

Умијешаше се да отклоне зијан, < 745 
И да Родомону поткрате рукаве, - 
"И Руђеру, који к себи дође веће, __ 

Вивијан у руку сабљу своју меће. 


2638 (120). Бијес обузеде Руђера војника 
- Какав обузима лава када њега 5 
Убоду рогови разјарена бика, 
Који ће се прије, него лав га свега 
Растргне, и њему прегризе душника, 
Од голема страха сав да убалега, 
Јер лав ће рикнути рањен тако, да се 
Морају потрести горског лишћа масе. 


2639 (121). Против витешкога реда и резбна 

Ударен, испусти Бализарду, с тога 
"Туђим сада мачем бије Родомона, 

~ да својим, не би крвника му злбга | 
Штитио ни онај шљем из Вавилдна, 

Скован јоште онда, кад противу Бога 
Опаки се Нимрод подиже, и који 

Шљем сада на глави Родомону стојћ. 


2640 (122). Тук'о га је као у купусу вола, 5 
Никад не би туче равне овој тучи, | МА. 
Зато ће Неслога, крај које Охола У И 
Стајаше, овојзи рећи пуна жучи: ; 
Помоћу сам твојом добро их подбодла, 
Работа ће наша трајно да их мучи. о 
Сад калуђерима можемо на миру А 
Ићи; чекају нас већ у манастиру. — За 5 


2641 (123). Из пбтнијех жила Руђер силе скупи, 
Па зграбивши ђорду рукама објема, _ Рава ан 
Тако немилице Родомона лупп | 
Преко поменута Нимродова шљема, 
Да на крста коњу он леђима бут, 
Која штити крељушт од змаја голема. 
___Мача не испусти, ма не што га стеза, 
_ Но што га претходно око,руке веза. 


И једно и друго зноји се и пуши, 
· Добрих удараца паде као кише, 
_А од праске би ти заглухнуле уши, 

ЛИ ја не знам дотле ко повуче више, 

__ Ма сад на један мах коњ се цурин сруши. 
_ Да не би Руђера хтједе да пропадне 
Марфиза од оне хале гордпадне. 


2643 (125). Руђерова срца веома се кдсну 
Ова непријатна и жалосна сцена. 
Не велим да зато бедевија љдену, 
· Што маласка, макар да је гуши пјена, 
Но што се оклизну низ травицу рдену, < 
А кад устат' хтједе њу истога трбна : 
Бриљадбр грудима тако силно пљесну, 
8. и по други пут б ледину тресну. 


" 2644(126). Руђеро појури сад на ову страну 
"Де помогне дјеви док је јоште вриме, 

_А онесвјеснулог Алгирца се ману, 

_ Чији коњ загребе низ поље са њиме, 

И такав ударац даде Татар-бану, 

Да га од дјевојке он одбаци тиме. 

" Добро га удари, јер бјеше му жеља 

__ Да га пресијечб ка' главицу кеља. 


 2645(127). Дошав к себи спази владар од Алгира 
_ Рићардета младог, и одмах се сјетп, 
_ Да му малоприје није дао мира, 

Јер бранит' Руђера дрзнуо се хтјбти, 
Па потјера к њему силеног ајгира, 
И потеже ђорду да га њоме штбтп. 
Да не бјеше вичан мађиском занату. 
Малегис, Рићардет подлеже џелату. 


2646 128). Паклених демона воља, моћ и мћшка, 
Зажели л', морају служити му мети: 

Може да узбурка море и да стишка, 

ашући на змају под облак се пети. 

Ма да ту му није чаролиска књишка, 

Изрек, што му треба, има у памети: 

им нешто промрља одмах један ђаво 

У КРелидина коња уђе право. 


2647 (129). Не причам на која он упиђе врата, 
Здрав разум ће вама објашњај да дадб 
И без икаквијех писменијех дата. 

Ма да видиш сада чуда од курадб 

· Скочи у висину добрих осам хвата, 

У дужину скок јој и више имаде, 
Махну репом, у вис диже јој се ћуба, 
А дотле бијаше мирна као буба. 


2648 (130). Па ипак у томе вратоломну скоку 
Не бјеше потреса, те не паде мбма, 
Само добро дрекну при лету високу 
А коњина, што је дотле била трдма 
(Мним сапета бјеше у лијеву боку), 
низа поље равно заждила је бма. 
Цура запомаже и дршће цијела, ~ 
Коњ лети, не би га стигнула стријела. 


2649 (131). Родомоно, синак славног Улијена, 
Чим Доралидину помагању зачу, 
У трци му коња учини се мена, 
Јер потјера њега за цуром у плачу. · 
А и Мандрикара не видимо лена: =: 
Не хтједе Марфизу добити на мачу, 
Нит' за онај удар Руђера да скужа: 
За цуром и он се брзином оружа. | 


2650 (132). Желећи стигнути милу Доралиду 

И један и други низ пољану клизи. 

Кад послије пада диже се у стиду, 

Од гњева је лице пламтјело Марфизи. 

Срди се и Руђер, имајућ' у виду 

Да стићи не може Алгирца у низи, 

Јер овај брзога Фронтина му јаше, 

Татар Бриљадора. О да горке чаше ! 


9651 (133). То бијаше једна од оних горчина, 
Којима не треба писат' коментара. 
Не може се смирит' он докле Фронтина књ 
Не отме од силног алгирског владара; 
Неће хљеба јести, нити пити вина 
Цура док не казни дивљег Мандрикара. 
___ Зато ријешише по њихну слиједу з 

_ Докле их не нађу једнако да греду. 


% 


"96 6бо (134). Ин и да их нигдје. не · сустигну прије, | 

јероватно ће их пред Паризом наћи, | 
се Аграманов бојни стијег вије, 

дје Мауре туку Франачки голаћи. _ 

"ће љага с лица крвљу да се мијеб, 

надам се да ће умити се паћи. | 

) прије него се зеленим лузима | 

инуше, рекоше и с Богом друзима. | 5 


9653 (135). Описаћу и то што се може краће. 
уђер се љубазно опростио с братом И 
оје Брадаманте, и рече му да ће 

Остати, ма да су раздвојени ратом, 

његов пријатељ и његове браће. 

· Цуру засу жеља лијепијех јатом, 

Читав је вијенац поздрава јој свио, 

Ал' ипак је вјешто љубав своју скрћо. 


9654 (1 36). Он је Малегиса још и Вивијана, 
јакође рањена. тешко Алдиђера, 
Браски поздравио, а од својих страна 
Увјеравали су они каваљера, | 
__ Да вазда у њима имаће јарана 
Достојних његова часна: карактера. 
За Марфизом, која већ измакла бјеше, 
Да се с њом опросте, оба брата спјбше. 


2655 (137). Такође Рићардет. Алдпђер спрома 
стаде лежећи. Еле оба пара _ 


уна ратоборна прохтјева и жара, 
Одоше к Паризу рад његова слома, 
А колико њему „нанијеће. квара 
Уларцима мача, топуза и џиде, 
ну у пјесми што за овом иде. 
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и су обично они женски свјбти, 
Што их жене дају не мислећи мндго; 
Кена се у часу често оног сјбтп, 

Чега се никада човјек не би мдго; 
Мушкарци морају, нарочито вести, 
"Размишљат' о ствари свестрано и стрдго, 
Јер махом дјелајућ" у тренутку врућем, 
Бивају штећени својим надахнућем. 


2657 (2). Ми у Турпинову налазимо спису 

Потврду за ово, јер, ако ћеш право, 

Баш то се десило сада Малегису : 
Рићардета спасе кад у коња ђаво 

"Уђе, али Франци како никад нису 

Бише потучени, оштећени здраво, 

Чим Родомон, Руђер, Татар и Марфиза 
Стигоше у табор краљев код Париза. 


2658 (3). Но да је могао Малегис на миру 
Размислити, спас'о брата би од стрица, 
Нит' би се десило томе кавалиру 
Да племена свога постане убица, 

Јер да рече духу по земљину ширу, - 
Само не к Паризу, брзином вјетрица. 
Јурити, могаде из 'Франције саме 

У свијет одвести коња оне даме. 


Далеко ох Карла и његових чета, 
_И доживио би Франци да га цене, 
Јер би од њих много отклонио штбта. 
Успје Злост овако к Паризу да крбнб 
Тајжешће злотворе из цијела свбта, 


И тако у стадо да доведе вуке. 


2660 (5 ). Ал ето Малегћс, господар ђавдла, 
_ Не сјети се тога, те коњ Доралиде, 5 
 Постанувши тако демону Футрбла, 
Прбјури ријеке, бездане и хриде, 
И преко: планина, лугбва и дола 
У табор маварски пред Паризом сиде, 
_ Ма да је опкољен ода свију страна, 
И стиже пред чадор краља Стордилана. 


 2661!.(6). Синак Улијенов и син Агрикана 
_ Јураху за цуром, и првога днева 

Виђаху је у дну дугијех пољана ; 

"Другог однесена као вјетром пљева 

Би испред очију својијех јарана 

Коњем, којем ђаво хитрост ону љева. 

Зауставише се када чуше Пстом - 
Да је ко оцу стигла на кљусету лПстом. 


2662 (7. Тешко теби Карло, ујешње те гуја, 
Јер сјем четворице онијех јунака = 
Сакрипан и Градас иду ка' олуја, 

Да на те поведу лбгије дошљака. 

_ Дохватиће тебе худе среће струја, 

Јер два понајбоља твоја су земљака 

Далеко од тебе, који моћ и знање 

Имају, те можеш паст у очајање. 


2663 (8). Ријеч о Риналду јест и о Ролану. 
Овај сада јури по вјетру и каши 

из поља, крда горе, ноћу и по дану, 

“4 а некад унрм од многијех о 


| пре не може да зРОдп 
ризу, за њом по свијету ходи. 


2664 (9). Читаоце можда стихова ми врбва Зе 
Збуни, по прошлости те морам да ријбм. 
Јоште у почетку свог овога спјева 
Рекох е Риналдо, сваран духом злпјем, => ај 
Пбјбри у Париз пун јада и гњева, — ~ 
Јер уљевено му бјеше духом тијем, 
Да с Роландом цура ка Паризу греде, — 
Пак оде у Лондон да помоћ доведб. 


и о зе ил 


2665 (10). Када затим Карлу доведе Инглвзе, 
И када се сврши страшна она битка а 
У којој Мауре, Шпањоле, Черкезе 1 
И Татаре сабља пбтуче му брћтка, 4 
Трага по Паризу, пун љубавне језб, | 
Коју прбизведе Анђелика вптка, 

За овом, али је не нашавши, као 
Ни Роланда, светом за њима се. дао. 


#666 (11). Љубомором њему и срце и глава 
И цијела душа испуњени бпше. 
'Похођени бјеху и Англан и Брава, 
У којим замцима мњаше да се крише. 
Мислећи да има на дјевојку права = - ХН 
Љубавнога знатно од Роланда впше, 
Врати се у Париз убијеђен да ће > 
Овај тамо доћи рад одбране браће. 


2667 (12). Ту га је чекао неколико дана, 
А затијем опет, немајућ' стрпљења, 
Оде до градова Браве и Англана, 
Па гоњен силином љубавнога врења 
Наново к Паризу гна коња ваљана, - <“ 
И жеге се, вјетра, кише, заморења 
Не плашећи прбђе туда ваљда триста 
Пута, ама срећа остаде му иста. 


2668 (13). Дух од кога бјеше преварена Јева, 
Господине, главом баш Сотбна клбти, 
Према хришћанима пун једа и гњева, 
Сад улучи згоду да се њима свети, у 
Кад Риналдо скита с љубавнога ћева, Еј 
Па Карлову војску уништити претп. 
Прикупи лукавством са разнијех страна 
Најбоље јунаке око Аграмана. . 


9669 (| 8). бал по што по то хришћанству да шкода, « 
Чим се моћ Атлаза у бездану сваља, 

И несрећа. замку чаробноме згоди, 

Он с кнезом Градасом Сакрипана краља 

Похита те право ка Паризу водп. 

Преко овијема незнаних земаља. 

" Карлу желијаху пропаст оба џтна, 

Јер демони срца покретаху њина. 


" 2670(15). Још посла Сотона једног свога слугу 
_ Да са Родомоном Татара доведб 
Показујући им исту ону пругу, 
Којом онај демон с Доралидом греде, 
А да би увећо Карлу јад и ругу 
Не да беспослени при томе да сједб 
Руђер и Марфиза: рече пасја вјера 
пругом слузи и њих у Париз да тјера. 


· 92671(16). Ипак му нареди да успори краке 
Њихове, да не би баш у исто вриме 

С Родомоном стигли у париске лаке, 

Јер када би Руђер сусрео се с њиме 

При саму доласку, и позно му знаке, 

Смјер Сотонин био 6' осујећен тиме: 

_" Ради Фронтина би побили се дни, 

А то ишло не би у рачун Сотдни. 


" 2672(17). То Сотона тако удеси и скрдји. у 
Да пар онај стигне кашње пола сата, Кеа: 
А оно четворо при доласку спдбји, АН 
И они су одмах још са својих хата 
Одлучили били да се почну бдбји ЈЕ 
Рад одбране милих земљака и брата. До: 
Пошто опкољена 6П војска остала, У 
К њој продријет' јурну чета ова мала. 


2673 (18). Табору хришћанском тад у кћријеру Е 
[отекоше они као хале праве, УЛ 


(руги: к оружију! вичу; бјеже трећи, 
А они јунаци не престају сјећи. 


2674 (49). Докле они тако збуњен. свијет бише, 
Направи се збрка без краја и конца; 
Нико не зна шта је, али многи мнпше, 
Да је то подвала каквога Гасконца. | 
"Око застава се ипак чете свише, = 
Ударише трубе, добоши и звонца; | 
Табор се од једног до другога краја. 
Ускомеша цио због четири змаја. 


2675 (20). То је измамило из чадора цара, „ 
Којега праћаше витезова кпта. Е 
Чисто не вјерује, мни око га вара, ; 
Видећи да војска бјежи као рита. 3 
Питајући шта је.ово, он се стара ; - 
Ред успоставити и напријед хита. Дет И 
Његово чуђење дође до врхунца, 


Јер свуд рањеника срете и бјегунца. - 
2676 (21) Ето шта учини мала она чбта! а 


Што иђаше даље чуђаше се јаче, 
Јер свуд непрестано рањенике срета, 
Читавим четама крваве су хлаче. 

И видећи Карло колика је штбта 

И покољ, дође му готово да плаче. 
Ноге, руке, главе одсјечене лежб 
Свуда, и читави легиони бјеже. 


а дођо 


ни = Ла 


2677 (22). Да императору помрачи се слава 
Хтједе ваљда судба, строга и пријека. 
Куд она четири пројурише лава 
·" Остаде за њима крвава ријека, 
Остаде узбуна и неред и страва, 
И вођаше. цара та страшна стријека, 
Трагом њихним, као газда, жртва грому, 
Што траг муњин тражи по срушену дому. 
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2678 (23). Докле су кушала тако се протући 
Она четворица у маварски дбко, 
Јоште неки тамо желијаху ући, 
А то су Марфиза и Руђеро соко. 5 
Хоћаху се путем најкраћим увући, — ; А ЕН 
И зато стадоше на мјесто високо Ра 
Ради проматрања, и за тренут бка ПА 
__ Веће су на Франке ударили с бдка, ; 


' 


ЕСМА ДВАДЕСЕТ СЕДМА 


" 2679(24). Кад ломе стијену гледах пуњен страхом: 
Прво сукне пламен правцем гдје је мина, 
_ Низ дугачку бразду напуњену прахом 
· Пушчаним, пак онда збмљи из дубина 
_ Грмне страшан пуцањ и једним је махом 
_ Бријег од камена постао руина: 
__ Руђер и МарФиза направише стреку 
и ломљаву такву, почевши да секу. 
2680(25). Јураху помамно кроз дкол у касу: 
_ Заљеваху крвљу сваку своју стопу, 
_ Грухаху по глави, прсима и пасу 
Ко што збуњени крај њих у галопу 
о сопрана насумце да се само спасу, 
"И, слични олуји у горскоме оклопу, 
_ Која, гдје пројури, хриду прави толобм, 
+ · Куда пролажаху правили су прдлом. 


2681 (26). На тај покољ мора свако да се згрдбзи. 
___Стравично је када суди право мачно, 
Е- | не помогоше тада вам ни бдзи, 
___А најмање богме око моје плачно. 
___ Од Родомона су и дружбе му мнози 
__Бјежећи јурнули баш онамо тачно, - < 
ла "Руђер и Марфиза гдје као сокбли 
Лете, и на њихне маче се набдли. 


 2682.(27). Од прве четице са једнога виса 
· Потиснути, правце трчали су к њима, 

" Ка“ из Турпинова што се види сипса, 

И стигли горима да умакну злима. 

Тако сам гледао лисицу и лиса 

Кад јурну из јазбе због ватре и дима 
"Што ловац пдтпали, те љућим од рпса 
Бјежећи на зубе натакну се псима. 


ер престаде Мавром око срца зима 
25 ДО боји како у у бојну ле 
одмах туна одлучено да се 
ишћане крену атриканске масе. 
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2684 (29). Загрмјеше трубе, бубњеви и рдзи, 

Јекнуше дб неба убојни им звуци; 

Шпанци и Маури у братинској слози 
Грухнуше на Франке као горски вуци. 

Око Карла бјеху искупљени мндзп 

Разнијех народа под барјаком пђуци: 
Англија, Франција, Италија к томе 

Германија ту су супрот Мавру злбме. 


2685 (30). Руђера, Градаса, цуре, Родомдна, 5 
Мандрикара ето, лете као стрила. ~ 
Безбожничка војска од самих сотона 
Чињаше се да је састављена била. 

Од убојних ових мрких легиона 

Карлу Великоме клонула су крила, 

И свијетом целим брука ће да пукне, 
Што натраг у Париз мораде да стукне. 


2686 (31). Осим побројених јоште Сакрипана 
Рачунајте тамо, као и Ферага, 
Који помогоше краља Аграмана 
Ишчупат' из руку његовијех врага. 
Нападнути оштро ода свију страна 
Франци преко трња, жбуња и шипрага 
К Паризу бјежаху, и сваком је видно 
Да су се веома понашали стидно. 


2687 (32). У руљи бјежећи преко уска мдбста — 
Смрт нађоше многи у ријеци Сени, _ 
Смрт од афричкога незванога гдста, 
Јер тог дана страшни бјеху Сарацени, 
Који заробише паладина ддста, - 
Штоно дотле бише на великој цени. 
Угјер и Оливјер рањени су тбшко, 
Ма не западоше у ропство вћтебшко. 


2688 (33). Да је као Ролан и Риналдо бо 

Тада и Брандимар такође на страни, 

Не би се у Париз император скрпо, 

Маварски би њега стигли буздовани, - 
Али витез овај над њиме је бдио, | 
Те му главе дошли нијесу душмани. 23 
И тако Аграман цара худе среће == 
Затвори у Париз по други пут веће, 


рав 


“ 


Х 


Ма 
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92689 (34). Јауци стараца, што без својих сина 
Остадоше, јадних удовица писка, 
До небескијех се дигоше висина 
И до Михаила са брежуљка ниска, 
И видје Арханђел сред оних равнина, 
Којима је царска престоница. блиска, 
Хришћанске лешеве који ће да хранб 
Огладњеле вуке и мрке гавране. 


2690 (85). Анђелу обрави од стида црвенб. 
Видјев е је против свете божје вдљеб, 
Хришћаном у корист јасно изреченб, 
Поступљено било. Гледајући доље 
Рече: Неслога је преварила менб: 
Раздором да Мавре међу собом коље 
Њојзи запдовједих, а ја сада гледам 
Здруженијех оних „безбожника сбдам! — 


2691 (36). И анђеле дакле обмањују гдјбшто ! 


" Као слуга који господара вјбрно 


Служи, ма случајно заборави нбшто 
Извршити, што је наложено, тбрно 
Кури се гријешку исправити вјбшто, 
Прије но приступи господару смјбрно, 
И Арханђел, прије него види Бдга, 
Кели да заповест изврши се стрдга. 


2692 (37). Зато Михаило к манастиру прну, 
Гдје се баш бираху тад официјали. 


_ Ту нађе Неслогу (јер се веће врну) 


Гдјено гледа како лете бревијали 
Оцима на главе, јер ту свађу црну 
Калуђери ови избором су звали. 

За косе Михаил одмах зграби врага, 


И стаде га ногом ударати страга. 


"9693 (88). Полетје комађе тешкога држаља 
Крста, којим јој је почастио плбћи, 
Па је баци преко многијех земаља 


5 Међ Мавре што Франке настављаху сјбћи, 


Велећ': ако вољу небеснога краља 
Не извршиш, јади снаћи ће те већи. 
Из афричког стана, гадна шћери пакла, 


Ла се НОО више ти нијеси макла. — 


визвсни роландо 


9694 (39). Песлози, послије удараца тпјех, 
Готово бијаху обамрла чуства. 
Прибравши се рече: ја у исти грпјех 
Пасти више нећу; сад имам искуства, — 
Па дочепа брже гориво и мијех, 
И распири раздор маварскога друства: 
Старе ватре пири, нове хитро ложи, 
И Мавар са Мавром поче да се гложп. 


9695 (40). Пошто дакле Франци бише сузбијени, 
Родомон, Мандрикар, Руђер к Аграману, 
Слиједећ' у свему Сотониној жени, 

Одоше да њима суди на дивану. 
Разлози му бише јасно изнесени, 

(С којих се жељаху бити на мегдану. 
Ти одлучи, веле испуњени једом, 
Којим ћемо данас борити се рбдом. — 


9696 (41). Там Неслога дозва најзад и Марфизу, 
Која тако бјеше пуна ратне јаре, 
Да доласком својим увелича кризу. 
Ја не бих пристала, о свијетли царе, 
Рече чим опази Татарина близу, 
Ни за чију љубав, ни за које паре, 
Да се с Мандрикаром не огледам прва, 
Кога ћу згазити данас као црва. — 


2697 (42). Чув ове ријечи Родомдоно тражп 
Да за Доралиду најпрви се бори 
Против Мандрикара, и разлогом снажи 
Право своје. Руђер, који гњевом гори, 
Јер отмица коња на борбу га дража, 
Алгирскоме краљу право оно спори. 
Са мном ћеш најприје, викну му грбмотно, 
Тући се; послије с Татаром кбмбтно. — 


2698 (43). Распра, коју вјешто Неслога је сплела, 


Увећа се тражњом бујна Мандрикара 
Да са Руђерова штита и са чела 
Одмах орла белог уклони се шара, 

И најзад му на то дерњава се свела, 
Да је врховнога молио главара 
Допустит' му да се на један мах бије 
С тројицом јунака, јер вели да смије. 


ит лијепијема ријечима куша ~ ва 
_ Измирит“, ал труди нијесу му плддни. «А 
 Видјев е га неће баш нико да слуша, 
"За ред у борењу тражи начин згодни. 
_" Ко ће с киме прво мачем да се бдцка,. 
Рече најпослије, нек ријеши кдцка. — | 3 


2700 (45). Њих овај приједлог много не весели. 
На четири листе стави им имена: 
Родомон и Руђер једна листа велп; 
___ Друга: Мандрикаро и витешка жена; 
__ Трећа бој Руђера. с Мандрикаром желп, 
___А на четвртој су била уплетена 
___ Имена Татара и краља Алгира. 
_ Извлачење поче усред гробна мира. 


-2701 (46). Родомон и Татар најбоље су среће: - 
Први ће се бити, благо Родомдну ! 2 588 
_ Руђер и Мандрикар затим из те вреће 
"Извучени бише од _краља на трону. 

Родомон и Руђер борење је троће, 

Цура с Татарином оста у талону. 

____На то се Марфиза наљутила здраво,. 

___А сјем ове није ни Руђеру право. - 


2702 (47). Згодно једно мјесто бјеше у близинб; 
Амфитеатрална пространа арена, 
С наспом наоколо, приличне висинб, 
И с некаквим замком из старих времена, 
Али пошто туда бојеви се чинб, 
Порушен је био сав од Сарацена. 
· Том слично имају на онојзи страни, 
Куд у Борго иду, данас Пармезани. 


~ 


| "2703 (48). Четвороугално бориште се правп 
" Рина. Ударише наоколо кодце; 

__ Начинише врата, посвећена слћви, 

Двоја; очистише земљиште од боце, 

_А-кад дође данак да се боре лави, 

_ За дворску господу донијеше стоце. 

_ Изван тог боришта крај обојих врата 

16  Дигоше чаддре од неколко хвата, 


Мат 
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2704 (49). У чадору, што је на западу туди, 
Фераг и Сакрипан Родомона џћна 
Облаче, и метнут: њему преко грудћ 
5 Крељушт ону змајску брига бјеше њина. 
ЊЕ. У чадору што је откуд Исток руди, 
Уна Оружа се Татар, љутит као псина; | 2 
Градас и Фалсирон рухо њему банско 3 
Облаче, и пашу оружје тројанско. 3 


а 2705 (50). Бјеше на боришту голема трибуна, 3 
зе Гдје с Марсилом краљем видим Аграмана, 38 
ЈЕ А међу многијем кнезовима туна 

И Доралидина оца Стордилана. 
Око боришта је као нека буна, 
Јер војници грабе ода свију страна 
· Уз онај се насап успузати гдбре, 
Те тако свјетине таласа се мдре. 


" 


2706 (51). Сви они чекају да засвира труба. 

Једна је трибина за маварске каде, 

Ту је и лијепа Марсилова љуба, Е 

Око ње су госпе и дјевојке младе 

Из градова свих до Херкулових стуба, 

Из Кордове, Хвелве, Севиље, Гранадб. 

Ту и Доралида. На лицу јој ћевше 

Амбрићи; нема од ње цуре љевше. 


у У 
би а и а а о ава << о а а бик А еј и 


– 2707 (52). На њојзи је злато и кадита мбка. 
# Марфиза, којој се гњев у срцу куха, 
КЕ С Мандрикаром двобој нестрпљиво чека 
- Под украсом кратког амазонског руха. 
Телалова гласа громовита јека 
Већ ено доприје до свачијег уха: 
| Мирно се владати краљ налаже тијем 
И При овом туниру присутнима свијем. | 


У 


ПРУ УУ 
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2708 (53). Свијетом завлада веће пестриљење, 
Те спремање куди он у разговору, | 
Кад најприје чу се као неко врење 3 
У Мандрикарову свилену чадору, — 3 
Какво ли је сада то изненађење 7 | 
Бијаше Татарин у кавзи и спору ои МИ 
С Градасом. Затијем грозна вика чу се, : 
Мислиш сад ће главе полетјети русе. 4 

- | 


| њему нека шара: =: 
ље пише: Ду Јегар нна, 


јега. Роландо некад на мегдану 
губи, и узе њему Дуриндану. 


5: 2710 (55). Ту сабљу освојит прије више љета, 

Јера је ваљаност познавао њену, и 
пије | Шпанију преко бијелога света 

"Градасо са војском силеном се крену; 

Ње ради и сада по Францији шета, 

"И кад је угледа гњев у њему сену. 

Мислио је да је била у Ролана, | 

Па се чуди откуд овом Дуриндана. 


9711 (56). На питање Татар одговори њему : 
Због те сабље, којој веће давно жулам) 
_Роландом битку сам имао голему 
Он затим од страха начини се лудим, 
Бар ја тако држим судећи по свему, 
И мислим у томе никако не блудим, 
___Јер знаде да са мном у свакоме трену 
| Грожаше му борба за сабљу речену. 


>, 12 (55А Он бтурћ сабљу, к'о што дабри чћне, 
Који одгризају полне _ своје уде 
Чим опазе ловце у својб близинб, 
Знајући да они намамљују људе. — 
јадас на то рече пјенећ' од љутинб: 
Нећу ни да чујем за приче ви луде. 
ач припада мени, ако ти је драго 
Њу Јер за њ утроших и вд: и благо. — 


· Па са А владарем. се алгирскијем туци. 
Присној ти нонјле баш ништа не · важћ, 


2714 (59). На мегдану доб од мене га прије, - 
Па се њим с ким хоћеш можеш тући јавно; 
Прво борац, који хоће да се бијб, 

Нек оружје стече законски и правно. — 
На ово Татарин стаде да се смије 

Велећи: умијеш да мудрујеш славно, — 
Јер он и не мисли: да ту има зблље, 

И јоште му ово ка одговор шиљб: 


. 2715(60). Лијепо. Пристајем. Ал' прво изради 
Родомон такође да пристане на то, 

Јер и њему првом борити се слади, 

Иначе си само бадава се млатб. — 

Рече Руђер: живјет' немојте у нади 

Да ће ред борења кварити се зато 

Што је вама воља, јер иначе хоћу 

Да први покажем ја своју врлођу. 


2716 (61). Ако је истина, као што се рбче, 
Да најприје ваља оружије стећи, 
Онда питам тебе: када право стбче 
Носит' орла бела“ Шта ћеш на то рећиг 
Ну, како је сада од свега ми прбче -= 
Одржат' уговор, раменом ћу слећи, | 
Јер шта друго могу, та ријеч ме вбжб, 
Па треба и тебе, Татарине кнбже ! 


2717 (62). Ред ако поквариш ма у једној чести, 
Ја га онда цела из основа кварим, 
Нити ће ме ико у намјери смести 
Да ти отмем штито с мојим грбом старим. — 
Викну Татар као да није при свести: 
Готов против себе вас оба да спарпм, 
И да вас потучем у једноме боју, 
И грб ћу и сабљу одбранити своју. 


2718 (63). Умријети мора чије руке дрмну | 
Права моја, боље и да није рдђен. — 
Џин Татар тијема ријечима грмну, 
Па бјеснилом својим ужаснијем вођен 
На Градаса правце муњевито стрмну, 
Који 6П од њега по десници згбђен Је 
Песницом, те сабљу испусти из шћкв, пара 
Дограбљену џином без препоне сваке. анљна 


64). Ни 


ари, који. 5 злћце и па 


И диже се страшна галама и впка, 
_ Јер Татар и њега и Руђера чика. 


КУ 


2720 (65). И грмну: Градасе, оди, мајчин спине, 
_" Руђере витеже, и ти амо дди, 

_" Одите обоје, не будите стрпне, 

 Заслужена казна да вас моја згоди. — 

__Како ми се чини крв хоће да плинб из и 
_Са кавге Неслога коју ето родћ, (5 
"Јер Татарин, чија крв ужасно враше, 

_ Зграбив штит палошем око себе машв. 


Му 
52 
ји: 


 2721.(66). Сву тројицу жеља једна иста спаја, МЕ 5 

Нуто како бјесне, ала псују, ала 

_Трешти поље равно од дерњаве змаја ! > 
Градас ће Руђеру: пусти да будала 

_ Извидана буде од умнога ваја 

__ Оштрином овога мојега метала. — 
"Руђер ће Градасу: не пуштам те, аја, 

Сам ћу га без тебе укротити вала. — 


- - 2722 (67). Њих двоје се у том не могу да сложе, 
И умал не дође до мегдана тројна 
Да други витези, луди ли су, Боже, 
"Тад не укретише копља своја бојна: 
__Ма то би испало на штету им коже, 
Да се не појави сила она спдјна 
Која мири: владар са скиптром и круном, 
Шпанским краљем праћен, и још свитом пунбм. 


2723 (68). Одмах је постало у „чадору тишеб, 
_И сваки се краљу господару клања, 
Нити кавзи узрок они њему _краше 

које чадор поста као нека страња. 
ба прва краља пријатељски мнћше, 

а Градасу хвала неће бити мања, 
Уступи ли сабљу Татару за вриме, 

| би се с с Алгирцем онрие им'о чиме. 


2724 (69). Док још краљ са њиме бб у! 
Блажећи га својим речима и свјбтом, 
Зачу се дерњава у другом чадору : 
Мнио би сељаци псују се са кмбтом, 126 
Ил пијанац ноћу на пустоме шору 

Дијели мегдане са лајавим псбтом. 

·" Сакрипан се тамо с Родомоном свађа, 

Чему бјеше узрок Брунелова крађа. 


2725 (70). Спремит' Родомона скрб је Сакрипана.. 
Кад му Нимродово оружје с Ферагом 
Припаса, загледа ода свију. страна. Е 
Је л' му коњ снабдјевен убојним пртљагом, . 
Јесу л узда, колан и седло без мана, 
И како је с коњским здрављем и са снагбм. 
Бистрим оком својим боље но дурбином 
Пе дужности смотру држа над Фронтином. 


2726(71). Ну да видиш чуда: чим коњицу дбл 
Чији рахт љеваше дијаманске зраке, 
Загледајући га пажљивије стћже, 

Свога Фронталата познао је знаке, МЕРЕ 
И би се заклео без икакве гриже кана 
Да гледа његове и сапи и краке. па ен 
Пошто изгубит' га несрећа га згдда, 

Од жалости за њим дуго пјешке ходи. 


2727 (72). Брунел, што заслужи висит о јелици, 
У Албраци коња украде му, кадно - 
И сабљу Марфизи, прстен Анђелици, 
Рог и Бализарду Роланду, и гадно је: 
"Ствбре то, умакнув осветној стрелици, | 2 
Затим се показа спрам Руђера складно, 35 
Давши Бализарду и коња му, којег 
_Руђеро прекрста у Фронтина свдјег. ~ 


2728 (73). Пошто се увјери о своме брзаку, 
_ Рече Родомону : бдузбт је крађом 

Био некад овај коњ мени јунаку, 

А не на мегдану и витешком свађбм; се 
Могао бих њега познат и у мраку. 
Не мисли да лажем, не гари ми чађом 
Лица, јер бих моро у томе случају 
_ _Уцвијелит' одмах стару твоју мају. 


у; у 3 Е = у : 42 5554 


"са А и Се => 


не би на чем имо с Татаром. се клати. 
Ал" признај на коња моје и тона 


· 9730 (5). С бу своју држећ' још у пуној корди, | 
Ал готов да главу с рамена му сманб, 
Черкезу Алгирац одговори горди: 
Свак би други одмах за ту ријеч, бане, 
_Сјем тебе мојојзи подлегао ђорди, 
Ал' везе другарства за сада те бране. пЕ 
Другом _ бих доказ'о пред свијетом свијем, 

__ Да би боље било да се рддп нпјем. 


| 


9731 (76). "Са другарства нашег, то помињем и ја, 
Једино те штедим, и дајем ти свјета 
Приташкати жељу, што из тебе зија, 

_ Док не видиш каква Татара ће штета 

_ Снаћи, када моја сабља се засија 
Изнад главе тога бијеснога пебта. АИ 
То видјев тебе ће као нека тоња - 
_ Спопасти, рећи ћеш: па задржи коња. — 


 2732(77). Рече му Сакрипан: ти нијеси складан, 
_ Зато ћу те силом предусрести грубом. 

Коња ћеш добити, то утуби јадан, 

Када русу главу одрубиш ми рубом. 

Да малопређашњи подемијех ти гадан 

_ Кавним, борићу се и ноктом и зубом; 

јнаћеш кога данас пдкуша да плашт, 

Ти, што си за туђе готов да се машти. — 


 2183(78). И тако Неслога оба кавалира 
_ Подстаче на борбу. Родомон имадб 

На глави клобука, на телу панцира, 

Ал' онај се тако мачевати знаде, 

Да и без дклопа, шљема и визира 

_ Бијаше у стању да му отпор даде. 
јештина његова вјероват ме мпти, 

а га. | азољу боље него панцир штти. 


2734 (79. Редбмон је био џиновске јачине, 
Као што свједочи тијела му маса, 
"Али је Сакрипан хртове брзине, 
Таква му је ваљда вријежа и раса. 
Покрети, што ноге и руке му чине, 
Хитро се свакога мијењају часа. 
Од Родомонове не преза силинб; 
Куда треба тачно на вријеме стаса. 


2735 (80). У борењу добар мајстор од заната, 
Не би устукнуо испред легибна, 
Да му отет' овај куша Фронталата, 
А толи ће испред једног Родомдна. | 
Тад на чадбру се отворише врата, 
Серпентпн, Изолпр у пратњи Грандона 
Јурнувши кушаху, на позив Ферага, 
Бој обуставити завађених врага. 


2736 (81). Та се, малоприје, чула бјеше хука 
У другом чадору свиленоме, камо 
Гласник стиже. Краљ ће: Е ово је брука! 
Нијесмо у слози ни тренутак само! — 
Марсила затијем пријатељски нука · 
Да припази туна, док он буде тамо 
Гдје се оно двоје бијаху побили, 3 
Да се ови овдје не би сукобили. Е 


9737 (82). Чим краљ тамо стиже обадва душмана 
Отријезнише се од убојна пјанства 
Из големе поште наспрам Аграмана, 
Који их упита с пуно достојанства, ~- - 
Како то да така два добра јарана ; 
Покидају везе доброга познанства, 
Ма јер су прзнице обојица она, 
Ни он не зна како спор да им докдна. 


2738 (83). Сакрипан вељаше да ће коња дати -“ 
У наруч ако га Родомбно мдли; И 
Иначе, додаде, сваком ваља знати 1. 
Да за право своје умријети вбли. 
Родомон покличе: добро само схвати з 
Што ћу сада ређи теби, сине гдлп: 

Што се задобива јунаштвом и борбом, 
Не желим да стечем молбама и дворбом; — 


30 (84) "| 

љ се са питањем паре перивој 
На чему оснива своја — коњска права. 
Овај рече, стида осјећајућ' језу, 
Како му је била замућена глава, 
Те према лопову не би на опрезу, | 
Што, турив под седло четир дужа пања,. 
Под њим коња здћпи без његова знања. 


9740 (85). Марфиза, на ларму која тамо дође, 
"Чувши шта је, мача својега се сјећа, 
_ Што јој тад украден би од оног ређе, 
_ И поста јој јарост у толико већа, 

_ Што се и Фронтина сјетила такође, 

_ На ком је _Брунела однијела србћа 

_ Кад га је јурила, па им Сакрипану 
 Повна црте кад га видје на тенану. 


2741 (86). Остали, што бјеху: у близини тука, 
= __Спомињаху име тога коњокраца, 
__Јер им се хвалио негда да му рука. 
" Коња испод борца помоћу колаца 
– Умједе извући. Цура тог хајдука 
 Казнити закле се сјенима отаца, 
__ Пошто је од оних разабрала била 
Гдје је и који је творац јој резила. 


2742 (87). Јоште је дознала од онијех људи 
_" Остала његова чуда нечувена, 

_А остављам теби тер о томе суди 

__ Како је планула јунакиња жена · 
 Дознавши да краљ је могао да слуди 

__Те за срамна дјела, сваком откривена, 
Мјесто смрти дао зломе враголану 

Е- _ На дар краљевину целу Тингитану. 


2743(88). И Брунел је био дошго на трибуну, 
Чекајућ' почетак овога турнира, 
_Не слутећ' какву је изазвао буну 
У срцу женскога тога кавалира, 
Нит" у какву сада упашће врту ну. 
_ Марфиза запска шљема и визира 
Од « сеиза свога, нак онамо дде 


2744 (89). Чим се је испела била на трибуну,. 
" Вграби и подиже пред лицем свједока 

Лопова под круном, у златну зубуну, 

К'о да није тежи од некол'ко дка. 

Од копца по кашто у кукасту кљуну 

Тако се односи престрављена кбка. 

Он је био грозно. пренеражен тиме. 

К Аграману јурну јунакиња с њиме. 


2745 (90). Готова срамоту са чела да старб, .. 
 Шкргуће зубима; од љутине јечп, Ма 
Носећи га краљу. Као исто јаре ј 
За милост молећи лупеж онај вречћ а 
Не би га пустила ни за које паре. | 
Свет се искупио чујућ' како дречи. ; | 
Аграману викну: о свијетли царе! : 35 
Имам да ти кажем неколико речи. 


2746 (91). Заклињем се чашњу часне једне момб 
· Да ћу хуљу ову, твојега васала, 

Што украде мени мач, а коња тдме, 

Ка' лопова сваког објесити, вала ! 

Ако, да помогне разбојнику зломе, 

Налази се овдје какова будала, 

Са мачем у руци ја ћу да му дадбм 

Потпуна доказа, да право имадбм. 


9741 (92). Ну да не би мого нико да ме кори 
_Е замећем кавгу баш у“оном трену, 

Кад се овдје кита витезбва борп 

У краљевскога ти Величанства сјену, 

Ја, ма да ми срце за осветом гора 

Против скота, који увриједи жену, 
Причекаћу равно три бијела дана, 74 
Па ћу њим нахранит вука и гаврана, ; 


2748 (93). У близини овдје има једна кула, 
Ту са једном дамом и сеизом бшћу. 
Коме се витезу буне њежна чула 55 | 
Што хоћу да судим злом овоме тићу, Е 
Мач, копље, буздохан или проста ћула 
Одговор је њему, крв његову лићу. 
Хтједе одговорит на бесједу њбну 
" Краљ, ал' она одмах ка кули се крбну. 


(94). Пред собом, гот 
Дри ше ; Брунбла. за чупаве. кбсе, | 


риукт, виче краљу: не дај да ме носб! — 
: Чудећи се дрском цурином инату МЕН 
Краљ, дужан штитити оне, који прдев _ Ји 
Његове помоћи, веома се срда, 
15 ти, да јунакиња пдгријешћ, тврди. 


9750(95). Но не зато што би вблио Брунела, 
· Веће што краљеви самовољство мрзб. - 
Љубав му к лопову на нулу се свела, 

Мисао вјешат' га у њему се врзб 

Откад прстен згубћ, али га довела 

_Дрскост амазонке, на освету брзб, 

__До такве јарости, да се ено спрема 

_Ухватит је да је својеручно лбма. 


| 


 2751(96). Од тог одвраћен је био од Собрина, 
_ Који рече да је недостојно њега. а жа 
" Са пријестолскијех силазит висина, ЗА 
· Веће да је боље махнути се свега. 
Побједи малена била би му цина, 
_Нит' би се поносит имао са чега, 

_ Јер побиједити младу једну снашу, 
089 приличи краљу, првом великашу. 


2752 (97). Та се цура (вели) од малена знојп 
у“ Ба мегдану, није расла у салбну. 

| | Баг, Величанство, у питању стојп 

Да ли тући можеш ову амазбну, 

_ Која се никога до Бога не бејћ. 

_Боље сједи с миром на својему трбну. 
 Јоште један разлог има осим тдга: 

·_ Не иде бранити неваљалца "злдга. 


 2758(98). Могао би к њојзи послат поклисара, 
_ Који би јој дао часно „обећање, 

Да ће, кривца преда л у руке владара, 

Који ће вршити судијино звање, 

Лопов бит' објешен пред лицем главара: 

_ Одбије л', пристани на садашње стање. 

К-Цуру, јер ти треба, са поштом дубоком 

Ср тај, ма лопови пропали па пуних 


__БИЈЕСНИ_РОЛ 
27541(99). Краљ је послушао паметне ријечи 

Мудрога Собрина, шта је друго знао! 

Нит' улака шаље, нит' оној прпјечи 

Чинити што хоће, ма да му је жао. 
Озбиљнију болест има да лпјечћ, 

У коју је данас табор његов пао; 

Угушити раздор он се јадан етара, 

Али канда нико не верма ни цара. 


2755 (100). Расла је Неслози од радости крбста, 

Грохотом се смије и весело цупка, 

Јер сјем ових свађа још начини двјеста, 

Од силна је смеха боли око пупка. 

Охола од једног до другога мјеста 

Јурећ' јунацима частољубље чупка, 

И тако се дере, јер бијаше каил, 

Да је вику њену чуо чак Михаил. 


2756 (101). Задрхташе људи града украј Сене 

Тада од њезине громовите грајб, 

Којано се чула чак до у Ардене, 

Гдје је поплашила звјерове и змаје; 

Стигла је у Алпе она и Севене, 

У најдаља села, у куће и стаје. 

Помислише људи ето хадске хајкб; 

Од страха дјечицу пригрлише мајке. 


2757 (102). Свак од пет јунака, а то није шала. 
Потегао маче, подигао штита, 
Хотећ' у бој први, од којих шакала 
За разлог и правду слабо који пита. 
Краљ ддлучи строго, на томе му хвала, 
Да измеђ' онога Татара и Скита 
И Алгирца прво спор о красној цури 
Реши, и окове самовољству турп. 


2758 (103). Почне ли отуда мислио је да ће 
Много олакшати дријешбње чвора; 
И остале борце умирити знаће, 
Измири ли ова два опака ствдра; 
Судиће, мишљаше, што се може краћб, 
Да што прије овог опрости се спдра. 
Пребдложћ им ово, и у зло су ддба 
На то пристанула противника дба: 


_ 2159! 04). Мени Доралида сама каже ткд ће 
_ Супруг јој постати; од њезине воље 

То ће зависити; кога она хоћб 

= Има је, не мора за њу да се кдље; 

___Ва одбаченога забрањено воће 

· Постаће дјевојка, — шта ћеш од тог бдље2 
Пристадоше оба, знамо и са чега; | 
Сваки је мислио изабраће њега. 


о рУ 


2760 (105). Логички мишљаше владар од Алгира, 
Јера га је давно прије Мандрикара 
Завољела била као кавалира, 
"Да само за њиме Доралида згара. 
Зато му је срце било пуно мира, Ај у 
Нити се бојаше татарског владара. ; 
То не изгледаше тако само њему, 
(6 њим остали сви се слагаше у свему. 


2761 (106). Мандрикару сви се листом они чудб 

Како је пристати на уговор смио, 

И дрскост његову као луду куде, 

Ма Татарин знаде колико је мио 

Цури, нити мари шта говоре луде, 

Јер са њоме чешће насамо је био 

У часима када тама земљу скријб. 

Зато се у себи будалама смије. 


2762 (107). Затим су се оба просиоца клела 
 Поштоват' одлуку свечано пред краљем. 
Црвена од стида бјеше она села 
К'о да си је врелим лупио ватраљем 
Кад рече: Татару одана сам цела. — 

Да си Родомона ударио маљем 
По глави, не би га забунио јаче: 
Оборио очи, дошло му да плаче. 


2763 (108). Био је сиромах у вељој биједи, 
У ушима њему и звони и пјева, 
Часом поцрвени, часом поблиједа; 
Ал' кад стид умаче испред нова гњева, 
Рече да одлука ништа не вриједћ, 
_Јер је зависила од женскога ћева: 
"Нек ријеши сабља (којом веће млата); 
Не да ником да му по срцу барата. 


2764 (109). На то ће Мандрикар: добио сам жену, — 
То ми сваки овдје може да свједочћ, ји 
Па ипак овоме борцу непоштену, 6 
Што преко заклетве иште да се бочп, 
Изјављујем да је у свакоме трену 
Сабља ми готова крвцу да му точћ. — 
Дошло би дд боја, сјекли би се мндго, 
Да краљ није борбу забранио стрдбго. 


2765 (110). Родомоно данас пред лицем господб 
Претрпје увреде страховите двије: 
Од краља што не да с оним да се бодб, | 
И цуре. Не иде с краљем да се бије. 
Правде жељан будућ' и своје слободе, 
Зар гдје је неправда останути смијб7 
С два сеиза само, који. прате бана, 
Намрштен отиде из маварског стана. 


2766 (111). Такова одлука храброга војника 
Била је умјесна по мишљењу моме. 
Иначе, јуначе, слава би и дика 
Потамњела била на образу твоме. 
Гледасте ли бруку побеђена бика 
Кад уступа краву побједнику своме, | 
Па тијем постиђен у пусту се склања: 
Ни Родомонова није била мања. 


2767 (112). Сви су њега били оставили нади. 
Да ће цура икад опет њега хтјети. 
За њим скочи Руђер коња свога ради, 

Но врну се чим се Татарина сјети: 

Не да да се Градас прије њега сладп 
Борбом, и да њега на тај начин штети, 
А најзад и зато, јера много мари 

Грб отети, који носише му старпћ. 


ПА Зе а АЉ За А лана а пада 


МИ РРА 


~. 


2768 (113). Наравно било је жао му веома 
Што се растајаше од коња ваљана; 
Да ће стић' Алгирца мишљаше сирома 
Послије овога с Татаром мегдана.. 
Ал Сакрипан јурну са брзином грома 
За онијем вичућ': јадна ли ти нана! пари 
Коња одмах дај ми, неваљали кнбже, — | 
· Јер њега за турнир тај ништа не веже. 


. 


Па она а 35. а Ја баба ~ ~ су са 


га  најзада. стигао зацбло, 
1 му на путу случајно се стече. 


- за задржало га до пред само 8846: 
Жена нека пала у Сенино ждрело, 2: 5; 
Давећи се пушта: жалостиве гласе. 22 пе 
за а с коња скочивши жену ову спасе. | 


~ 9770 (4115). Но чим Сакрипано са коњица сјажа, ј 
_ Овај се поплаши од некаква звбра, | 

И стаде бјежати животиња плаха 5 
рже, много брже, од брзога кбра.. 39 
Тек у вече кад је нестануло страха, МИ Бе 
_И помоћу многих енергичних мјера, (о 
"Ухвати га, али, изгубивши МУТА 35 па 
Двјеста дугих маља за Алгирцем лута. 


2771 (116). Шта је даље било када њега скдба, 
_ Припдвједићђу вам подробно касније; ; 
_ Видјећете тада да ли коња добћ, 
ЈА сад о Алгирцу да причам јасније. 
_Ицуру и краља хтио би да здрдби, 
· Против њих грмио све је ужасније. 
А и како не биг Још му стоји шара 
На лицу од њихних моралних шамара. 


2772 (117). За њега су тужни наступили часи. 
А се јада на срце му свали, : 
_Из груди му врели избијају дасп, а 
Од којих се ваздух куда иде палћ. 55 
О жено (вељаше) кажи једном шта си! 
· _ Не познајемо те ми смртници малп. 

_ Тешко сваком који вјерује ти раси; 
__Срам било пјесника који тебе хвали! 


2173 (118). О цуро невјерна, ти си моја куга, 
· Лажна си цијела од главе до пета, 

·_ Служба моја вјерна, љубав наша дуга, ; 
 Издајству | твојему ни мало не смета. ИЕ 
" Што ме изневјери не постоји друга 
Причина до ова: лаж је твоја мета. 
Није што сам гори, душо непоштена, 
забра Оне веће: што си жена. 


__БИЈЕСНИ РОЛАНДО 


2774 (119). Природа је тебе, клети женски спблу, 
Човјеку на јаде, на големб дала; 
С тобом пролазећи тринаесту шкблу, 
Кука да се чује од неба до тала. 
Ти на земљи играш исту ону рдлу, 
Коју пуно других свакојаких зала: 
К'о што створи вуке, осице и змије, 
Природа те створи да нас јадне бијб. 


2775 (120). Рјешивши природа људе да залемп 
За жену, показа злошћу да нас гађа; 
Та људи без жене били би адлеми; 
Штета што се човјек баш од жене рађа, 
Што се као воћка просто не калемћ, 
Јера тада боља била би му грађа. 
Али од Природе савршена плбда 
Куд ће бити, кад је сама женског рдда! б 


Зи 2776 (121). У рај су земаљски жене дошле, гдјбено 
= _ Живје човјек, дошле из паклених тмина. 3 
| - Слободно се тијем не поноси, жено, 
Што човјека рађаш као свога сина, 
Јер трн роди ружу, и погледај, бно, 
Какова смрдљива травурина крина ! 
| Од љутих звјерова које крије шума 
54 Гора си; за људе ти си права чума. — 


ИЕ МУ ДЦ 


9777 (122). Јевдећи Родомон тако жене грдћ, 
И час грми гласом, час говори тишб. 
Ма да можда право има што се срди 3 
Послије несрећа које му се збише, ЖЕ 
Мним ипак вара се када оно тврди, 
Јер добрих жена је свакојако вишб. 
Од стотине жена једна или двије 
Зле су; у осталим анђео се кријб. 


| == 9778 (123). Љубио сам досад поприлично жена, 
и И свака невјерна бијаше, додуше, 

; Ал' тим се другима не побија цена, 

Јер томе је узрок злост Амора пушб: 

Овај лола, срца тврђег него стена 

(Ах да ми је да га лупим преко ћушб'), 

Не даде ми жене, веће љуте змије; 

Та даде ми оне од стотине двије. 


Зе > 3 


4 Прије но сједину ја дочекам воћу, 
Покушаћу наћи вјбрну себи жену, | 
И, к'о што се надам, ако ову србћу 

· Доживио будем, за ме нечувену, 
_ Миљеницу своју у пјесмама пјећу ~ 
__Ево ријеч вама задајем поштену, 255 
__И ако допусте силе моје малб, 
___Учинићу да је и потомци хвалб. 


| 9 | А 


| 2780 (125). Љут на Доралиду, није био мање 
_Разјарен противу Аграмана краља: 

__Жели да му војска сред крваве бање 

Падне, да га куне близина и даља; 

__ Да буду срушене куће, стаје, страње 

__У свему обиму његових земаља; 

____Да га с пријестола љута буна свргнб, 

___Да га грижа мучи кад из сна се тргнб. 


| 2781! (126). Шта није жељела тад машта му бона ! 
____ФЖеели, кад остане без својега руна, 
___ Без својег имања и злаћена трдна, __ 


Његове крвнике да бије и гдна, 

"Те тако да буде уништена буна, 

И он милостиво круну да му врати, 
И тим га понизи, увреду му плати. 


| 2782 (127). О изгубљеноме сањајући трбну, 
__Час ружећи дјеву, а час Аграмана, 5 
___Најпослије стиже на ријеку Сбну,. = 
__ Ва шта му требаше неколико дана. 
___У вољи је било тада Родомдну 
Махнути се засад рата и мегдана, 
Не желећи више од зла ићи гдрбм, 
И у своју земљу вратити се мбрем. 


 2783(128). Искусивши многа издајства и варке, 
__ И Родомон мало желио је мира 

_У средини своје домовине жаркб. 

Спазише на реци очи кавалира, 

Небројене чамце, лађице и барке, 

__Које за потребу. главнога квартира 
___Аграмановога довезоше храну, 

Што ће даље ићи сад на каравану. 


2184 (199). Њу товаре момци на. коње. и а 
__ Весело пјевајућ' као да су свати; ки Е 
Већ истоварено бијаше је пдла, ан 
"Јака чета спровод овај ће да прати, - 
Од пљачке га чуват' њезина је рбла. | > 
Већ и вече стиже, људи иду спати 

У оближње куће, јер ту доста кућа 
Бјеше оплетених од танкога прфћа. 


2785 (130). Пошто тамо стаса готово по мраку 
Родомон, уморни коме бјеху гњати, уп. 5. АЕННЕ 
Радо се одазва богатом сељаку, 
Који га замоли да код њега сврата. 
Госпоску вечеру изнесе јунаку, 

Али не пристаје да му за. њу плата ; га 
Доброга грчкога донесе му вина, 5 
Те њиме напоји њега и Фронтина. 24 #02 


2786 (131). Ма да је Родомон арапскога дпћна, 

Бијаше пријатељ добра вина рујна. 

Служи га домаћин уз припомоћ спна. 

Изредно је вино, укусна је кујна, 

Али госту лице бјеше пуно тмплна, 

Јер му срце мучи љубав она бујна. 

_Пијућ' и једући он једнако ћута; 

_ Мислио би човјек е је неки мута. 


у 2787 (132). Љубазноме газди блага оста доста, 
__Ма да су Францију плавили дошљаци. 
| Причина је томе била врло. прдста: 3 - 
____ Није био суров ка' други сељаци. И 
__ Хотећ' развеселит' невесела гдста, · уа 
Дозва своје рође, што су весељаци. БЕЕЕ 
_ Служе га. Зборити нико да се дрзнб,. 
Видећ' да ћутање госту уста мрзне. | 


2788 (133). Не мисли о слави, мегдану и тучи, 
О женском невјерству страховита. басна 
__Душу му и срце притиска и мучћ, 
И што више мисли све је мања хасна: 

__Не ријеши тему, не доприје лучи. 
___На један мах он се прену ка' иза сна, 
__Уздахну, задрхта и пожеље мазду, — 

_ Па је затим благо погледао газду. З 


Шта. ће с тим питањем, то се није знало. 
Сви смо ожењени, рекоше јунаку. 

На то ће Родомон: знати ми _је стало | 
Шта свак од вас мисли о "својојзи жени. 7 
УН рИм вас будите искрени, поштени. — Ун 


- 2790 (135). Сви рекоше у глас, и то одмах, обим 5 
Газде: ми мислимо да су вјерне нама. — 
Домаћин: од госта допуштење просим, 
Да докажем глупост ове речи вама 
(Мавар му га даде глбдом једним косим). 
У тврдњи вам нема истине ни драма, 

_ По самообмани душа ваша плови, 

__А мним тако мисли и господин ова. 


"2791! (136). Ја само жалити могу своје рође, 
Јер ко што је Феникс, о том слушах људе, 
Једини на земљи, један је такбђе 

"Човјек, чија жена не проводи блуде; у 
Није л' тако ево најтањи сам вође. 

О својим женама сви сад ако суде — 

_ Да су вјерне, јелте да то чудно звони: 

" Свак о себи мисли: он је један они! , 


" 9792 (137). Некада сам и ја као и ви мићо, > 
Да на свету има више часних дама - 
"Осим оне једне, ма је случај хтно. 

_ Да са мојег ума растјера се тама, 

"Јер откад је овдје племић један бо 
"Изгледа ми глупа та ваша галама. 

Ђан. Франческо Валбр тај се племић звћо; 
Он ми је о жени тачан па аи дао. , 


 2793(138). Слушајући што ми о женама каза 
_ Човјек тај разума велика и права, 

С опроштењем срце у тур ми се сплаза, 
_И, мислим и вас би ухватила страва, 

о. ваља вам знати да Ни маза, 


Пан унеа Ена Пауна 


2794 139). га А ми је итоРе истините. аи 
Од њих ми остаде једна у памети; : 
Одонда не трпим да се жене дичеб. 

Ко њу једном чује сам ће жене клети, 

Против њих свуда ће душмански да вичб, 
__М ви сами ћете постати профети 
_ Женскога невјерства, и гост ако жели 
_ Чућете са стидом шта вам прича вели. — 


2795 (140). Рече Родомоно: широко ти пдље! 

" Ништа подесније сада нема за ме, 

Него тако штогод; слушам драге вдље 

Причу која ружи дјевојке и даме. 

_ Сједи према мени да те чујем бдље, 

А ви се остали прођите галамб. — 

Чим у. Морфејевом одморим се лбну, 

| Казаћу вам шта је причо Родомдну. 


СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИПТА СТАНОЈЕВИ"Ћ 


ПЈЕСМА ДВАДЕСЕТ ОСМА 


= вфе—— 


= молим госпе и њихне јаране 
Да причу онога сељака не чатб, 

Ма да он не може врлине и мане 
Дат' ил одрећ оним, што чедношљђу цватвб. 
_Ја их пак од своје увјеравам странб, 

_ Да имадем само превирања. за тб 

· Простаке, јер ко је одрасто у коцу 

5 одаје поште ни својему оцу. 


· 2797 (2 ). Јесте, ја вас молим души из пр. 
" Прескочите преко чудне ове пјесне. 
Дајем је што вјерно слиједим Турпина; 
_ То је епизода вриједности мјеснб; 
_А Турпин, ка муња с небеских висина, 
"Хоће кашто глупост у очи да крбснв. 
"Да сам обожатељ женскијех врлина 
"Доказа сам дао, ви сте томе. овбене. 


2798 (3). Ко ипак одлучи и ово да чита 
Да домаћин лаже нека' добро знадб; 
ко многе приче безобразне, и та 
Куша лажан појам о жени да дадб. 


= 
јава 


Овако сиктати простак онај смједе: 


9799 4). Кра Лед оце Мек ЈЕ б 
На далеко чувен са своје љепотв. : | 
_Бјеше тако сладак, љубазан и мћо, 

_ Да се и звјерови од ока му кроте. 

Луд би био сликар којино би хтио, 

Кушат' насликати чари му красдтб. 

То му одрицати ни душману злбме 

Не хтје се; свијестан он бијаше томе. 


98005). Поданици су га називали крћном. 
Што у славу људи из земљице клија. 
Богаством и својим високијем чИном 
Мање је марио у свету да сија, 

Ма зват се најљепшим Евинијем сином, 
Вељаху, души му преко свега прија. 

" Сујетнији бјеше на љепоту своју, 

Него ли делија на славу у боју. 


2801 (6). Од многих другова из дворскога круга 
Највише вољаше Фауста Латина; 
Сматраше га као искренога друга, 

И једном рече му с њим пијући вина: 

У сјајноме двору или у дну луга 

Да ли видје икад Евинијех сина 

Чији више може лик да задовољи 
Од мог — Одговор му не бјеше по вољи. 


2802 (7). Фауст одговори тад овако њему: 
Веле, у љепоти да ти нема пара, 
Да ти нико није дорасто у свему 
И да Бог у теби савршенство ствара. 
_ Не дијелим ову заблуду голему: 
Има један који лицем више чара, 
"И не само лицем, и телом цијелим. 
То је брат ми Ђокбн, озбиљно ти велпм. — 


2803 (8). То Агилулф није вјеровати мдгб. 
О таковој тврдњи мислио је'свашто. 
 Видјети Ђокбна желио је мндго, 

_ Јер побједи срце нада му се ташто. 
Фауст брата довест' обећа му стрбго, 
_ Ма да у то сумња, и то ево зашто: 
__ Брат живи повучен, и врло је скрдман, 
_А пут је (вељаше) и далек и ломан. 


А 3804 (9). ПА има повише и о других. реввиа, ; 

_ Познатих друзима његовима свима. 

Никада нијесу ноге се Ђокбна 

 Никуда помакле из вароши Рима; 
До Павије шетнут ка' до реке Дона 
Било би му ићи. Римска њему клима 
Особито прија. Он у благостању 

_ Срећан, задовољан, сједи на имању. 


2805 (10). Даље. Од жене се никада не двоји,_ 
· Од жене с којом га љубав силна вбжвб. 
| "Она се без њега заноћити боји, 
____ Глагол љубит свуноћ ово двоје опрбж6. 
Покрај свега тога, што до мене стојп, 
Све ћу покушати да учиним, кнбже! — 
| Пуно му дарова за њега и брата. 
___ Даде краљ. Он оде појахавши хата. 


2806 (11). Чим Ђокбону стиже он га тако сколи 
Молбама у име свога господара, 
Да га ићи тамо најпослије смбли. 
а Снаси рече: жељу једнога владара, 
| - Који кућу њихну цијени и вдли, 
____И који им посла тако много дара, 
Не хтјет испунити било би срамота, — 
Те приста и она, шта знаде сирдта. 


2807 (12). Ђокон забиљежи дан У: календару 
Када ће се кренут. Ново рухо прави, 
На које удара златан вез и шару, 
Да му сине лепост у потпуној слави. 
Плачућ' и уздишућ' у љубавну жару, 
Дању ноћу жена код њега се бави. 
Што се више ближи, вељаше му чешће, , 
Дан растанка, јади све ме море жешће. 


2808 (13). Живјети без тебе тужна у самоћи, 
Без пољупца овог и овијех очи, 
_А да не пресвиснем, сумњам е ћу моћи, 
__ Не, не, умријећу, срце ми свједочи. — 
" Пиштала је тако на дану, у ноћи. 
_ Мољаше је Ђокон суза да не точп, 
_А сам плаче, мислиш од плача ће пући, 
5 Нкеви: скоро ћу зратити. се кући. 


БИЈЕСНИ РОЛАНДО 


2809 (14). Остаћу највише два мјесеца дана, 

Вратићу се дакле још овога љета. — 

Њој- на то удари јаче суза слана, 

Јер то јој је дуго, и њезина сјета 

Сваким даном јача, не прија јој храна, 

И губљаше санак, за јадницу штета ! 

То је њену мужу тако било жао, 

"Да се каја што је ријеч веће дао. 


2810 (15). Он уочи својег одласка из Рима 
Од жене с груди јој крст украшен ддби. 
Хаџија се један из Јерусалима 
Вратив негда бблан оца њена скдоби, | 
Који га његова; лековима свима ~ 
'УУпркос хаџију смрт ударцем здрдби: | 
Крст остаде оцу. Даде му га жена 
Рад сјећања на њу и сретна времена. 


2811 (16). Мољаше га носит' вазда крст о врату 

Да се ње и јада њезинијех сјећа, а је 
Јер у том спомену налазиће плату 2 
Она за самоћу, што ј од гробне већа. 
Поклон тај од жене у младости цвату, 
Заљубљене страсно, за њега је србћа. 

Рече: и без тога сјећаћу се тебб, 

Па и онда кад се тело ми погребеб. — 


2812 (17). Од руже је љепши, од јагњета кроћи, 
Па није ни чудо што га воли дна. 
Плакала је тужна целе ове ндћи. 
Када на јутрење залупаше звдна, 
С њоме се растати он имаде мдћи, 
Тер ово плачевно позорје докона. 
С Фаустом одјезди кад поче да свити. 
Она изнурена у постељу хити. +: 


2813(18). Послије једнога од прилике сата 
Пренеражен он се крста сјети, који 25 БН 
Не вишаше њему с бијелога врата, | 
Јер још под јастуком у кревету стоји. 
Грозна пријекора од својега злата, 
С тога заборава, он се сада боји. 
Ух како ће бити (мњашеј мојој жени! 
Ах шта ли ће јадна мислити о мени! 


+ 


пне идем да од ње иштем рашИња: 
_ Иначе ће срце грозно да ми пати. · — 

_ Рече брату: дај ми своје допуштење 

_ Да се врнем. Зашто 7 Касније ћеш знати. 
" Вратићу се одмах. У првој механи 

Чекај ме, која је на овој пољани. 


 92815(20). Буд' увјерен да те преварити нећу, 

С поштене ријечи давно сам на гласу. 

Знај да је задатак овом предузећу ; 
Да се двије душе од немира спасу. 

Фебо веће бјеше упалио свећу, 

Кад је дому своме стигао у касу. 

Сјаха и устрча по мраморној стуби. 

У дубоком санку била му је љуби. 


2816 (21). Музе ми је снага сувише малена, 
Да му бол опјева и запрепашћење: 
Подигав завјесу видје да му жена, 
То невино, чедно, анђелско створење, 
Спаваше са момком. |Да не би црвена, | 
Видјевши морално ово заблуђење, | Зи 
Постала публика од големог стпда, | 
Тај призор уклањам од њезина вада.] 


2817 (22). Тешко му је било вјерујте ми, људи, 

И боље је читач да вјерује нама, 

Него ли искуством о томе да сбди. 

У првом наступу бјеснила и плама 

Хтједе обадвома да прободе грбди, 

Али га задржа љубав, коју прама 

Невјерници ипак осјећаше јоште. 

Чудо јој се с пуно не поклони лдштв | 


2818 (23). Не даде му Амор (да ли рећи смајем, 
Амор, који силно њега њоме дпћ,. 
Што ће изгледати чудно вама свијем) 
Не само да мачем у срце је ћдпп, 
"Но ни будит' му је не да, да се тИјем 
Застидјела не би! Он завјесе склопи, 
· Тихо сиђе доље, па ми низ пољану 
У галопу стиже пред ону кавану. 


2819 (94). и се зачудише, јер бијаше баађед. 
Шћаше ли говорит у грлу слогови 
Изумираху му. Мучаше га Ијед. у 
Свак видје да су га морили бдгови 
Љубављу, какав је не знајући врћдјед, 

Нит' иким спажени бише му рдгови, 
_" Који, к'о што свуда по свијету зна се, 
Мужу преварену дИчно чело красб. 


2820 (25). Брат, који би хтио јаде да му толћ, 
Мни тужан је жену што остави саму, 
А не зна да њега срце баш и болћ, 
Што у друштву нађе милостиву даму. 
Не могући јаду вељем да одолп · 
Није ни слушао братову галаму, 
Који куша да га тјеши и соколћ, 
Већ оборив очи гуши се сраму. 


2821 (26). Нит једе, нит' пије, нити склапа кања, 
Мршави му лице, борама се гнусп. 
Трене л' мало одмах о виђеном сања, 
Љепота његова све се више коси. 
Тјешећи га Фауст у очај га гања; 
Мјесто бол да тупи, он га само бртећ, 
Помињућ' врлине женице му; слем 
Меће му на рану баш противан мелем. 


2822 (27). Ах тешко је било Ђоконовој души. 
' Поче опадати свпона му коса, 

Тонут' очи сташе, јер се лице сушп, 

·_ Док у вис ђискаху рскавице носа. 

Личио је цвату, црв којега буши, 

Он, пређе ружица кад је поспе роса. 

"И сад утакмицу у љепоти треба 

Да издржи таква ругоба и згбба! 


2823(28). И гровница путем поче да га хвата, 
Мор'о се одмарат' јадник у Сијени, 
_ Јер није могао јахат више хата, 
Он, чијано снага бјеше на цијени. 
_У незгоду то је довело му брата, 
Та ко се надао таковој мијени! 
"Беја се у краљу стећи ће крвндва, 


а Јер ће га сматрати за проста лажодва. | 


Атици 


и" ромијенио, једва (вели) дише; 
"Слаб је да не може ни стајати 1) изе 


9855 (80). ра ком видјет' оног бјете много стало, 
3 · Далеко од тога да се као љута, 3 
ко ћеш управо радова се мало 
Угледав Ђоконов облик онај жутћ, | 
_ Јер његово лице тим је више сјало; 
_Ал' ипак из црта љепоту му слута. 
Баш можда због лица увела и бдна, 
Врло пријатељски. дочека Ђокбна. 


2826 (81) У двору му даде више лепих сбба 
у у којима бјеше раскошија доста 

По моди укусној из старијех доба, 
__Ал' не развеселп невесела гдста. 

ивом и јестивом снажити га прдба, 

· Велећ' е болује са дугога пдста; 
· Поклања му ретког оружија збћрке, > 

Гала га звуцима пјеванке и свћрке. 


2827 (82). Собе су му биле под самијем крбвом, 
· Пред њима је била мрачна једна сала, 
_У коју бијаше становнику идвом 
ере повући се чим се згода дала. 
· јад рћ му душом ка кртица ровом, 
и Смрт би чешће ка себи га звала, 
5 ЊЕ. к'о би се надо, у тој мрачној сбби 
н, удесом чудним, лијек рани. доби. 


9828 (83). Ту опета доби душевну слобдду. 
ош спази зрачак неки на плафбну, 


9829 (34). То је било сопче краљичино тајно, | 
У којем свијећа многобројна горћ, 

Тер освијетљено све је било сјајно. 

Ту видје с кепецом грбавим гдје борп 
Чудну борбу њено величанство вајно, — 
Ал причат не могу шта се туна твори. 
Ђокон оком озго припушио рупу, 

Па посматра ову чудновату групу. 


2830 (35). Наказа, што носи нашарану џоку 
Дворскога будале, туна! Је л могућег — 
Рече вјерујући једва својем дку, 

И у срцу нешто тад осјети вруће. 

Зар краљица воли и оваку стдку, 4 
Поред мужа кога љепота, имуће, : На 
Младост, круна краси — Тако себе пита, ~ 
Додајућ': да грозног, чудног апетита! — _ ; 


3 


2831 (36). Веће је мислио ову земску дблу 
Остављат'), ал сада канда више неће, 
Нашавши утјехе у својему бдлу: 

ТА према краљици жена му је цвбће, 
Јера је љубила младог једног лолу 
Који бјеше лијеп, нит му грба смеће. 
Кад већ свака жена по малчице шара, 
Његова бар има у избору дара. 


9832 (37). Послије овијех грознијех чудеса, 
Послије призора чудноватих тпјех, ~: 
Ђокон полагано јаде своје стреса, 

И ускоро мука опровти се свијех. 
Љепотом надмаши анђеле с небеса, 
Врати му се снага, веселост и смпјех, 
И би поздрављена брза ова мена 

Од брата му, краља и дворскијех жена. 


9833 (38). Краљ сада с питањем обрати се. њему 
Како се изврши чудо да му каже. МЕ 
За промјену тако брзу и голему 
Вриједи узроци (вели) да се траже. 
Ђокон га је хтио известит о свему, 
Са краљевом жељом његова се слажб, 
Али, не хотећи краљици да шкодди, 
Пред јеванђелије АгилулФа води. 


ораде_ за њиме језиком да и 

знити никога док по земљи шећб, 
Ма, видјевши нешто, дрхтао од језе, 
Ни да ће му РУКУ чине да врНе, 


| 9835 (40). Краљ, који се јаду својему не нада. 
Одмах се Ђокону_ закле срца лака, | 
И. овај исприча како она јада, 


дотле му вазда о вјерности џака, 
каза да видје у краљеву дому 


Не хтје даље зборит, но на ону рупу 
јн одведе краља, гдје гледати мора, 
Слушајућ' извјесно шкрипање и лупу, 
Како дворска луда чашћу му се шора, 
едном речи видје поменуту групу. 
_ (Опет, Музо, хитај те завјесу свлачи, 
а се не саблазне невини читачи |) 
2837 (49). Страшна ова слика, ломљава и шкрипа, 


РЈ 


3 бса. 
> зна је л' он ово, рукама се пћпа, 
на жалост он је од кости и меса. 


2838 (43). Ал' заклетва страшна руке њему вбже. 
та да радим па Помози ми, брато! — 


а, јер наше жене грле други људи, 
Пијех. жена рате грфди. 


__И век са женама проведоше сребтно. — 


2839 (45). а тајем“ грудима. срдашце. кријеп 
Потражимо среће у туђему браку, 

Као ми и други људи су слијепи, 

Мучно да нађемо једну жену млаку 

Према нама, јер смо млади и лијепи, 

А и пара доста имамо у џаку. 

Та ваљда бићемо женама по ћуди, 

Кад и наказама срце њихно жудћ. 


2840 (45). Ми одмах у земље кренимо се стране, 
И када хиљаду пољубимо жена, | 
Вратимо се, биће излечене ране. 

Ја идем. Сталан сам у том као стена. — 

На тај говор краљу лице ће да гране, Ви 
Голема у њему учини се мена, | 
И још истог дана, без икакве тугб, : 5 
Оде са Ђоконом и са двије слуге. 


2841 (46). Под именом туђим, у другом оделу, 
Свуд побједоносне берући трофеје, _ | 
Францију, Англију, Италију целу „У 
Прешавши стигоше и на Пиреневје. 2:43 
Кашто коју с муком освојише селу, : 
Ма већина бјеху милосрдне сеје. МИ 5 
Давани су били и примани новци, џ 
Ћеф бјеше им бити љубавни трговци. 6 


"2842 (47), Завиривши жени дубље испод коре, 
Стекоше обадва најзад увјерсње, 
Да од других жена њихне нису горб, 
И већ осјетише неко заморење, 
Тијем прије што се догодити морб 
При скитњама ноћним и изненађење, 
Јер оца ил' брата има многа дјева, 
А и опакијех имаде мужсва. 


2843 (48). Зато сад, искуства. љубавнога сити, | 
К дому свом и својим супругама летб,. — 
|Јер морам од српске читатељке скрати 
Пикантну повијест лијепе Фјамете, 

Што и моралисти по вољи ће бпти, 
И сходно догмама религије свете, 
Иначе по морал дјелао бих штетној 


самога. краја. 


ју 


рече: одселе вјероваћу вазда 
Да без жене овдје имали би раја. 
је Ј 


"икакве сумње, иде у пе а — 


9845 (50). Ту муж један бјеше просиједе брадб, 
 Правичнога срца, просвећеног ума. | 
н ће газди овај поговор да дадб: 
Лијепо је твоја измишљена глума, 
Штета недостатак један што имадб, 

И то просто овај: лаж јој бјеше кума. 
Баш зато што лажи такве чусмо чешће, 
Ми жене бранимо у толико жешће. 


2846 (51). О причи ћу неке учинити глдсе. 

Тај можда, што теби глупост ону каза, 

Жели да га жене на рукама ндеб, 

Оне богме неће. Он или је маза, : 
Ил од оних који залуд вазда прбеб, 
е тако остану без масна мираза ; 

ли награиса с двјема или трима, - 
а зато пакости сада њима свима. 


347 10). Зато што на Чвоју драгану се срдп. 


пе ли лице њихно Зен 
а чим љутња прође, друго ће да тврди, 
Јер на жене нико не љути се трајно. 
МЕ д би мого само скда. да га ва 


ма лу свијету кога, што се Атина 
риже, кад у томе с пута вјере скреће7 
ове вели: има; у луде се броја, 


ма нама жене анђелски су ствбри; 
ли ђаволи, — ми смо од њих гори. 


2849 (54). Да ли знате кога, који своју жену, 
Ма чедна и красна била као вила, 
Оставио не би те да непоштену 
Другу љуби, кад би позвала га била7 
Па још кад би за то у злату цијену 
Добио, да л' би се бојао резила 7 
Сви би ми, а то се доказати можб,. 

Заложили у то част и своје коже. 


9850 (55). Когод о тој ствари поразмисли ташв, 

Признаће истину, ма да она жожеб. 

Госпе, што мужеве остављају, бише 

Махом принуђене да од истих бјежб: 

Та оне код куће не виђаху више 

Мужеве, јер другдје у постељи лежвб. 

Ко жели од жене љубави и вјере, 

Нека тога њојзи даје равне мјере. 


2851(56). Ја бих изд'о закон, који 'вако гласи: 
Мужатици, што се ухвати у блуду, 
Џелат одмах жиће мачем нека згасп, 
Мужевљу невјерност не докаже л' суду: 
Пошто браколомство баш мужеве красћ, 
Доказ би се нашго при малену труду. 
Свак се сјећај Христа, који каже теби: 
Не чини другоме, што не желиш себи. 


2852 (57). Једно само жени пребацит' се мдже: 
Ненаситљива је. Ми смо јоште гори. 
Сви ће се поштени у томе да сложе > 
Да смо од њих много опаснији створи. 
Ми смо каишари, ми деремо коже 
Ближњим, а нијесмо ни на злочин спори. 
Богохулитељи, хајдуци, убице 
Ми смо. Жене ретко. Што кријете лице% — 


2853 (58). Бјеше наведено од овога чИчб 
За доказ разнијех примера силество, 
Из којих Истина смртнијема кличб 
Да је жена среће и милоштб срество. 
Родомон се љути и обрве мпчб, 
А што миран оста сматрам за чудество. 
Чим опази чича да му није право, 
__Ућута, знајући да не спава ђаво. 


је целе ноћи морен био мордбм. 
ан отпутова даље јоште зорбм. 


2855 (60). Кроз Францију оде у јужну јој зону, 
Ал у путовању сад настаје мина: 
Не хтје више сухим, веће низа Сбну. 
ад је одморити витеза Фронтина, 
Јер сваком јунаку, па и Родомбну, 
Штедјети коњица света је доктрина. 
Укрца се с коњем у лађу малену, 
И отплови мислећ' на невјерну жену. 


 2856(61). Та мисао срце једнако му бодб, 
Јер. богме јади му и нијесу мала; 
Прати га по копну, као и сред воде, 
Не однесоше је ни хлађани вали; 
Лиши га душевног мира и слободв, 
нити путовање болове му галп; 
_Алгир би од ње хотио да бјежћ, 
а како ће када у души му лежи7 


"ан ва уздахом једнако га давп, 
У љубавну ропцу. непрестано грца, 
е можемо рећи: мученик је прави. 
М _ очекујемо из својега срца 
а нам се утјеха у биједи јава, 
ево чуда, у овом случају 


ја га увреда сИлно тада тишти, 
ер не само углед и славу му штети, 
а чега такође срдашце му пишти, 

и плод љубави не даје му жњети. 


о 


~ 


__ Имаше обичај замишљен да хбла. 


У У уније За аза 32 МИ СЕ 
2859 (64). С копна, из прашинб, 
Чини му се к себи ријека га вика, 
Те њом сад путује, дакле мјесто мења 
Јадан сваког часа попут болесника. 
Који мисли болест почеће да јења, 


"Ако премјештају чешће га јадника. 
"Тако и Родомон, али залуд мука, – 


На земљи, на води срдашце му кука. . 


2860 (65). Стрпљење издаде најзад Родомбна 
Тер остави лађу и сухим се крсте. 
Путујући журно он преко Лидна 
У потпуну здраљу, без икакве штвтб, 
Стиже до белога града Авињбна. 
Путем силне Мавре оружане срдте, 
Јер у земљи, коју залијева Рдна 
Па до Пиренеја, Маури се кмете. 


9861 (66). Жудећи Алгиру стигао је к мбру. 
И туна му поче ведрити се чело, 
Тер опорављењу надаше се скдру. 
Дође у некакво напуштено село, 
Јер ту не копају људи нити дбрф: 
У збјег маварско их насиље одвело. 
Туна у самоћи, сред пустб нијемб, 
На одмор је пао за неко вријеме. 


2862 (67). Туд се само виђа погдјекоја 
Иначе плодна је земља ова цела, 
Нарочито расте врло добра лоза. 

На брежуљку пуста бијаше капела, 
Попове је ратна растјерала гроза. 
Светост обитељи није Мавра смела 


_Да се не настани усред храма тбга, 


"Јер слабо вермаше хришћанскога Бога. 


 2863(68). То мјесто очара вла „вавалијера. 
Те савлађивати почео је чаму, 

И тако се махну засад Алгијера. 

И слугама с коњем даде стан у храму, А 
Што је недалеко од Монпелијера | 

И разних замкова, уз ријеку саму. 

· Туд, окружен дворбом, сред свакојих згдда. 


вири ОФЕЊЕ, 


коза. 


Пеко. суморан и са мало надб, 
Угледа путнике у близини стана, 
И Пидје прилику цуре једне младе, 


ерет неки носе на коњу Бан 
Покривен прпиком и јежђаху к њему. 


9865 (70). Погађате ко је била ова дјбва, 
И каквим теретом терети буина: 

То је тело једног од првих мужева, 
Непрежаљенога нашега Цербина, 
ија сабља негда над Маврима сева; 

То је цура пуна анђелских врлина 
Изабела, вољна провести у миру. 52 
Крај мила мртваца век у манастиру. у 


2866 (71). Скрива јој тијело црна, дуга блуза, 
_ Која одговара њезиној биједи; 

" Очице бијаху препуне јој суза, 

"Образи упали и врло блиједи, 

Па ипак признаје радо моја Муза 

_ Да њена љепота још много вриједи, 

_ Јер и поред квара, јадом нанесена; 

_ Јоште је прекрасна била ова жена. 


2867 (72). Како Родомоно љепотицу спазћ 

_ Вољу, жене мрзит', противном смијенћ, 

_" Стару своју љубав немилосно згазћ. 

" Изабела њега толико плијени, 

_ Да са Доралидом коначно га мрази, 

_" Са чега се Мавар сретнијем цијени. 

На што (вели) жиће, покривено тминобм 2 
Љубав се љубављу, клин се тјера клином. — 


" 2868 (73). Приступи јој тихо и ријечи складне 
_ _Изустив, питаше за њезино стање. 

_ Довнао је тада од дјевојке јадне _ = 
"Како је големо њено очајање, 

_ Како се раставља од свјетине гадне, 

и _ Ступа у манастир, у божије здање. 

а је луда одлука ти аи — 


Баш под земљу тако млада и зелена! 
_ Жив се закопати може само луда, а 
_А нипошто умна и лијепа жена. , бр 
| Тврдичино благо затрпава груда, 

· Зато је тврдица душа непоштгена. и За 

·_ Немој и ти тако. Крв у теби кључа. МЕ 
_ Заслужује само звер да се закључа. — 


9870 (75). Калуђер, презајућ:. од обрланења 
_ Цурина, наравно не оста на миру; 
Стаде истицати своја убјеђења. 
И њима пунити уши кавалиру; 
Вели да спасава од унесрећења 
· Лијепу дјевојку он у манастиру. 
Али Родомону то духовно јбло - 
Учини се врло и горко и врбло. | зе сан 


2871 (16). Брбљива. монаха прекинути КА км 
_Ал' му је цијела мука бадаваде, а се 
__Јер калуђер меље, нити њега слуша, РЕА 46 
_ Непрестано ријеч из уста му кладб. 

Тад Мавар наљућен стаде да га ђуша, 

И многе му длаке ишчупа из браде. 5 : 
_ Можда већ и моја дуго брбља. гуша, па 
_ Зато сад одмора мало нек имадб. => 


СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


РРУЧ 
4» 


_ ПЈЕСМА ДВАДЕСЕТ ДЕВЕТА | 


пмие . У УН 


О како су чудне. човјекове буди! 

Лако л' мијењамо одлуке и смјбре, 

__ Особито онда када наше грфди : = 
· Шиљаста стријбла Аморова дбрб! 

"Ту скбро Маура слушали сте, људи, 

Како жене ружи преко сваке мјерб, 

Те мишљасте, неће никада да гасну 

Пламенови мржње, а сад ова спласну! 


9873 (2). Слушајућ' га како, госпе моје милб, 
икташе противу лијепога спдла, 

_ Штоно реч очима дођоше ми вћле, 

_И ја ћу казнити крвника вам хдла, 

"Те ће он (улажем у то своје спле) 

Другима послужит' ка' примјер и шкдла. 
Убићу, на ваше задовољство дићб, 


92874 (8). Та веће вам даде тим задовољење, 
Што одмах затијем, пошто жене хули, 

пета западе у љубавно врење, 

ер му Изабела љубав опет улћ, 

. тијем показа и своје поштење 
дошљедност равну од прилике нули. 

' и тим је свака освећена снаша, 

тако јадно хулитељ понаша. 


9875 (4). Вратимо се причи започетој; еле_ 

Куша цуру с пута светога да сврнб, | ЈЕ 

А попујући јој глуп је као теле. 

- _ Пустиник, да би му те намјере црне 
Сузбио, придике држаше дебеле, 

· За шта ће силество шамара да згрнб, 
Којега поступка свак увиђа ружност, 
Јер он је вршио свету своју дужност. 


2876 (5). Дуго Мавар трпје да калуђер меље, 
Прије но приступи одлучноме раду. Уа 
У ћелију нека носи своје жбље, 5 
Рече му, а њему нек остави младу. : 25 
Кад то не поможе, стаде да га дјбељб. пл 
Врућим шамарима, и чупа му браду, 
И шаком га стеже за рјечито грло, 
Што је овом било непријатно врло. 


" 2877 (6). Помрчаше тада калуђеру зраци, 
Тијем више што је завитлао њиме 

Па га правце к мору дебеломе баци, 

И тако се ове опрости џеримб. - 

Шта је са њим било, о том разни знаци - 
Писмени постоје; неки веле тиме Ја Ро 
Свршено је било с калуђером, јбра Е 
О стијену лупи и нахрани звбра. : -- 8 


2878 (7). Прште, веле они, као зрела шљива, 
На пречац издахну, репом није манб. 
Кажу други да је ручетином дива. 
Бачен старац био чак у море слано, 
И да се утопи, не знајућ' да плива, 
Ма да се свецима молио ваљано. Ја -=. 
Трећи тврде светац неки њега спасе. | 
Забиљежих узгред ове разне гласе. 


2879 (8). Немам више рећи ништ о њему вама, 

Казав што достави предање ми стамндб. - 
Када Мавра прође љутина и мама, 3 
"Те му се разведри опет лице тамнд, 
И кад срце, тврђе од самога кдма, 
Задовољи дјелом, што бијаше срамно, 
ДЕ · Приђе тихо к цури, стаде да је мдли 
Ми вјерује -У о безгранично вола 


уућ' од звијера. смрти. жели јаки: 
"за недјело бијаше му згдда, 
жа се ипак страховито створе; 
 проља не хтједе чак у језгру а 


| 981 (00). Остаде господар он од своје страсти, | 
Ма да му похота из очију вири. 
_ Мами је речима пунијема сласти, Е 
ба се пошкн пребпоручи власти, 

Мислећ"': У гробу ме, Боже. једном смири! — 
Докле њој Родомон о љубави свпра, 

На: смрт она мисли, смртна срества бира. 


“~ 2882 (11). Миш је она била, а Родомон мачка, 

на да може одмах у шапе му пасти. 
_ Видећ' е се спрема чедност да јој пљачка, 

Падоше на душу облаци јој тмасти. 

За њу је мријети утврђена тачка, 

Прије. него што би лишила се части. 

У том је мисао на Цербина снажћ, 

И још само начин смрти своје тража. 


2883 (12). Мавар. непрестано јаче наваљива, 
„уста му пљушта лагарија киша, 
л промени метод и смјелији бива. 
Умудри дјевојку сила нека виша: 
Да чедност избави досјети се дива, 
И одмах постаде ведрија и тиша. 
Ја вам ево хоћу опјевати својскћ 
забелин овај поступак херојски. 


'9884 (13). Веће се курјаку помолише зуби 
Да закољу мирну и невину бвцу; 
Већ овлада прохтјев животињски груба, 

| Мауру љутом, назови-удбвцу ; 

-т8 он јурну цури с намјером да љуба, 
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у 2885 (14). Моју част ако ти похота поштеди, 
: Ако рука твоја не такне менска, 

Даћу ти што више и од мене вреди: 

Против оштре сабље даћу теби лека. 

Љубио си досад небројено редћ, 

СОјем мене пуно је жена за тебека, 

Наћи ћеш арајства и у друге жене, 

Али мелем овај само је у менб. 


2886 (15). Ја при себи тога лека не имадебм, 
Ал' га направити могу господару. 
Траву (коју спазих идућ' амо) знадбм, 
Која, скуха ли се на чемпресну жару, 
И дода ли јој се рута, пљушт и бадем, 
Даје сок потребан свакоме сердару, 
Јер когбд намаже тело трипут њиме, 
Не боји се сабље, ватре, нити зимб. 


2887 (16). Њим сваког мјесеца ваља да се мажб, 
Па нека слободно не боји се рана, 
Ал' удови треба добро да се влажб, 
И врло је лако увјерити бана | 
Да ли језик мој га сада само лажб, 
Јер то бити може још овога дана. 
Сок ако чаробни добавити мари Е - = 
Моја ће му рука ноћас да га свари. 


2888 (17). Ја за то не тражим никаквога дара, 
Једно само хоћу: закуни се мени 
Да нећеш нанети чедности ми квара. — 
Повјерова одмах Родомоно жени, 
И ма да љубављу силовитом згара, 
Одступи, смјбри му бише сузбијени. 
Закле јој се радо, јер га жеља гања 
Непробојним постат. О том често сања. 


2889 (18). У себи вељаше Родомоно: тЛ ми 
Мелеми требају; да видимо шта је. — 
Мишљаше, чим лијек од дјевојке прими 
(Дотле пак вјера ће његова да трајб) 
Заклетву са себе ка' улар да сними, 
Јер у Бога живог не вјерује змаје. 
Што се лажи тиче, Африка цијела : 
Већега лажова још није снијола. 


постаће Ахил! Убод од пињала 
_ Колико комарчев њему ће да смбћб, | 
А и од осталих чуваће га зала. 

Но планини дјева тамо амо шбћеб, ; 
_И разне је траве тајанствене брала. го 2. 
_ За њом се Родомон узастопце крећб, 
_Да јој се за бјегство згода не би дала. 


2891(20). Пошто је набрала свега што јој троба, 

Вратише се кући када паде тама, 

И заложивши се корицама хљеба. 

 Кухању је траве приступила дама. 

Момци донесоше три четири хрбба - 

"ИМ дјева наложи огањ усред храма. ~ - 
На њ стави са травом и водом котао. - 6 
"Око ње се Мавар једнако мотао. ; 


| 9899 (21). Није се мицао из њене близинб, < 
__ Бојећи се бјегства ојађене цурб, пи а 
_А са јаке ватре и силне врућинб, . Ка - 

_ Ожедње и вина попи једно буре. : 
Сјем њега то исто и сеизи чинб, 
_И тако је ишло до јутрење урб. 
"_Овијема се лица од вина спјају. | 
Док се трава куха они бекријају. ње 


зе 


| 9893 (22). Гледајући како цура куха траве, 
Штоно чине да се не добија рана, 
Џаше они вино грчке лозе праве, 
_И слађе им бјеше но нектар и мана. 
_ Пред зору се њихне угријаше главе, 
; | и цела дружина већ бијаше пјана. 
" Маури нијесу вину вични мндго, 
_ Јер га њихна вјера забрањује стрдго. 


2894 (23). Ја мислим да треба вјера да се затре, 
Која забрањује то боговско паво. 
· Најпослије цура диже кото с ватрб, 
" Приступи к Алгирцу и рече му живо, 
_ Да ће соком оним она да се натрб, 
_ Јер да други проба било би јој крћво, 
_И он се на њојзи увјерити може, < 
_ Како она знаде челичити коже. 


" 9895 (94). Да » не би мислио, занесена. стравњу | 5: 
Мржње према. теби, да сам могла хтети | 
Прибјећи освети и отровном рашћу, Ј 
Чији сок би мого здравље да ти штвбти, 

Врат ево трипута мажем овом машћу, 

И твом ћу га мачу изложити емјбти. | 
Ти ћеш опробати баш на моме врату, ~ ЕН 
"Да ли сам дорасла чаробну занату. — 5 ~ 


#896 (25). Тако рече дјева, китица врлина, Г 
_ Он који је пио до јутрењег сата, ~ Моца 
"Опијен је био силом добра вина. 4 
Сад му она пружи намазана врата, : 
У вис подигавши свиона перчина. |. НЕ а 
____Он махом, дужијем од четири хвата, : 
| Измахну и главу, дату да се љуби, 
С лијепога трупа сабљетином срфби. 
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2897 (26). Млазом пљусну крвца, румена и густа, 
Назад Родомоно зачуђени скочи, | 3 
- И сабљу испусти, остала му пота! | бе 
____Котрљајући се по мраморној плдчи, - 25 

Лијепа је глава отворила уста, | , пе ар не 

И рече: Цербине! па заклопи дчи.“ - 
_ Љепотпца, коју све врлине красв, За - 
_ Херојским лукавством од срама се спасе. И 


2898 (27). Узоре вјерности, узвишена жбно, 
_ Прекаљена душо, у рај сада ступи, 
__ Гдје је вјечна љубав и мИлошта, гдјбно_ 
__ Вјечито блаженство као ружа пупп. 
Анђели те зову, очекују, дно 
_ Спремају ти станак у рајској у жупи. 
Прославити тебе у моме би смјеру 
__Било, кад бих мдћи имао у перу. 


9899 (28). Бог се обрадова новој рајској ружи 
НИ ово јој рече с небеских висина: Е : 
Као примјер вјере другијема служи, ЗА 
_ Јер је данас мало у свету врлина; _ Е Зе : 
· Блажена по рају вјечитоме кружи, 
Гдје ћеш наћи свога драгога Цербина. 
· Од Лукрецијина дјело ти је већб, 
| Зато пао. живи сред поје србћб. 


: одсад свака ж 


и пока се јаче од светијех звбна 
5 Изабела! с горе Јеликбна. — 


902 (31). Чак и његово је сурово и смјбло 
рце боловало са крвава чпна. 
јагладити мало страховито дјбло 


"ос узеде пренет: ЕМрОКОкА спна. 


| „ај у њему она а а 
капели пне с њиме. Изабела , 


ницу У Риму цара Хадријана. 
же и кулу за себе на току 


2905 (34). Бању јунаку он огласи. “рата ЊЕ 
Сваком, што пријећи жели преко мдста : пе АН ан 
Ко наиђе тамо нека сјаше хата ЛЕ 
И оружје преда из разлога прдста 2:38 
Што ће, не преда ли, доље у дно блата У] 
Стрмекнут': оружја Мавру треба доста ; 
Да њиме гробницу Изабели крас: 
Тако Родомонов строги закон гласп. ка г. 


2906 (35). Мост је би готов за десетак дана, 
Споменик и кула, ма да руком мндгом 
Зидаху се, кашње. Чим изнад јаблана 
Подиже се кула, по налогу стрдгом 
Стражар на њој сваког борца од мегдана, 
Што на мост наиђе, јављао је рдгом. 
Тада с куле одмах Родомоно слебтнб, 
И борца што иде на ћуприји србтнб. 


2907 (86). На мосту се тући Родомону прија, 
Јер ту опасности наравно су веће. 
Тешко сваком борцу худа судба чија 
На ту тако уску ћуприју га мбћеб, 
Јер оздо бездана страховита вија: | 
Коњ му мало клизне л он у понор слеће. 
Што се Родомоно радо туче туна 
Имао је за то и другог рачуна. 


2908 (87). Јер и душе кашто покају се гадне, 
Тражио је навлаш прилику и. згоду а Е 
Да у боју каквом са ћуприје паднб ~ 
Стрмоглавце доље у речену вдду, 

Те водом опере, ако срећа даднеб, 
Вином учињену грјехоту и шкобду. 
Барем тако Турпин о Алгирцу кажб, — 
Што се с ћуди овог врло мало слаже. 


2909 (38). Ја ставих онако, како Турпин рбче. 
За тај мост ускоро рашчуло се свуда, 55 
И многи се јунак на ћуприји стбче; 
Неко да се бије, неко јер му туда 4 МЕНИ 
У Шпанију бјеше путовати прече, | % 
Иначе би мор'о много да кривуда. 
Сви путници туна и убојни гости ; | 
Остављаху пусат, а често и кдсти. 5 МУКЕ 4 


9911 (40). "Једног дана случај довести је. хтћо 
Чуднога путника Алгирчеву стану: 
_Бијесни Роландо главом то је био, 

оји се. сиромах од љубави зграну. 

д. Родомон бјеше под а аи цпо, 


зе једнога дрењу, он кавалијеру 
(Прдвикну: зар не зна простак онај глупи 


уд његова силним бјеснилом се  дује, 
_ вика га она јоште више сурп. 


о14 (43) Шта га очекује не слути сирдма. 
случајно стиже ка ћуприји близу 
гвојчица једна лијепа веома: 
Јаст ми је представит' вама Флерделизу. 
тиже она тамо сред овога слома, 
жећи онога што је у Паризу, 


2915 (44). Бал је и безе оу К с мосту 7985; да би 
Преко њега прешла на противу страну, 5 
Када Родомоно смушенпка зграбп. 
Грозно се зачуди бијесноме бану, 

Ком у голо тело онај нокте заби, 

И од чуда она готово се зграну. 

· Познала га дјева, али није знала 

Да му памет бјеше тако ниско пала. 


2916 (45). Срце се уплаши лијепога чеда 
Видећ' у погибли несретнога грдва; 
Стаде скамењена да рвање гледа 
Двојице рвача гвовденога кдва. 
За рођени живот већ Алгирац преда, 
Јер ово за њега појава је нова; 
Чудно му што скоби овакову снагу, 
Мњаше луду ласно отправити.к. врагу. 


9917 (46). Страшан бјеше Ролан, јес вјере ми светб, 
___Напори Маврови сви су бадаваде; —" | 
И _ Заман жели-ногом Херкула да силетб, 

4 И марифетлуке куша које знадб. 

" Сваког часа мбгу у понор да слетб 

_ Који дваест хвати дубине имаде. 
_____Ка' међед оборит' који проба дрво, 

С ког паде, тако се Мавар с лудом рво. 


9918 (47). На један мах Ролан Родомона диже 
С моста у висину ка' неког дечака, 
"К ивици ћуприје крочи мало ближб, 
Па стрмекну доље, носећи јунака, 
У ријеку, која тецијаше нижб,. 
И пљуснуше вали од судара јака. КЕ 
__ Тад вода раздвоји обадва рвача, ; И 
__ Два веома добра и вјешта пливача. - 


+» 2919(48). Полунаг, Роландо плива као рпба, 
Испливати њему лако дакле бПва. 

Чим на земљу ступи он стаде да шиба 

_ Преко поља равног и тучнијех њива. 
Родомону муке много више триба, 
Јер гвоздени оклоп тијело му скрпва. 
__Ал и он исплива најпослије с муком, 
у И, господо моја, са великом бруком, | 


здимаров пусат или можда а 
У. е не виси, дјева даље греде, 


у вања не могу сва његова чуда, 
ти свуда грести по његовој прузи, 
гр у том случају — сам бих био луда. 
Причам оно само са срдашцем стаелим 
Пто је најглавније, бар ја како мислим. 


929 (51). Бијесни Роландо у јурењу дугу 
че силество племића и геја, 
стошну ходу надмашивши кугу, 
цвели много матбра и сеја. 
јио је правце непрестано к југу, 
жж најзад не стиже чак до Пиренеја. 
се: свидје поћи лудом исполину 
раде, који води у неку а 


мислећи то је неко који прдсћ, 
кнуше да скрене са уска сокака, 
_се са њиховим појмовима косћ, 

_скитници сврћу два часна "сељака. 

јамачно јоште спавили су они, 

_је његов разум отиш'о Сотдни, 


 2924(53). Пошто му је душу покривала тмпна, 
бјеше занијет, али ова џака 
из заноса је пробудила џћна, 

он одмах мјесто одговора свака 


витла њиме, па кукавног бела | 
други бријег ударити посла. 


ба 


Пи 


2925 (54). Видјевши магаре.како лбтну зраком, 
Чувши, када паде, костију му звску, | 
Један од сељака хитренијем краком чи 
Престрављен стрмекну у провалу неку, ке: 
Те тако умаче голијату јаком, 

_ И паде на грање и на траву мбку. 

Да остаде туна жиће своје згуби; 
Овако се само у кољено Уба. је Пи 


92996 (55). А ти други момче, шта ће бит' од теббг - 
Тај други буразер, не мислећи дуже, Е | 
Да би од лудака избавио себб, у 
Уз једну стијсну стаде да се пужб; 

Али ће, док тако он уз брдо гребб 
Дуге ручетине за њим да се пруже, 
Па ће га шчепати за ноге дббије, 

И смрт од њих туна он ће да добије. 


2927 (56). Он је нахранио гавране и вуке, 
Али смрт његова би одиста грдзна: 
Рашчепи га Ролан раширивши руке. 

Коза једна, која баш бијаше скбзна, 
Пббаци, кад зачу плачевне му звуке, 
А и покољења чудиће се пдана. 
Онај што остаде читава перчина 
Прича то, и вијест дође до Турпина. 


2928 (57). Убрзо затијем и неке барбне, 
Које там' однесе срећа њихна худа, 
Поби, па ће преко пиренејске збне, 
Починивши јоште небројено чуда, 

Сићи у Шпанију близу Тарагонб са 
Лудак опаснији од најгорих луда. 

Крај мора идући њему ће да падне . 
На ум да се ваља сред каљужб гаднб. 


2929 (58). Ако ли сјећања ви нијесте трдма, 4 
Сјећате се да је Анђелика вила зЕ 
С Медором својим се враћајући дома, | 
"У приједјел овај дојездила била. 
Туна сад Роланда затекла је мбма, Мин 
Виновница овог јада и резила. ПРЕ НН 
Дојаха му близу, не спази га прије, | # 
Јер јама гдје лежи паладина кријб. _ Ман 


а, који негда носио је свилу. 
маже блатом, што рукама црна. 
је ко да расте на ријеци Нилу, 
већ је прилично времена протекло, 


влада, 


Тре ле се јако Анђелика па 


сну, Медора јој уплашише гласи. 


нат негда премила му драга, 
ју је вазда готов био мрети, 


ор,. којино се за драгану <-> 
е се за њиме, наладе. га с пала 


пакла 


' а 


2935 (64). ти. чија страва све биваше воћа. 
Чињаше се, њена кбба једва. милп; 

Веће је мислила издаде је србћа, 

Зато као гуја- у процепу цвили. 

У зло доба оног прстена се сјећа, 

Који невидљивост овој даје вили: 

Обзину га брво, и одмах је неста. 

Да је не би чуо и дречати преста. МЕНЕ 


9936 (65). Тим досад избјеже опасности мнбгб. _ 
Анђелику, тако мраком покривену, | 
Спасе прстен онај од судбинб стрдгб, 
Али, не знам како, баш у истом трену 
Лијепа женица у вис. диже ндге, ј“ 
Лотну и нађе се на меку бусвну. : 
Баш на неколико од лудб корака 7“ 
Паде, који даље за кобилом скака. МЕ 


9937 (66). Срећа за њу што је престала да вћчб, 
Иначе би прстен био бадаваде. 
'Што се пак њезине бедевије тиче, 
Нека сада гледа другу да украде 
Ка' и ову негда (сјећате се приче“), 
Коју више никад неће да имадб. 
Она, чије руке и нијесу паћи 
Од крађе, ласно ће другу себи наћи. 


2938 (67). Брза бедевија, као иста жива, 
Десно и лијево, тамо амо врда. 
За њом јури Ролан и у зноју плива, 
Најзад је дотјера до једнога брда, 
___И гле! Већ у руци њена му је грива. 
______Стеже је да просто не може да мрда. 
бо Већ му је из главе ишчезнула дикла. : 
Коњ га сад занима. На њ му душа свикла. и 


9939 (68). И луд коњу тепа речи пуне мода, 
Кров маглу се сјећа веселијех трвна, 
Када коње јаха, и кобилу гледа, 
Допадају му се снажна ребра њена. 
Ено већ у седло бедевији сједа, 

И јури. Не мисли давати јој сбна, 

Нити је појити. Три четири часа 

Непрестано даље на кобили каса. 


3 поље,  насумце, и трави зећаа 
нека племића и четири свбра, 


какву, кбба је саломила _ребра, 
БИ ено је веће језичину плава. 


с тијем теретом зажди преко ЊЕ 


" 9941 (70). Када му отежа он стовари браме: 
Е о Би поведе жалорву кураду, 


Ал пошто је биб изгубио наду. 
Јер коњ бјеше рањен у ребро_ и _тјбме) 


И ако се веће. по Пон смрче. 
Коњем по камењу као браном дрља, 
А коњу од бола удови се грчеб, 
ожа му се дере, крв му земљу прља, 
„ врло природно, најпослије црче. 
И не обзире се луди витез на тд, 
Но се с мртвим коњем пољем даље млато. 


943 (72). Праћен од коњскога већ трухлога тела, 
Штоно је смрдјело горе него вуга, : 
Преко свијета је тумарао ббла, 

У јурењу вазда држећи се југа, 
Много је ужасних учинио дјела: 
Пожаре, убиства и злочинства друга 
ПИ више је можда питомијех сбла 

1 опустошио, него сама куга. 


" 2944(73). Кукајмо не само за жртвама палим, 
Него и за њиме, јер дјела у бесу. 
Што му снажне руке, то такође жалим, 

зјерну дјевојку удавиле несу, 


н, ни. толики, јер превари мндгб, 
Тдост' 28. казне. врло стрдгб. 


045 (7). 
Па ни једна није од. оне вам л баља. 
Жене, без изнимка, ђаволи су правћ, | 
"То смо сви одавно искусили згдља. | 
 Помисао на то душу моју давио 
Да вам даље пјевам прошла ме је вдља. 
__Далеко од пјесме љутина ме вуче. 


~ 


Људи, кад су љути, боље је да муче. 


% 


СПЈЕВАО лодовико АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈ ЕВИЋ 


а 


ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТА 


“ли 
виђа 


кти се кајањем, нити сувбм врдлом, 
акар она текла ка' вода брзица, 
алата рај може напаснику ИЛМ 


2947 У. „Ја сам сличан био каквом или 
Који дуго трпи, али када. бдља 


то како би сада мило било Мера. 
они стихови нису изречени. 


2948 (8). О жене! Имајте опроштаја за ме, 
од урођене просим вам добротб, 
И5р зле мисли усред ове моје чамб 
љају се: оне зле ријечи коте. 
ајте да сам гоњен злошћу своје дамб, 
ја. за ме „нема нимало милотв. 


9949 (4). смотре ли ме са равнијех страна, 45: 
Ја ћу заслужити ваше сажаљење, 54 
Јер и на мени је скоро иста мана, 
Која на Роланду, добит опроштење, — 
На Роланду који веће више дана, 

· Цијелом свијету на запрепашћење, 
Шпанијом вукући мртва коња стиже 

К реци, што у море уљева се нижеб. 


2950(5). Ту дстави коња, па на другу страну 
Пребплива, и спази иза густа клбња 
Са коњем пастира, коме руком ману, 
И рече да жели с њиме да се мбња, 
Јер пастиров коњиц допаде се бану. 
С друге стране (вели) код онога стбвња 
Ено коња мога; иди га присвоји, 
А дај свог; у том су интереси твоји. 


2951 (6). Шта се мислиш Узми коња ми ваљана, 
Он ће ти се јако допасти у свему, 
Нема сакагије, нити других мана; 
Што је мало мртав, то не шкоди њему, 
Излијечиће га брзо добра храна, 
И од њега хасну имаћеш голему. 
Насмија се пастир, не хтједе ни стати, 
Но к ријеци оде воде коњу дати. 


2952 (7). Да му коња отме Ролан за њим пође. 
Тојага, за руку везана канапом, 
Бијаше у оног несретнога рође, 
И паладина је ударио штапом. 
Наравно, ударен био је такође, 
И то страховитом Роландовом шапдм. 
Не помдже њему- чворновата рдзга, 
Јер му глава прште, нестаде јој мбага. 


а 45. 


2953 (8). Ролан, као вазда, пун бијесна гњова, 
Одјури на коњу, кога тако доба, 
Ал' овај му липса још трећега днвва, 
Јер му не даваше сијена и здби; а а 
Ма лудак за душу многијема спјдва, Зи 
Којено са коњма лутајући скобп : 
__ Чим један му липше, он отима другог, 
___И тако једнако целог пута дугог. | 


сар са а аса = моме а ара. Мата“ 


ослије стиже до Малага града, 
_ Гдје убија људе, а домове палп, 
јличан Велзевулу што у паклу влада, 
Пропишташе тада велики и малћ, 
Нико нб запамти таковијех јада. 
__ Трећину народа из малашких мала 
 Поби, по причању тачнијех анала. % 


2955 (10). Затим једног јутра стиже ка Сисбри, 
 Којано је била близу Хибралтара, 
_ Близу тијех шпанских спрам Аерике двврп. 
"По тихоме мору барка једна шара, 
/ којој весели бјеху каваљебри, 
_ Са неколицином хитријех возара. 
оспода у море пуштала су мрбже, 
И лахоре морске уживала свјеже. 


9956 (1). Летјела је барка лбтом налик ласти, 
И када с обале Роландо је спазћ, 
(таде за возање ћеф у њему расти, 
И виче да стану, и на њих се плази, 
А коња, што тада бјеше му у власти, 
Шибаше, тјераше да у море згазп. 
 Пропиње се богме и обада кљусе, 
Јер пливати морем не узда се У се. 


2957 (19). Испаде за руком лудом кавалиру 
Натјерат У море коњица ваљана, 
__И ено га веће, господо, на ширу 
Средоземна мора дебела и слана. 
Мисли коњ: ил' ће ме нестати у виру, 
Ил' ће ме избавит' аФриканска страна, 
_И зато је боље да силама слабим, 
[7 се спасу надам, к оној и па –— 


_ Када се дерао усред мора самац. 
_ Плива кљусе, плива, па се поче дути, 
__И црче. Африка лудаку је мамац. 

"Та ан без крмб, једрћла и спдра, 


# 


9959 (12). Он оста на води, потдну курада, | 


_ Највећа тишина на водама влада, 
_ Иначе би мор'о ускоро да клднеб, 


_ Морскијем рибама постало би шћћа. 


" · Откад Изабела под земљицом трунб, 


_ Што је у Татара јоште Дуриндана. ~ 


Урођени нагон не да му да тднб. 
Да ће испливати постојаше нада, 
Јер му руке вјешто таласиће гднб. 


И тело некада слављенога тића 


2960 (15). Ал' не хтједе судба жиће да му 
Што би за Францију грдна била штбта 
(Судбина се вазда за лудаке стара), 

Веће га избаци тамо гдје је ССта. 

Још ће он служити хришћанскога цара, 

Још под њиме многа бориће се чета. Зи 
· Сад к Истоку пође све дуж океана . | па Зи 

И тим правцем лута много јоште дана. 


2961 (16). И стиже до војске врло црне 

__Ал о том извјештај касније ћу дати, 
Засад велим само: заштити га, Боже ! 
Како Анђелика преста да се пати. 

И врну се кући опјевати можб | 
Други пјесник боље; смијеш ипак знати, _ “ 
"Да мужа Медора постави за краља | НА а 
Од богатих својих индиских земаља. " 


кожб,' — ње" 


9962 (17). Нек се њезин Медор сад наноси крунб, — 
А ја богме имам и других посала, 
Њих су мени данас обје руке пуне. 


"Откад оде Анђа, та бијела лала, а па 


Припада љепоте Доралиди хвала; 
Откад Родомона, њена господара, 
Гњев однесе, поста нева Мандрикара. 


2963 (18). Мандрикаро, чела весела и хдла. пе 
Што цура корисно по њега рјешење па 
Даде, не ужива ни радости пдла, 1. 

_ Јер напада Руђер њему на поштење, 
И спрема се среће претурит му кдла 

"Због орла бблбга; као понижење 

_ Своје сматра Градас, владар Серикана, 


РРА ДАМ 
веом; 


ни, 
53 
4 

~ 


)' (19). о сва , тројица каце. се и љ978. : 
Пратећи ријечи јароснијем гледом: 
Не одступа нико од воље си круте. 

Јадан краљ Аграман, преиспуњен јбдом, 

ад је да разбистри, докле они мутб, 
Питање, којим ће борити се рбдом. 
Краљ Марсил такође стишати их жуди, 
_Ал' су пи његови узалудни труди. 


=> 


 2965(20). Један другом грозну читају вакслу 
Градас и Руђеро бранећ' своја права, 
__А зачињавају размирицу целу у 
псовкама, што иду као из рукава: 
"Такијех бораца видје л' ико Фелу 7 
__Аграман, кога је већ бољела глава, 
__Љутито им рече: умукните, људи! 
Заповједам коцка нека вама суди. 


 2966(21). Али да би једном стишала се буна, 
Свађи вашој морам катанце и кључе 
_Ударит из виших војничких рачуна 
__Тим, што онај чије име се извуче, 
А то сада одмах решиће Фортуна. 
_За вас обојицу има да се туче: 
Победи л', и други добија; згубп ли, 
И другар му губи. То да сте тубили! 


 2967(22). Желим свађа тијех искоријењење, 
_А у томе и ви имаћете вајдб, 
_Јера ја имадем чврсто увјерење, 
_ Да сте и ви сити свађаличке кајдб, 
__И да сви желите опће измирење. 
_ Што се пак храбрости ваше тиче, мајде 
_ Когод вас познаје врло добро знадб, 
Да је мјером равном свак од вас имадб. — 


 2968(23). Руђеро је био задовољан тпјем, 
А и у Градаса бјеше воља пста, 
И сваки ућута као да је нпјем, 
Јер даљем кавџењу не бијаше мпста. 
аправише јавно пред присутним свћјем 
Двије цедуљице, и свакоја листа 
едно име доби, и у једну Урну 
Краљ Аграман обје цедуљице гурну. 


|. Цедуљу извуче једно мало дете. 


9969 (24). Промућка је добро, пак из 


~ 


Руђи наклоњена бјеше. срећа луда: 
Изиђе му име, он дође до метб. 
Колико Градаса судбина му худа 
Ојади, то ћете ви да разумсте. 
Макар да се био расрдио згдља, 
 Пристаде, јер шта ће: то је божја вдбља. 


2970 (25). Бог не даде име његово извући, | || 
Божјем се рјешењу покорити мбра, 6 
И стаде Руђера учити (будући | 444 
Противу Татара и његова збра ЈЕ 
Руђер ће се за се и за њега тући) се 
Како да се бори и да јаше добра. 
Њему сви витези и часници дворски 
Признаваху да се зна борит' мајсторски. 


2971 (26). Руђер те поуке прима као шалу, 
Јер бјеху излишне таквоме јунаку, КИ 
Та свак му знађаше мегданџиску хвалу. 74 
Пошто земља бјеше скоро већ у мраку, 
То краљ заловједи грлату телалу, 
Томе у дерњави правоме вјештаку, 
Јавит' е ће мегдан чим заруди зора 
Бит' близу краљева свилена чадора. 


2972 (27). Радознала руља јоште исто вбче 
На оно бориште поче да се збпра; 
Силан борац туна до зоре се стбче, 
И чека да труба на борење свпра. 

_ Тај раздор Собрина као ватра пече, 
"Та свађа Марсила непријатно дира. 
· Краљу Аграману са много жестинб, 
" Што борбу дбпусти, пријекоре чинб. 
2973 (28). Сјем њих бјеху туна поглавари мнозћ, 


И сви једнодушно Аграмана куде. 
Што нијесу (веле) у братинској слози 


Само ће Францима од хасне да будб; 
__На њих ће се најзад разгњевити бдзи, 


И разумије се да ће да им удб; 
Од бораца двају ма који да панб. 
__ Тај губитак Мавре скупо ће да стане. 


а 


владар увидје да . имају. право, | 
даде ријеч, а ову да сломе 

раљи, то не иде, и каје се здраво 

Тто је даде; зато да удесу злбме 
Доскочи, он оба борца она зовб, 
Моли да од борбе одустану ове. 


"2975 (30). Ил' бар да одложе размирицу своју 
Докле он, Аграман, хришћанскога цара 6 
Не сломи коначно у одсудну боју. 

Сваки од вас (рече) треба. да се стара 
_ Да мени олакша љуту бригу моју, 

Која сваке ноћи покој мени хара. — 
_ Они виде да је тако, али рећи: 

Хоћу, чини им се с мегдана утећи. 


' 2976 (31). Руђер и Мандрикар као двије хриде 
Непомични стоје и упорно мучб; 
Рећи први: хоћу, обоје се стидб. 
атарову цуру љубав амо вуче, 
у помоћ краљу ето Доралидб: 
__ Мандрикара моли нека се не туче. 
"Сва је уплакана, косе је расплела, 
| рна јој се очај с лијепога чела. 


" 9977 (82). Дјева, коју Амор води на синџиру, 
Татару говорећ' овако се јада: 

Ах мени се не да поживјет у миру, 

Јер теби на памет непрестано пада 

Крваве мегдане делит у панциру, 

Док те ван пдгћбли видјети сам рада. 

Тек што краљ спријечи с Родомоном бћтку, 

А ти већ на другог вадиш сабљу брћтку. 


" 2978(33). Колика је била то за мене дика, 
Како среће бјеху груди моје пуне, 
Видећи љепоти мојој поклоника, 
Видећ' носћоца славне једне круне, 
Видећи првога нашега војвика, 
и" това за мене да гине и труне. 
Ах ал' сада видим да с он тући може 
ва Бедну О ПРДЊУ. јадна ли сам, Боже ! 


9979 (34). А' ако ме збиља срце твоје воли 
Ако си у души какав си и спдља, 2 
Тад учини што те драга твоја мдли, 
Која већ је за те страховала згдља, 
Која тебе ради много суза прдбли, 

И чија је ово жељица и вдља: 

Не срди се тако на Руђера зорли, 
Пусти нек и њега ките бели брли. 


2980 (35). Хоће ли га красит ор'о или ббча, 
Шта се тебе тиче“ То су за те трпце. и 
Тешко мени ако нијесам ти преча 
Од оне грабљиве, страховите птице. 

Ако, не дај, Боже, љута ова сјеча _. 
Твојега живота пресијечеб жице, 

И мене убија. Може од мегдана 
Мало вајде бити, а много вијана. 


узе 


АЈА А 
И МР УУ РА 


2981 (86). Ако не увиђаш какви су гријеси. 
Не хајат за јаде миле своје дамб; 
Ако своје жиће дати готов јеси | 
За некакву птипу, не марећи за ме, ај 
"Тад боље и мене у раку понеси, 32 
С тобом бићу сретна чак и'у дну тамб. 
С тобом треба л' мријет не марим за себб, 
Ал би ме бољело преживјети тебб. — 


јео ај 


9982 (37). Те њене ријечи пред господом туди,. 3 
И послије сличне целе ове ндћи, а 
_ Праћене сузицом и уздахом грудћ, Па 
У почетку бише без икакве мбћи. 
Ипак Татар, коме цура је по ћуди, 
Молбама њезиним постао је крођи : 
Тјеши је, милује пун љубавне јаре, а 
И сузе јој с лица пољупцима таре. сат 


2983 (38). Те ноћи рече јој: Охрабри се, мћла! _ 
Зар ме не познајеш2 Зар те Руђер плаша % 5 
Да се на ме дигне сва Карлова. сила, У 
И да јој помогну сви јунаци наши, 

Зар би ти од страха тада мене крила 2 
"Зар ми не би рекла: устај, сабљу паши! 
ИЕ срце ми храбрб, зар десница. чпла, 
_ Да се од Руђера ара а перан 


% 


прав нанесох ма о ти ти 
паре јих да Бак Родомону жена. | 


а мој да не у Сирији прије, 
Он, који се боље од Руђера бије. • 


· 2985 (40). Истоме Градасу, храбром Паолиру: 
иФу и његову брату Аквилану, 
многоме другом јоште кавалиру, 

Ја и черкескоме краљу Сакрипану, 

Поа допадоше ропства у синџиру 


ЊЕ МА Рукара чудан страх имаде, 

ред овим дечаком да савијем крила, 
Који јоште нема бркова ни брадб, 
И ја, у кога је данас Дуриндана 
4 пусат Хекторов, да бјежим с мегдана ! 


9987 (49). Ах што не погубих краља од Алгира, 
Што тебе на сабљи не добих од њега, 
е би бој чекала ти са више мира, 
Нит' би сад имала бојати се чега. 
а знај да си драга храбра. кавалира, 
"Па се прођи плача и јадања свега, 
и знај да се борим у овоме. боју 
не за белу птицу, но за славу своју. 


2988 (43). Послије његова одговора 
п је дуго њему говорила нбва, 

а би га од смјера одвратила злдга, 
ма да је била само слаба дјева, 
ђена за руку од Амора бдга, 

_ један од првих, најјачих мужева, 
Побиједћ она, јер јој даде вјеру 


| 2989 (44). ви ријеч. ИЕ "што. је тад. јој дао | 
Ко па није Руђеро, чим се Аурбра 
___Јави, прије но је зрак сунчани пао 
У земске долине с високијех гора, 15 
а "На бориште, војском опкољено, стао, 

ЕЕ Готов да се бије, пун витешког збра, 

И да није трубом Татарина звло, 

 Бијесно јашући помамнога дора. 


2990 (45). Чувши трубу Татар са постеље скаче, 
У звијера га је претворила труба; 
Чело, дотле ведро, облаци му мрачб, 
За час наоружан био је до зуба. 
Шта облаци они страховити значе, 
Одмах је његова разумјела љуба. | 
Занијемље јадна, срце своје стћште, | 96 
А Татарин коња убојнога Иштеб. 


2991 (46). Сватко се од њега уплашити мбра, 
Ко га у оклопу видје и у шљему 
На леђима славна коња Бриљадбра, 

И сватко се с пута уклањаше њему. 
Већ ето и краља и цијела Двора 
Да гледају битку страшну и голему. 
Обојица шљеме привезавши ббље, 
С копљима ступише на убојно поље. 


| 


„а пао Бе тај лаика 


"о 
ф 


Уа И 
Ри ЈЕ у 


2992 (47). На сунцу блијештб сјајни им панцћри, 
Под пазухо копље сваки од њих мбће6. | 
Ено већ и труба на борење свира, 
И они џарнуше бојне коње веће, ; = 
_ Па се сударише љути кавалири, | 
Добру се надајућ' од јуначке среће. | 
Земља се затресе од судара силна. 5 
Осташе у седлу оба борца чплна. | 


2993 (48). У њих оба птица, што Зевса по зраку 47 
Ношаше, види се, са штитнобг оцала, 
И што, тада црна, Цезару јунаку 
И Помпеју барјак бјеше код Фарсала. ЗЕН 
По држању копља, по том јасном знаку, ИН 
"Види се обома да припада хвала; 

Још више, што стоје као хриде двије, 
„Које. ваман море таласима бије. 


на краља, | 


6: омише ИЕ копља до држаља, 

по поузданом причању Турпина, 
улетје им тада парчад од копаља 

до сфичевијех огњених висина, 
врати се сунцем опрљена ддље, — 

послу л' вјероват' ствар је ваше воље. 


По витешкоме старом оба 
јамота би било правом кавалиру, 
_њега. би љаге попанула тоња, 


Це едва. Са ударце. оцала, 
 Којих бјеше као туче или кишб, 
е, рушилице сеоскога. мала; 
кик чак вели бијаше их више, 
Пто је вјероватно, јер згода се дала 
у а Бализарди аи Дуриндани 
 Показат' како се дијеле мегдани. 


2997 (52). Далеко се чула страшна ова лупа, 
а би помислио е се земља стрвбса. 

уђеру на штиту већ види се рупа, 

гр га проби Татар пун ужасна бвбса: 

Штат и панцијер му расијече скупа, 

| > гвожђе продрије до самога мбса. 


А Руђер би пао да мач оде дубље. 


998 (58). Да. Татарин један Мавра тако дјеље, 
о је већини гледалаца крпво; 

ме њихове нагињаху жеље, 

бом се његовом занимаху живо. 

"скоро жељаху да Руђеро смбље 
арина дрског у сићано мливо. _ 

ислим Руђера Арханђео с ноба 

ва од веће отворена грбба. 


2999 (54). Штета за Татара што Руђеро знаде — 

_ Како се ударац ове врсте света; | ; 
Мандрикара дрскост ова скупо стаде, 
Јер ето и њему пдгибија прста; 

Као грбм из неба Бализарда паде 

· Пљоштимице право на клобук му клбтп: 
Да се не Изврте у хитњи оштрице, 
Шљем Хекторов њему не заштћти лице. 


3000 (55). Ако сте гледали вола када клоне 

Под ударцем тешким месарскога маља, 
Знаћете како је почела да тонб 
Сад у таму свијест татарскога краља. 
Чим узду испусти, коњ, без сваке спдне, Е 
Јурну све у скоку од више копаља. ЕјЕ. 
Краљ ипак на њему ка' укопан сједи: - 
Ноге стежу, за њих несвест не вриједп. 


3001 (56). Рањен лав никада ни згажена гуја 

Не бијаху бјешњи од овог јунака, 

Кад опет се врати животна му струја, 

Тер се освијести од ударца јака. а 
Чим узде дочепа коњ му ка' олуја, Је 
А можда и брже, ка Руђеру скака, 
И када је к њему дојурио блпжб, иу 
Татар на Руђера Дуриндану диже. МУР 


3002 (57). Замахујућ' он се испе на стрбмену · 
Да би удар пао са висине воћб, 
И баш кад Руђера хтједе по тјемену 
Треснути, Руђер је био боље среће, 
Јер овдо га боцну у истом врбмену 
__ Тамо, гдјено ђаче књигу своју мбће: 
Мач његов пламени тад прободе страну 
_ Деснога пазуха татарскоме бану. ва“. 


3003 (58). Кога Бализарда само огребуља, 

Томе није лако, па ни Мандрикару, += 
__- Јер у млазевима крв ено му куља. = 
____ Не бијаше добро ни Руђи сердару, 25 
___Хтједе с коња да се на земљу сасуља, мр 
Јер га лупи Татар у голему јару, 
____И убодом оним да ударац не би 
__ Ослабљен, Руђере, крај би био теби, 


з силе пану, 


3005 (60). Рукну као тигар од ударца тдга 
голема. бола Мандрикар, и да би 
·_ Сржби дао излаз он похули Бога. 
· Осјетио бјеше да му снага слаби, 
Па да би крвника усмртио злбга,. : 
ито с белим орлом отуривши зграбп 
ема рукама триину. АУрНИНУ, 


кад ово рече мркнуше му зраци, 
Јер му се са шљемом Дуриндана скдба : 
Тако би ударен од силена краља, 

|оа му се Уна на њ се ТЕ. сваља. 


Де му расијече седло и панцира, 
Пак онда жељезо њезиног оштрица 


· рикну од бола и голембг стида. 


"3008 (63). Већ у крви оба мегданџије грезну, 
се разно мисли ко ће ког да прати 

' хладнога гроба разјапљену ббзну. 

ини ми се Руђер сумњу ову схвати, 

канда му душа силовито чезну 

Двојби гледалаца објашњења дати. 

| тога, ваљда, с мачем он пдхита тамо, 

дје је штит РРАЗЕ Ва обнажио рамо. 

уза 


" 3009.(64). аде РА отвори сокака 
Кроз оклоп у груди Татарове право. 

Ту му нађе срце, које силно скака, 

"Па му га нажуљи она тако здраво 

Да с правом на орла скупа и јунака 
Татарског однесе у пакао ђаво. 

Ма прије него ли Мандрикаро паде; 
Руђеру по глави страшан удар даде. 


3010 (65). Ка' Мандрикар људи ријетко се родб, 
Најстрашнији Татар погибе са њиме; 4 
Мало данас има таковб господб. · Е 
Руђера Ударп баш у исто вриме, 
Када ће му овај срце да прободеб, 
Али веће бјеше он изнурен тиме, 
Што је био рањен испод мишке десне, 5 
Тер му груди заман за осветом бјеснб. МЕ 


3011 (66). Ипак он имаде снагу још голему, 
Кад главу, достојну да понесе круну, 
Пошто мачем отвор начини на шљему, 
Умирућ' ударцем пошљедњијем груну, 
И кад веће хтједе дух одлетјет њему, - 
Из ране на глави крв Руђеру бљуну, 
Те се стропоштао у истоме трену 
Са коња витеза на траву зелену. 


3012 (67). Ишчезну му свијест у дебелој тмуши,. 
Ма дух још не пође на далеке путе, : 
А пошто се прије Татарина сруши, пе 
Који се држаше још пола минутб, = ИН 
Гледајућ' како се крв његова пуш, У 
Мњаху сви да борбе, нечувено љутб, 

__Руђер поста жртва, и већ Бога хвалћ | 
_ Доралида што јој камен с душе свдли. 5 


3013 (68). Али ће јој брзо груди да се следб, 
__ Јер се одмах видје ко погибе, кб ли ен 
__Жив оста, чим Руђер диже се и сједе, и 
_ Макар да му удар силну крвцу прдла. Ми 
Краљ, који му храброст похвалити хтједе, У 
_И којино њега безгранично вдли, 
_ Пришав му с господом, како му је, плата, | 
У ОЛАВНУ му ову побједу НЕ 


5 на лобањи пренуше му ма 5 
; радас такође прави лице слатко, 
ита му и он, ал' сухоин кратко, 

| аолсок за то бијаху му прдсти:: 


би | се могао у томе случају, 
Дару друге, славом да надује. | 


ле ен славнога сердара; 

ак и Доралида, чини ми се, брате, 

Што плачући сједи покрај Мандрикара, 
не зебе да ће криво да је схватб, 


анда се не варам у томе ЕН 
јевртљивост њена ка' доказ ми служи. 


3018 (73). Она јако воли забрањено воће, 
вазда је жедна љубавнога пића: 

ај напитак сада пружити јој кб ће7 

обар бјеше Татар за својега жића, 


"3019 (74). Пао охрабри ово увјербње, | 
На којем Аграман наде своје зида. — = 
Руђеро ће своје чекат' оздрављење “46 

_У царском чадору; ту ће да се вида. =: 
Затијем Аграман даде наређење Е ГЕ 
Да се с Татарина оружије скида, «- 

_ Те више Руђера да виси о клину. 

" Градас Дуриндану доби у својину. 


3020 (75). По рјешењу краља и цијела Двора 
Сав пусат припаде, осим Дуринданб, 
Руђеру ; он доби још и Бриљадбра, - 
Роландова коња витеза без манб, 

Ког Аграман на дар од Руђера мбра 
Примити, на њему да дели мегдане. 
Ал' о томе доста. Муза ми се сјети, 
Да о Брадаманти сад јој ваља пјбти.- 


3021 (76). Она ће вам сада о томе да пјева, 
Како цура ова, чедна и ваљана, 
За Руђером сузе непрестано љебва, 
Јбра гдје је не зна веће више дана. 
·" Од Родомонова шта препати ћева 
Хинпалка, чим стиже до Монтеалбана, 
Прича јој најприје, па рече такође, 
Да Руђера нађе кад на чесму дође. 


3022 (77). Још је, уздишући горко из дубина, 
Чула мбма ова, пуна тешке сјбте, 
Како се по трагу оног Сарацина Е 
·_ Са Хипалком на пут Руђеро јој крбте ; 
Да лопова казни и отме Фронтина, 2 
Ал нит коња оте, нит онога србте. | ! 
Зашто јој не дође такође је чула, у | 
И слушајућ' она од плача се дула. > 


3023 (78).. Да би јој срлашцу дала умирења, 
Исприча Хипалка. његове ријечи, | 

· Што их је навео ради извињења, | « 
"И каза шта момка доћи јој спрпјечи. 
Али то дјевојку од ожалошћења 

Не спасава, нити ране јој лијечи; 

Па ни писмо оно, јер се она млада 
Не писму, но своме љубљенику нада. 


- (19). БУНЕ јој се душа против суб гиђсне, 
_И срцу је њеном у толико тежв, 

Што се сад надала срећице да куснб. 
_ Као нож уздах јој груди ено рбжб, 
Меће оно писмо на медене усне 
_А на њ сузе капљу низ образе свјбжб, 
__И да није било тијех мокрих суза, 
__ Уздах спржи писмо, вели моја Муза. 


3025(80). Хипалка мораде њојзи више пута 
О Руђеру причат'. Она само рида. 
_ Читајући писмо непрестано ћута. 4 
Видјело се јасно да се много кида. _ Е 
На судбу је била преко мјере љута, 
Али наслиједи од оца и дида 
Снагу да се бори п с јадима гдрим, 
_ Те Руђера видјет надала се скбрпм. 


3026 (81). Нада се, али се богами и бојћ, 

Да не буде ово несреће почетак. · 

Рат је сво љути, ко ми добар стојп 

_ (Тако се јадао тај лијепи цветак), 

Да му ђаво замке опасне не кројиг 

Јесте обећао да за двадесетак 

Дана к мени дође, ал у рату бпва 

"Да пуста остане многа жеља жива. 


3027 (82). Ах Руђере драги, Бог нека те храни! 
_ Страхујем за тебе, тбвшко мени, лбле!, 
С тебе за ме грозни настануше дани. 
Куд оде% Љубави камо твоје врбле2 
Зар мишица твоја Мауре да бранћ, 
И моје и твоје противнике смјеле7 


_ Какву дужност имаш према тијем псћма7 


3028 (83). Да ли не знаш, болан, штоно сватко знадб,_ 
"Да ти отац паде од краља Тројана7 - 
__Расуди колико памети имадеб, = 
_Бранити му сина, љутог Аграмана, 

" Који против Карла и његове владб, 
_ Рад освете оца, започе мегдана, 
КЕ. Против цара Карла, Роландова стрица, 
%: бра је. Зав Мато ви | 


3029 (84). Ах врати се к нама те хришђанству служи. 
Ми смо осветници твојег оца мПла. — 
Тако, па и горе, Брадаманта тужи. 
Око ње Хипалка једнако се вила, Е = ва 
Дајући утјехе уцвељеној ружи, | 
Непоколебљиво јер је она мнпла, ОИ 
Да ће Руђер доћи у даноме року, (Уа 
И рану извидат' њезину дубоку. | =: 


3030 (85). Он ће (рече) тебе, гоја много страда, : 

Утјешит', и суве са лица ти спрати. — 

· Те ријечи, затим такођер и нада, 

" Која заљубљене у невољи прати, 

Учинише да се љепотица млада 

Чекајући драгог мало мање патп. 

У одаје своје повукла се цура, 

И чека доласку да закуца ура. 


3031 (86). Чим се коњски топот, ил' оружја звбка 
Напољу зачује, мни Руђеро греде, 
Ал' се јадна вара, и бадава чбка. 
Не зна да је Руђер допао биједб, 
Да му опруженом усред одра мбка 
Тијело мршави, образи блиједб, | 
И да измеђ' смрти и живота туне _ у 
Више је од једне прележао лунб. пе 


3032 (87). Молила се Богу за свога јарана - 

Дјева, и чешће је ишла у капелу. 

У замак послије неколико дана | -5 
Вратив се Рићардет извијести селу, о. 
Да рад Малегиса, њега, Вивијана, | 545 
Руђер истријеби војску једну целу. У РИ 
За њу се, ма да јој ово бјеше мпло, 
У тој причи нешто непријатно крило. 


3033 (88). Оно, што. дјевици радост ову кварћ, | 
То је што Рићардет спомену Марфизу, с аи 
Причајућ' о њојзи најдивније ствари. 
Чувши да Руђеро оде ка Паризу, 

И да се у путу с љепотицом спари, 
Дјевојка осјети љубоморе кризу. 

Није јој по вољи ово женско друштво, 
ВУ итренује срца мушкога меку штво. 


Г. Та јој мис'о срце једнако цијепа, 
те "ЈЕ. зебње ве грожаху да сломе. 


ЊЕ Аморе, њена стигнула_ те мазда! 
_Ал' мјесто Руђера ускоро се јави | 
_ Замка Монталбана племенити газда, 
_Брат њезин Риналдо, витез онај права, 
__Чије часно име славиће се вазда, 
- Јер ко њега не би хвалио, дбиста 
· Морао би бити злобан егдиста. 


3036(91). Да кажем зашто се сада кући враћа. 
Лутајућ' између Париза и Браве, 

_ Куда њега љубав без одмора праћа, 

_ Јер за Анђеликом ка' муха без главе 

__ Лети, чу да су му заробљена браћа, 
__И, тргнут иза сна од те грозне јавб, 

_Он се завјерио и узео на се, 

_ Да их из биједе поменуте спасе. 


ла 3037 (92). Дужност учинити своју он се трфдп. 
_Реч о Малегису јест и Вивијану. 


"За њих са Марфизом изложивши груди, 
И сви сада да су на Монтеалбану. 
"Риналдо се, дотле од звијера љући, 
Развесели јако, и похита кући. 


Е 3038 (93). Сви су укућани роднога му стана, 
Који веће за њим осјећаху тугу, > 
Радосно својега дочекали бана. 
"У своје родбине пријатноме кругу 
Провео је туна два весела дана, 
Па затијем узе "најбољега слугу, 
_И са много јоште свијетле господе 
у: Крлу лире на бојиште дде. 


А: оу 
њу 


3039 (94). Зла се свети С аваљу кан а 
Узе Малегиса, Вивјана, Гискара, 

Најстаријег брата, Рићардета к тдме, • 
Такођер и браћу Рихарда, Алара. 24 
Није био праћен од лијепе мбмб, УУ 
Којој Амор срце стријелама пара. | 
Она рече браћи да је нешто ббна; 
Оста у сриједи породична лбна. 


3040 (95). Истину је рекла. Грдја је не морп " 
" Додуше, али је болеснога срца, 

Сажиже је ватра, која у њој горп, 

Што се и на лицу њезиноме зрца. 

Брат јој оде да се са Маврима бори, 

Да их топузином ка' орахе крца. 

Пјесма, која иде, нек о том се орп, 

Јер већ грло моје од умора грца. 


СПЈЕВАО лодовико | АРИОСТ о 


 ПРЕПЈЕВАО АРАГИИТА СТАНОЈЕВИЋ 


СУЈ 
Ри 


"ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ПРВА 


Ба ли на свијету било слађе сласти, 
_ Од оне што Амор у срце нам мећеб; 
Би ли од љубави било љепше страсти. 
_ Већега блаженства и пуније сроће, 
-Кад не би страдали од опаке власти 
_Тиранке, што многе упропасти веће, 
_ Чије мреже срца престрављена лове. 
И која се мрском Љубоморбм зове. 


~ 


__ Која због љубави по срцу нам плинб,. 
__Увећава љубав, и сви други јади 
Душу за љубљење оштрб нам и Фпнб. 
_Жееђ учини да смо напити се ради, 
Посље дажда сунце милије нам сине, 
А тко је невоље окусио ратне, 
_ Зна цијснит' мира благодати знатне. 


"3049 (2). Јер горчина, брате, свака друга, знади, 


3043 (3). Ако ваљубљене раставља даљина, 

“то боли, ма срце виђењу се нада, 

И толико већа бити ће милина, _ 
_ Колико се дуже са растанка страда. 

Па и кад нас море мука и горчина, 

_ Што се према нама драга строго влада, 
__Сносимо их лако, док је нада жива, 

Да ће наша бити омиљена дива, 


~ 5044 4 "Ови љубавни ] јади, и најз ућа, свађа, 
__Минуће некада као ташти санци, = = 
А љубав ће постат у толико слађа _ 

_Ако једном свану и сретнији данци; 

Али ако чума, црна као чађа, 

Љубомора дође, и њени те ланци ЈЕ 
Стегну, и касније, кад добијеш мћлу, УЈ 
Ти ћеш осјећати паклену јој сплу. 3 


3045 (5): Љубомора црна Фурија је права, 
Не видјех страшила већег у вијеку; 
Дубоке су ране што ти она дава, Е 
Не надај се, смртни, спасу и лијеку; 
Ножи сумња њених и њезиних страва, 
Срце ће, док живиш, твоје да сијеку. 
Људи, које досад љубомора гања, 
Помрли су (кажу) сви од очајања - а 


3046 (6 ). До мријети (веле) не оста им друго. 
Љубоморо клета, ти паклени „враже, | 
Рано без пребола, Аморова куго, 
Ти, чијено шапе срца наша тражб, 
Ти, што сумњама нас мориш тако дуго, 
„Да чак и најмање ситнице нас дражб, 
До неба се чују црни ти гријеси, | 
Јер ни Брадаманту_ штедјела нијеси. 


3047 (7). Што њојзи Рићардет и Хипалка рбче, 
Те сумња јој поче срдашце да гризе, -4 
Није ништа према оном, што је пбче, 
Ускоро затијем због оне Марфизе. 

· Ал' мени је, засад, опјевати прбчб 

__ Риналда и друге, што низ поље клизб._ 
_Скоро Брадаманти, нек вам је на знање, 

_ Враћам се; своје ћу држат“. обећање. 


 3048(8). Хитајући они к престоници спјбгб 
Да цару помогну, и другога дана 
Пред вече госпођу некакову србше, 
"И с њоме једнога незнандга бана, 
_ Коме црно штито и одело бјбше, 
С белом пругом, што је, ваљда, знак му сана. 
_ Он ће Рићардету овако да скрдшв: 

55 јој на издан ако не зојито се рана. — 


У у 


“3050 (10). и ЋЕ онај, лупив по визиру, 
Посаци и из седла у криоце травб.. 


- р није му шиљак оштетио главб. 
Кад Алар то видје, не оста на миру, 
И под утисцима грозне ове јаве. = 
Јурну, ал" онај га тресну по панциру 
крај брата даде мјесто гранатиру. 


3051(11). Падајући Алар малчице се 
Тад бијес потјера на мегдан Гискара, 
а да је Риналдо повикао: стани! 

а ћу савладати оног зулумћара. = 
То је дошле. касно. Витез онај. страна 
__Сву тројицу браће копљем пообара. 
_ Ето Малегиса, Рихарда, Вивјана; 
Отимљу се ко ће дијелит' мегдана. 


9052 (12). Риналдо учини крај њиховој свађи, 
Рекавши им: ја сам чети вашој глава, 
Покоравати се морају ми млађа, 

А Сада се борити ја имадем права. 
_ _Бруци овој грозној, славе наше крађи, 
"Ви нијесте кадри подојећи рукава. 
Не могу чекати док један за једним 
опадате с коња, јер осветом жедним. 


- 3053 (13). то рекох у. мозак сватко ар абн 
И мојих ријечи сјећајте се живо. — 

о им је рекао, — додуше у себи, 

ер да су га чули, било би им криво. 
_ Незнани јуначе, тешко сада теби, 

Он ће те сатрти у сићано млаво. 

" сударише се. Од судара њина 

ломише се копља у обадва шћна. 


3054 (14). Свак од њих остаде на своме коњицу, _ 
Ал један и други коњ на земљу паде. пао 
Риналдов Бајардо, брзином вјетрицу и Е 
Сличан, подиже се и на ноге стаде; НЕ 
Онај други мртав оста на пољицу. та 
Своме господару на големе јаде. | 

Незнани делија, са огњем у лицу, 

Тад ово Риналду разумјети даде: 


~ 


8055 (15). Господине, коња витеза ми уб8П, 
Који ми је био као другар мпо. чи 
Жао ми је као брата да ми згуби, ; 1 
И када га не бих осветити хтио 
По мишљењу моме, ово добро туби, 
Ја бих просто један страшљивица био. 

· Пошто мислим да смо обојица ради 
Довршити борбу, велим: сабљу вади! — 


5 Ми 
ње - ле дебље 


БИ 


3056 (16). На то њему ово одговори Франак: 

Због мртвога скота зар ћемо се тући; 

:: Другог ћу ти дати ја кроз који данак. — 

А Тад јунак без коња рече му: будући 

Да си у суђењу како видим танак, 

Одмах ћу ти маглу са очију свући. 

Знај да се не бијем ја за животињу; 

Можеш даривати коњем сирбтињу. 


3057 (17). Остане л' на овом зар изгледат'" неће 
Да сам подлегао витешкој ти сили, | 
А ти божем обр'о лаворово цвебће, 

Док се ми у ствари нијесмо ни били7 
Што си ти на коњу слабо мени смбћб: 
_ Сићи с њега можеш, ако ти се мили, 
Ил остат на њему, свеједно је за ме, 
Само сабљу вади без даље галамб. — 


3058 (18). На то му Риналдо одговори: пбки! 
Како желиш, бане, тако ти и биће; 
Ми смо људи врло услужни и мбки, 
Задовољит ради тако храбре тиће. 
Него да ти не би страх имао нбки 
Што су моји друзи овдје, они сви ће 
Одјевдити даље; сеиз један само 
Док се бијем коња држаће ми тамо. — 


У 


3060 (20). И поче се бити страховита бптка,: 
Какве ваљда дотле никад није било. 
_ Обадва су борца снажна, хитра, витка, 
_ Ниједноме срце не бијаше гњило. 
__ Игра им у руци пуста сабља брптка, 
Како дотле ником не игра зацило. 


" 3061 (21). Да опјевам борбу гдје ћу наћи речи7 
"Та за то је мала сила мога пера. : 


Брдо, покривено дубравама цера. 
Парчад падајући на камење звечп 


аст једног од части другог није мања. 
Када бој почеше сунце ј' сјало јасно, 

А сада се ено за брегове склања, 

И ма да је веће било врло касно, 

уку се, и сваки у зноју се бања. 
Гледајући ове заморене људе, · 
Видим да се само одбранити труд. 


3063 (23). Морећи Риналдо крепку мишку своју, 
ита се у себи, ко то бити мдре, 
_Који га нагони купат' се у зноју 
Како ни сељанин када земљу дре, 


У тјеснац доведе, што је јоште гдре. 4 
Бог и душа (мисли) да ми је могуће, о 
Ја бих се махнуо борбе ове вруће. 


3064 (24). У толико "прије што ме "ништа лћчно_ 5 
Не гони с овијем дијелит' мегдане. — 2: 
Веома је момче оружију вично 

(Мишљаше незнани сам од своје странб), . 
Нијесам видио вала ништа слично 
Односно вјештине можда чак од лане: 

То је витез прави. Како ли се зовб7 

Да се хоће проћи једном туче ове. — 


3065 (25). И он би се дакле хтио да извуче 
Из ове веома непријатне прпе, 
Али борећи се обојица мучб, 
Свак вољу за борбу из јогунства црпб. 
Један другог ето непрестано тучб, 
Ма да обојица с тога много трпе. 
Пала помрчина густа као тесто, пе: 
Да чак и мачеве сакрије им чбсто. 


хиљ За. аса Теке" 


учи 


3066 (26). Ћутање прекиде кнез од Монталбана, 
И рече: борба је смијешна у мраку;. : 
"Било би мудрије одложит' мегдана, ~ 
Па се тући сутра на јасноме зраку. 2 
К томе жеља бјеше витеза ваљана 3523 
Уточишта дати незнану јунаку 
У дну гостопримна својега чадора 
Док не сине нова на Истоку зора. 


3067 (27). То чувши противник више није млато 
Мачем, и рећи ће: господине, ти ми 
Из душе говориш. Ја пристајем на тб. — 
Риналдо сеиза са коња му сними, 
Па коња поклони противнику, затд. 
Што му оног уби, и овај га прими. 
Одјахаше даље да потраже дружбу. 
Сеиз је вршио обојици службу. 


3068 (28). Док се тако пољем а по мраку. база, 
Риналдо бјеседом забављаше гдста, 
И случајно при том име своје каза, 
Што незнана бана обрадова ддста; 
Од среће суза се низ лице му сплаза, 
А срећан је био из разлога прдста, 
Што Риналдо исти, са киме се бпо, 
Ни мање ни више но брат му је мћо. 


9(29). 


55 је са Рави Ра инок. 


с код Пинабла у тамницу пао 
Са. другом осталом господом ваљаном, 
И једва се ропства. опрости пдслије: 
Зато браћу своју не нађе ддслије. 


Тражећи га а пређе много поље равно; 
"Да види. првога од Карлових људи, 
Чије име светом одјекује славнд. 

Рече: да се борим против твојих груди, 
Против тебе станем на бориште травнд, 
Каква чудна судба! Ја, који те љубим, 
Зар теби да главу са рамена срубим! 


|- Ах на душу бацих гријехова брбме. 
__Зао данас удес мене јадна згода, 

_ Када руку дигох на рођено племе. 

Ја се зовем Гвидо. Констанца ме рддп. 


давно те тражим. Куда гође скатам 
з браске љубави све за тебе пћтам. 


3072 (32). Изјављујем теби да је мени жао, 

Што с онијем, који много за ме важа, 

Гукох се. Извини. Нијесам те знао, 

И да бих кривицу поправио, кажи 

Шта да радим. — Затим на груд му је пало. : 
Риналдо му рече: молим те не тражи · 

Да велико ово јунаштво ти. кудим, 

Којему се, брате, и дивим и чудим. 


3073 (83). (Говорећи суве из мркијех очи 
Штоно ријеч лије баш као из кабла, 
Сузе, које радост из срдашца. точп.) 

оље но краљевска курија и табла, 
Ово ти витештво свакоме свједоча 
Да си и ти грана Хајмонова стабла, 


_БИЈЕСНИ_РОЛАНДО 
- ; > > 

3074 (34). И ти си нашега свијетлога двбра, 

Мили мој Гвидоне, рођено чељаде. — 

Зборећи стигоше до белих чадодра, 

И јунак ће браћи на знање да даде, 

Да је ово Гвидо. Начини се лдра 

ба њиме, јер сваки жели да имадб 

Пољуб и загрљај његов, и он мора. 

Пољубити сваког од браће си младе. 


3075 (35). И од остале је свијетле господе 
Дочекан лијепо. Радује се сватко. 
Радосних је суза пало као воде, 
И свјема је било слушати га слатко, 
Кад прича како је допго до слободе, 
И сви налажаху да је сушти татко. 
Давно веће браћа видјети га жудеб, 
И сретна су што је сада с њима туде. 


3076 (36). У свако би доба добро донпго бпо, 
Ал' сада највише, нарочито с тдга, 
· Што је хришћанима крв Аграман лпо, 
И устао против њиховога Бдга. 
Ка Паризу, где је род хришћански цио 
За одбрану Вјере искупила Слдга, 
Сјутрадан са четом и Гвидо је смо 
Пошао, да туче душманина злдга. 


3077 (37). И Алдиђер бјеше четник чете малб, 
Која сада иде тући Сарацене. 
Када она стиже на хлађане вале, 
Пред самим Паризом, гласовите Сенеб, 
Срете два јунака, које свуда хвалб, 
Два славна витеза од велике ценеб, 
Чувена са својих витешких мегдана, 
Срете, једном речи, с ГриФом Аквилана. 


3078 (38). Дјева нека туна са њима је била, 
Када чета дбђе, бан у разговору. 
Отмјена је она, на њојзи је свила; 
Што се лица тиче, то није у спору 
Да бјеше лијепа као горска вила, 
Ма да дух јој сноси љуту неку мору, 
Судећи по сузи, што је тужном ствдри, 
Изгледа о нечем важноме да збдбри. 


(89). Гвидо их познаде, а и они | њега: 
уасташе се они прије мало дана. 


Тођу л ови, Мавар бјежати с мегдана; 
Та од страха нашег он ће да балега, 
ер ово су двоје два борца ваљана. — . 


| - 8080 (40). Аквилан обучен у црно одело 
- Сад и свагда бјеше, то је знано сјвема, 
"Он у црно, ГриФон обратно у ббло. 

_ Позна их Риналдо. Некада голема 

_ Свађа их раздваја, али то зацело 


" Грле се с па И и осталом дружбом 
Нити се терете узејамном тужбом. 


3081 (41). Свадише се негда ради ТруФалдина 
(Прича би ме о том далеко одвела), 

А сад у друштву ће рујна пити вина, — 

ПИ јести батаке печења дебела. 

" Обрадова много јоште паладина, 
"И зрака среће му сину преко чела, 
_ Када Сансонета, који у том дбђе, 
"И кога це загрли такбђе. 


„ 


Чуј нешто у срце што ће да те дира. х 
Роланду је страшна зазвонила ура, 

"Он сад јури преко земљинога штра, 

"Јер га је лудила дохватила. бура; 

Го, бијесан јури ка' дивље. звбрије, | 


2 3083 (43 3). у ти јасно да као на длану 
Опипаш и видиш веље оне јаде, 

Жоји се десише племена ти члану, с 
Само не знам како у лудило паде. 

Једном када дођох на неку пољану 

| ривер се ужасан очима ми даде: 

јех оружије, Богом њему дано, сз 
ављено, пусто, пољем разбацано. Холи 


па 3 


3084 (44). Видјех једног бана како с поштом мибгбм_ 
Бачено оружје у трофеје скупћ; мара на 
____Видјех Мандрикара, завађена с Бдгом, У 
___Који тамо тада изненада рупи, 

__Како Дуриндану по удесу стрдгом 

Узе, и у седло Бриљадору трупи. 

Тешко Дуриндани, а тешко и њему; 
То ће Царству штету нанијет' голему. — 


3085 (45). Плачући настави та лијепа дама: 

Јоште видјех прије неколико днева 

У бјеснилу страшном и Роланда сама: 
Пјенуши и виче и очима сева, 

Дух велики његов покрила је тама, 

Нит' више о слави Империје снбва. — 

И рече да скочи код извјесна храма 

У реку, носећи оног садразама. 


3086 (46). Плач је тако гуши, јад је тако коље, 
Да једва додаде: причам ово свуда | 
Не би ли се нашло људи добре вбље, 

Да склоне Роланда за сад нибуд куда, 

Докле у болести не буде му бдље, 

И докле му разум по тами кривуда. | Зе 
Ах да ми је наћи храброг Брандимара, Е с 
Он би избавио царскога сердара. — даља 


3087 (47). У цури познасте, мислим, ,„Флерделизу. _ 
Која је, тражећи свога Брандимара, 5 
Дојездила ето престоници близу. Пен 
Рече да Татарин због тога шићара _ | 
Међ' Маврима створи неслогу и кризу, 
Која је живота стала Мандрикара, 
Као што је чула, на страшну мегдану, 
И да сада Градас има Дуриндану. 


3088 (48). Голема је била Риналдова ббља, 
Јадне му се груди од ужаса ледб. 
_ Завјери се преко дубрава и поља 
__Ићи и тражити брата сред биједеб, 
Што напуштен скита ка' пошљедњи гбља, 
___. Он, чије услуге краљевства вриједб. 
____ Држаће га, мисли, под паметном стбгбм, 
____И лијечиће га вјештином и његбм. 


може НЕ окретати. пвту. 
не само сунце зађе, но и ПУНА 


| Крк мора лутати по у свбту. 
Док - онај у друштву о господе 


И на аб знаци меки и коза | 
Синули, Риналдо, који згоду врбба, | 
И увреба чим се Сан на земљу срдза, 
 Видје да наступ јуришања треба, 
"Јуришања што:ће бити пуно грбза, 
"И праћен од своје. храбре оне чете 
На маварски окол опрезно се кресте. 


-  3091(51). У највећем миру с неколико друга 
пре осталијема напријед измаче, 

И вину се хитро преко мрачних луга. 

Кад у предње страже успаване таче 

Та четица, која хришћанству је слуга, 
Маварском је крвцом напојила маче, 

"Све је до: пошљедњег стражаре потукла, 
И тајно у стан се афрички увукла. 


9092 (52). Риналдо предводи ГриФа, Аквилана, 
Храброг Сансбнета, Дивљега Гвидбна, 
'И с њима Алара још и Вивијана. 
Војска, лежећ' усред Морчејева лбна, 
Шта ће против таквих витеза без мана, 
_ Који се не боје цела легибна 2 
Буновни се Маври тргоше иза сна, 
Ал слаба им бјеше од оружја хасна. 


· 3093 (53). Риналдо, да Мавром зада већу страву, 
~ “они те свирнуше и трубе и рдаи ; 
Име своје кличе, страховиту славу, 
И сваки се Мавар, чувши име, згрдзи, 
ер се не надаше Франачкоме лаву, 
И стругнуше пољем Африканци мндаћ. 
Бајарда потјера, а Фузббртом ману; 
еус ава друзи слиједише Овну: па 


3094(54. Риналдо! Риналдо! Од свуда Кеа 
Из уста маварског плахога бјегунца, па а: 
Који, мјесто да се на мегдану бора, | 
Бјежи попут луда престрављена. јунца. 5 
Риналдо чудеса од јунаштва твори, 
Тог дана му слава дође до врхунца, 
Коње и јунаке мачем оштрим пара, 
Прескаче опкопе, чадоре обара. 


3095 (55). Направи се страшна забуна и збрка, 
Тешко томе кога сабља му прожежб; 
" Шпанци и Арапи, што су лица мрка, 
Мудро поступају када од ње бјежб; 
· Корисна је била њима ова трка, 
Мироваху само који мртви лежб. 
Ка' Риналдо тако и друзи му чинб; 
Хиљада их, мниш је, такве су брзине. 


Џ 


3096 (56). До седам стотина на Монтеалбану 
Риналдо имаде бираних јунака; 
Као мирмидонска чета на мегдану | Е 
Ахилова, бјеше чета ова јака. Пт евев у 
Паладин сакупл ту дружбу ваљану 
Да се бори против мрскијех дошљака. | 
То је била њему као гарда лична, % 
И мразу и жези и умору вична. : 


3097 (57). Страшила се није највећега олбма, ~ 
Нит' га је служила тек ради цекина; ; 
Макар да је био односно сирома, - 

Вољела је чета храброг паладина, 

Ма и бојала се њега као грома, | “НИ 
Јер у њој владаше строга дисциплина. пина 
(С њом је као с браћом вина, хљеба, сбли | 
Делио, зато га мбраше да воли. | ВЕНЕ 


3098 (58). Нема у њој тога који инат. ибће 
"Ва њега и цара и милу домају. 
Из Монтеалбана та се чета креће 
Само у какоме важноме случају. 
Франачких јунака то бирано цвбће, 
Ти витези сада јуриш ето дају, 
Нападају Мавре као вуци стадо, 
па Боре се јуначки весело и радо. 


Мавра, који дође. да коље и г хара, - 
Вјероваћете _ ми, нимало не штедб; 
54 5: они пролазе крви ниче. бара, 


њим. Пн хита да Мавре тамана. 


_ 3100 (60). Одмах се копаља појавила гбра, 
"И борци су бојно прекрилили поље. 
_ Флерделиза“ бјеше крај свога чадора 
_ Гледећи како се по бојишту кбље. 
_А када је небом засијала зора 
Бистрим оком она загледавши бодље, 
о пара И он цуру спази, 


= 4 то старо Лека. дјевице у цвету 
Тумараху с једног до другога краја 
Царевине често, и у томе лету 


У: 3102 (62). за тијем временом данас и ја жудам, 
Само тешко да бих у њих им'о вјбрб.) каје 
Драгом рече Ролан да постаде лудим 4 
> Па чак и бијесним преко сваке мјере, 
пе зададе јаде његовијем грудим'. 


4 Каза му у воду како јадан скочћ 
Окупа с Родомоном са онога мдста, 
ко. а с зуна хвата 


3104 (64, Да са драгом иде п Роланда. тражи. 
Врли Брандимар се ријешио смјеста. 

Пратња му не треба, ни слуге, ни пажи, 

Сам са њоме мпља пријећи ће двјдста. 
Излијбчити га нада њега снажћ, ~ 

Од тог не уздржа вода га ни честа. с 
Крваве се битке са Маврима ману; 

С Флерделизом оде траг тражити бану. 


83105 (65). Ни дјевојка није осјећала мању 
ФКељу да га нађе, радова се путу. 
Јездили су журно и нођу и дању, 
Док најзад стигоше к Родомону љуту, а 
К води гдје издржа он ужасну бању, 6 + 
И ту га десише у ратном окруту, АЕ 
Јер благовремено знаци су му дати. 
Он викну витезу да се натраг врат. 


3106 (66). Овим ријечима куша да га плашт: ~ 
По закону даном силом моје вдљеб, иза 
Ма ко да си одмах с коња тога сјаши, пднЕ: 
Оружје са себе одмах скини ддље, 

Да њиме гробови оките се наши. 

С мјеста то учини, биће за те бдље, 
Да не будем лично, ово није шала; 
Принуђен узет га не рекавши хвала. 


3107 (67). Сада ти је познат строги закон, зато 
Покори се одмах. — Родомону, којћ 
Ријечима тијем сулудо се млатд, 
Мислећи неко се и пријетње бојћ, 
Одговор је чудан Франак дао на тд, 
Који се у копља дизању састојћ. 
Мавар, коме јарбст на лицу се чита, 
"Тад мостом појури да се с њим џилита, 


3108 (68). Коњ му бјеше веће вичан мосту тдме, 
Док, разумије се, други коњи несу; 
Брандимаров није био ноге трдмб, · 
Ал' од страха он се пропиње у бесу. 
Од моста стубови грозе да се слдме, 
И из темеља се од тутњаве трес7. 

__ Како тада бјеше у срдашцу мдме_ 
45: 155 плахом, очињем Ми се Мррау- 


_ свакога копље као нека. а 
Кога ли ће од њих смртна скрити, тмлна 
Три судару коњма догоди се ббда, 
"Јер са јахачима одо тога скбба. 

Тасред уска моста панула су дба. 


3110(70). И без мене, мислим, господа би зићла 
Шта случаји такви на том мосту значб.. 
 Хтједоше поскочит' оба чим су пала, 

"Ал на тој узини како да се скаче 
У бездану што је под. ћупријом зјала, 
_У ријеку која ту ћуприју плачб, ~ 
оњи и јахачи полетјеше правце, - 
, што је најгоре, тачно стрмоглавце. 


" зншт). Пренуше до неба узбуркани вали 
д једну и другу примише кураду, — 
· оба јахача, ка' богови мали, : 
јсташе у седлу при овоме паду. 

[а ли која нимфа ватру, коју пали, 
На дну те ријеке у водену хладу. 
ава и срдашце заљубљено галп, 

То дознати сада прилику имаду. 


- 312 (72). Тога ради и ја јес тако ми части, 
Бих се загњурио у стихију житку. 
Не бјеше првлна Мавру тамо пасти, 
Због искуства тога он је у добитку, 
Јер док Франку грози смртни облак тмастћ, 
"Он је наишао већ на воду плитку. 
Блатиште под коњем Француза се гпба, 
Он све више тоне у дно тога глаба. 


5 3113 (73). Танак је веома конац оне спднб, 
Која Брандимара још за живот вбжб. 
Флерделиза хтједе на земљу да клоне, 
коса и кожа на њојзи се јбже, 
И писну овако, желећи да трднб 
Бутог Арапина: о смилуј се, кнеже ! 
клињем те гробом, драгим срцу твбме, 
За јадноме Вравдимару моме. 


8114 (74). Саду својем ску не дај мјеста забби, 
+ Бар за часак један гњев огњен угаси. , 
Узми му, пошто му у овој тегдби 
Помогнеш, оружје, тер гробове краси. 
Ако бити мора и њега зардби, Е 
Али, молим ти се, од смрти га спаси! — а 
Та молба из тако слађанијех уста, 2 
На големо чудо, не остаде пуста. 


3115 (75). Те ријечи тужне видиш ето годе 

И звијеру, горем од бијесних вука. _ 5 
Полумртва момка извуче из водб 

Његова све дотле смртоносна рука, 

Па га он у кулу, већ пуну господб. 35 
Заробљене, носи, мача и клобука | ; еј 
Лишив га још прије, него што га таче, ере 
Јер нерадо гледа на другима маче. 


3116(76). Заплакао би се горко сваки живл о 
Гледећ' мбому, коју судбе сколи злоба; ДЕ 
Свак би љубави јој мор'о да се диви. | 54 
Што јој драган паде у положај роба | ГИ Чика 
Кукајући за то сама себе крпва,. А Ее 
Ах мучи је њеног поступка гнусдба, 

Јер не би га врата тамничка дебела 5 
Скрила, да га није овамо довела. 


8117 (77). Отле оде даље, ма се закле да ће __- и 
Довести Риналда, царског паладина, Ис 
Или барем кога. од његове браћб, МИ вв 
Или каква борца са двора Пинина. | и пи 
"Та неког ће наћи, који ваљда знаће ; 
Тући се и у дну водених дубина, ин 
Који, ма да снаге можда није већб, 3 
Од њена драгана више има србћб. 


3118(78). Дуго она тако по свијету ходи 
Тражећи јунака згодна за то дјело, 
И који би присто да га она води, 
Куда би се њојзи водити га хтјело. 
Најпослије борца подеснога згодћ, 
_ Који јој је врло изгледао смјбло. 
Гранама чемпреса хаљина му горња 
_ Везена. У њему нађе пддупбрња. 1 


И а. и. > “ Ћ. „ ; 


; ер а име његово да сине у зраку, | 
И да успомена остане му трајна. 
Пошто су се тукли највише у мраку, 
Колко Мавар' паде, колко је утекло, 
Чије ли би перо с поуздањем рекло7 


'3120(80). Јоште није рујна заплавила зора, 
Нити полетјели лахорићи свјежи, 


Који краљу викну: спасавај "се! бјежи! — 
| раљ = ар скочи, њ 4 бчи, 


Му 3191 (81). Како веће војна једном не дотужа 
· Краљевима, кад је прати мука веља ! : 
На врат, на нос он се облачи, оружа, 


"Сам увиђа ако ту остати дужа, 

Даће он и њега ка' црва да смбља. 
У томето к њему плаха Фалсирона | 
Вичућ' : бјежи, краљу! Ето и Грандбна. 


· 3199 (83). Ето и. Марсила, с овим и Собрина, 
и сви у глас њему: бјежи, болан, вичу. 
"09 грозном покољу страшног паладина 

 Казују му они страховиту причу. 
Јави: веле, одмах брзога дорина, 

Ако те се Маври и спас опћи-тичу 
_ Не бјежиш ли сви ће постанути робље, 

Ил' још горе нешто, може бити гробље. 


/ 


 3128(83). Дочепају ли се свијетле персбне“ 
-Твоје | Франци, све нам изгубљено бћће. 
Зидови су јаки вароши Нарбонв, 
_Тамо хајде склони храбре наше тће: 
Тамо ћеш скупити нове легибне, 
_И може нам опет почети да све; 
554). новом силом можда испаше за руком. 
· Одржал' | побједу. над павлен хајдуком, 


3194 (84). ну · свакако тако. о мање штете. — 
Та бјеседа краљу страховито звбни, 

Ал' шта ће сиромах, пун страве и сјете, 

На срамно се бјегство најпослије склбнп, 

Увјерен с удесом злијем да се србте, 

Који нарочито јогунице гбип. 

Ма не у Нарбони, него ће у Арлу 

Кушати отпора дати цару Карлу. 


3125 (85). Усвојивши мудре поменуте сву, 
Аграман је одмах појахао дбра. 
По мраку на бјегство жалостан се крбте. 
С двадесет хиљада љутих матадора. 
Остале његове убојите чбте 
Од африканскијех и шпанскијех Мора, 
Под Паризом самрт или ропство срсте, 
Изгибе му војске — Фауна и Флбра. 


3196 (86). Повише је тада вјеровало људа 
Да Малегис својим мађијама | знаде 
Духове измамит' из адскијех груди, 
Чија црна чета на Мауре паде, 
Те зато бјежаху они као луди, 
А бјежећи своје умножише јаде; 
И увјераваху, истина је сушта, 
Да демона дође тада тма и тушта. 


 3127(87). Да је ово. дјело славнога здухача 
Није немогуће, јер "Малегис, лбла,. 
Бјеше тада први од познатих врача. 
· Од вике и праске онијех ђавбла, 
Од лупе у данца паклених бакрача, 
_ Јечала је, кажу, пред Паризом дбла. 
_ Докле грмје ова тутњава и звизга, - 
__Из мрака једнако ватра нека брћага.. 


3128(88). Ма да има брига преко милибна, 
__И ма да у глави бијаше му буна, Е: 
_ Краљ се сјети Руђе, изнемдгла, ббна, 
_Који боловаше још једнако туна, 

_ Пак одреди одмах војводу Гранддна 
_ Да га под окриљем ноћина зубуна. 
На коњица метне сада, а каснијб 
пат зун) јер. тако ће. ПУГОв и“ 


ог покоља до тад од старих врембна 
·_ Не бјеше, | нити ће можда да га бива. 


Ал" није бјежао с а мегдана, 


3130 (90). пала за ову погибију тјбеше 
Осјећаји неки, казаћу вам којћ. 
Чим је чуо био ла Ритауло Па 


Љ ће згоду имат' мачем да га т8ше, 
Јер давно му као трн у оку стојп, 
Пошто јаше коња Бајарда чувена, 


Да је он некада допловио бо 
(С грдном војском амо у Европу к нама, 

· Јер је Дуриндану задобити хтио у 
И Бајарда, коња што је пунан плама, | 
__ За којим је, кажу, често сузе лпо. 
Да се са Риналдом шћаше борит' једном ДИ сантн 
Знадем по некоме пјеснику вриједном. 4 


- 3132 (92 ).'0 томе његову поетичну грађу 
Имамо, свакоме приступну и читку: 

"Да се на: обали морској они нађу 

"Би уговорено, ал' спријечи бћтку 
Малегис, Риналда тад у једну лађу 
Стрпав, а у коре Фузббрту му брћтку. 

5 __ И зато Градасо одо тога дана 

Као страшљивицу сматрао је бана. 


3133 (93). Тако мислећ' он је прави један морац, 
Јер ми добро знамо сви, да на _мегдану 

За Роландом први Риналдо је бдрац. 

Чим дакле у страшном оном вилиману 

__Он дозна: Риналдо да је слому творац, 

_ Весело потјера кобилу Алфану, 

пева Риналда по густоме ма 


3134 (94). Тино. гдје потоци људске крви. плове, Ј 
Из које послије зараза се роди, “ 
Хита, и Риналда по имену зове, | 2 
И њега у мраку најпослије згоди. тавн 
Али прије борбе сада њихне ове Е: 
Мед њима се поче разговор да води, - пи У 
Којино ћу тачно забиљежит' вође, КЕ 
Јер он ће занимат' господу такбђе. Ма 


8135 (95). Заустави коња, стеже сабљу круто 
Чувши га Риналдо, који дотле каса. Мо 
Градас, ком је срце годинама дуто Бе 
Старом сржбом било, када преда њ стаса, 
Пребаци витезу пакосно и љуто. 

Да се није наш'о одређеног часа, 
"На морској обали, према уговору, 
Те га он чекао залуд у чадору. 


3136(96). И додаде јоште: ти се можда нада, - 
Ти, жено, да си ми на свагда умакла, ан 
Јер збиља си жена којој расте брада, ме 
Ал ето те нађох, и чак у дну пакла, ка ја 
Да случајно тамо дднесе те џада, 

Сабља моја тебе нашла би и такла; 
· Јер догод узјашеш на томе коњицу, ; 
Не можеш умаћи мојему оштрицу. Ка 


8137 (97). Ал' ти слабо мариш за крвопролиће, 
·" Пошто ти је срце као и у жене, 

Пошто је од части милије ти биће, 

И јер ти образи с тога не црвене. 

Но ја ћу ти најзад поклонити жиће, Ја а И 
Ако смјеста будеш послушао мене, а, а 
И са коња сјашеш, и узде ми пружиш, 

И пјешке усходиш догод земљу кужћш. — 


3138 (98). Рићардет и Гвидо баш бијаху туди, · - 
И хтједоше одмах ужасно да казнб 28 
_ Најбезобразнијег од смртнијех људи, 
И да га нагнају прашину да лазнб, 
И таман је хтио њега преко грудп. 
Гвидо топузином големом да мазнб, | 
Кад Риналдо рече: кад ме такав један 
Грди, зар нијесам казнит' га вриједан; — 


139 (99). Затим се Градасу окрете и рбче: 
'Тврђење се твоје са истином кдећ, — 
Риналдо се вазда први тамо стбче, 


+ 


ажеш да окаљах своје каваљерство, 
Јер ја не знам шта је мегдану невјврство. 


_ 3140(100). Ал' једну ми молбу прије свег услиши, __ 
· Чуј мирно извину и разлоге моје, ул 
"Пак онда слободно на мене јуриши, 

И ако не изда тебе срце твоје 

И крепка десница, живота ме лиши, 

_А ја ако Бог да учиниђу своје. Р 

" По старој погодби, пјешице и сами 

Бићемо се затим; не сад у галами. — 


"3141 (101). Као што видите, Риналдо је хтло 
Уништит у њему сумњичење свако. | 
Вебма уљудан Градасо је бпо, 

На његов приједлог пристао је лако. 
"Одоше подаље. Вео, што је крћо 

_ Случај у прошлости, Риналдо је смако, 
ПИ све му исприч'о подробно и јасно, | 
_А да збиљу збори заклео се часно. 


 8142(102). Затим је Риналдо Малегиса звћо, 
_ Који исказе му својијема тврдћ, 
__И пошто је тако са образа ко, 

· Набацан онијем који на њ се ердћ, 

_ Јасним, непобитним доказима спрадо, 

Рече му, гријеши што га 'нако грда, 
__А доказе, вели, даће јоште боље 


_ Са мачем у руци, ако има вдбље. 


3143(103). Градас, ком је главно_ добити брзака, 
У свађу се нову не жели да плеће; 
· Прича га остави поприлично млака, 
_Ма ћута, у сумњу не хтје да је меће. 
__ Договорише се обадва јунака 
Кушати да виде ко је боље среће, 
И на блиски извор, како данак свлне 
_један и други хитаће да панб, 
па ВенИм из ' ден 


а Ма 


, 


44 (108. ући « се. разлога. свак имадб за се. 
Ево како. Докле дијеле мегдана Енох 
_ Бајардо ће мирно травицу да пасе, Ана 
И Градас добиће коњица. ВОЈНА И 5 па ИЕ И 
_ Падне ли Риналдо, ал' ако се спасб 24 
· Његова ће бити сабља Дуриндана, 

_То јест, разуме се, ако Градас панб, 
“ Или бар за милост молити га станб. 


3145 (105). Откад. је Риналдо од дјевојке чуо 

Да је полудио братац му од стрица, | 34: 

_ Да му је витешко разграбљено руо, - 

_И да је Градасо власник му оштрица, 
Чешће се од плача силенога дуо, 

Нит' је више осмех зарио му лица. - 

ФКелео је спасти мача пламендга, на 

_ Прослављена руком борца стамендга. 5 


3146 (106). Види се: да грозну страву од резила 
Имађаху борци витешкога ддба. 
Када је погодба углављена била, а: 
Уљудно се борца растадоше дба, 538 
Али чим је зора разавила крила, 
Дошло је мед њима до љутога скбба: 
На речено мјесто, у речену року 
"Оба дојездише на коњма у скоку. 


3147 (107). Ма да жалим што ми пјесма није краћа, _ 
_ Још на нешто скрећем пажњу душе ваше. а 
Риналдови друзи и његова браћа, 
> _ Којино. вјештину. Градасову знаше, _ => 
с Што им се Риналдо оружија лаћа 5 
_ Против "таква борца, ведма се плаше. 
Па још кад помисле да је Дуриндана. 
У руци овога вјешта Серикана ! 


3148 (108). Турпин је у своме оставио спису. 
= Да би радо на пут борби овој стали 
__Јер су страховали, ал на жалост нису и 
__Како то у дјело да приведу знали. · о ри4 
· Нарочито тешко бјеше Малегису, г и 
· Који, ма да много Дуриндану жалп, Е 
__Радо би мађијом хаснити се хтћо, 
Ал овога пута више није смћо. | 


најмање сада кад на извор стаже, 
то са Градасом баш у исто вриме. 
сене и други руку у вис диже: 


та је даље било дознаћете ниже. 
ок они притврде шљеме и визире, 


| 


БИЈЕСНИ РОЛАНДО 


о 


СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИПТА СТАНОЈЕВИЋ - 


(њу 
С 


ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ДРУГА 


и 


1 се сада сјетих е обећах вама 

О Брадамантину пјети подозрењу. 

Када је довољна сумње једна скрама 
За љубоморнике, по мојему мнењу, 

Те да љубомора букне као слама, 

Шта ће бит' од мбмб у љубавну врењу, 
Која није скраму, но читаву оку 
Прогутала сумње у отровну соку ! 


3152 (2). На то могу рећи: неће добро бити. 
Да то видим нужни нијесу дурбини. 
Кад је тако о том пјесну ваља вити 
У толико прије. Читачу, извини 
Што ти дуго морах Брадаманту крпти: 
Збунише ме они љути паладини. 
Нека сада они причекају мало. 
Стихова о њима већ доста је пало. 


3158 (3). Ал' узгред, молим те, једну ријеч само 
О даљој судбини Аграмана краља: 
· Свакако Арло је згодно мјесто, камо Е 
Брво се долази из шпанских земаља; 
Краљ с остатком војске настани се тамо, 
Ношто му се сабља преби до држаља. 
Отле и Африка прилично је близу, ; | 
Отле мисли дати отпора Паризу. А 


154 (4). Марсил | нову војску 1 по у Шпанији 
уве лађе спрема он у Барселбни. 

раман, утруђен преко сваке мјере, 
Предсједава ратни савјет у персони._ 

У Либији сватко мусломанске вјере 

_- Пише се у војску, дижу с' легибни. 
__Тко не хоће вољно, на силу га робб; 
а треба пара, грађани се глобб. 


"3155 (5 ). Да Риналду главе дође паладину 
| он Алгирца моли да се к њему нрзте 
_И опета ступи на убојну бину. 
Краљевством оранским то ће да му платћ, 
"А за жену нуди своју му кузину. 

"_Родомон је хрида, зар се хрида клати7 
Увријеђен љуто од „старога доста, 

Не мисли се мицат' од онога мбста. 


сав 3156 (6 . Марфиза у томе њему не слиједи 
· Но за пдгибију чим је само чула 

Пдтече помоћи краљу у биједи 

"Ова племенита и витешка була. 

"Тко колико, вели, храброшћу вриједп 

"Сад нека покаже, ако није хула, 

_ Сад када су Маври од силнога Карла 

" Дотјерани веће до самога Арла. 


3157 (ђ. И заробљенога она је Брунесла, 

; "Са погибли, која на краља се ваља, 

Е "Поклонила, овом, и натраг довела, 

_ Пошто њиме руке не хтједе да каља 
 Видећ' е ни један муж чистога чела 

За њ хотио није ломити сабаља. 

То створење подло, крадљиво и дрско, 
Без одбране убит' бијаше јој мрско. 


 83158(8 : Владар се Марфизи обрадова мндго, 
(ер познаје њену и храброст и снагу, 

И просто се није накајати мдго, 

"Што прије дјевојку увриједи драг. 

Ради ње Брунела казнио је строго : 

Помоћу вешала послао га к врагу. 

"пакао оде са земљина лица 

му оптерећен бријегом кривица. 


3159 (9). авјека, + којега сви поштена. пљују, | 

И који се доста прстења и злата 

Накрао, гаврани ено сада кљују. 

Можда би Руђеро конопац му с врата 
_ Смак'о, и још једном избавио кују, 

Да не бјеше болан кобног тога сата; 

Јер кад је дознао о вјешању тата, 

Већ кљуваше овог пуно мрких јата. 


3160 (10). Свака птица, мислим, која њега кљунб, — 
Од Вјечите Правде упуство имадб. : 
Међутијем груди чемером се пунб 

Брадаманти, која чека бадаваде. 

Сужањ у тамници хладној који трунб, _ 

Изгнаник повратак што проси у владе, 

Толико слободи, повратку не жудб, 

Колик' она видјет' једном њега туде. 


3161 (11). Пуна неке чудне, тајанствене тремб, 

Чека да јој сване двадесети данак; 

Мира нема дању, ни сред ноћи немб, 

Не једе, не пије, не зна шта је санак; 

Чини јој се тећи престало је. време, 

Сломи му се можда текун који танак, 

Ил' Етон и Пирој постадоше хрдми, 

Те Фебус у ходу све то више трдми. 


3162 (12). Ништа је не гали, нити је веселћ, 
Усред ових слутња и свакојих страва. 
_ Док жуђени данак не осване, жели 
"Да не зна за себе и једнако спава; 
Ма друкчије судба нареди, јер вели 
Мореју од себе да јој не да јава. 
И тако једино које жели благо, 
Укратити њојзи Судбини је драго. | 


3163 (13). Завиди јадница извјесноме звбрју, 
Које мирно спава преко целе зимб. у 
"Опака Судбина с Хајмоновом шћбрју 
Очевидно збија гровну шалу тиме. 

Залуду се ваља по мекоме пбрју, 

Желећ' у сну барем видјети се с Њиве. 
_ Тада једва чека да опета сванб; МА 
__Буде љ то, хтјела би ноћ одмах да панб. 


а види долазак радосна гласника, 
д би се попела на танану кулу), 


3165 (15). Наврх куле тако често јадна сјбшње, | 
Пало се види близина и даља. 


3166 16). Гвожђем оружана по кашто се мбтне 
Убојноме своме коњу на рамена, 


ЈА кад то не буде, сузам' обливена 
_У трку се враћа, јер се нада да је 
Другим путем стиг'о у замак јој змаје. 


3167 (17). Прође веће данак један, и два, и три, 
"Па и дваест пуних преко оног рдка, : | 
__ А Руђера нема, нит улаци хитра 

_ Долазе на коњма лаганога бкдка. 

Њене жеље лепе однесоше вттри, 

__Пуста нада њена сруши сеи скљдка, 

И ја сам немоћан да на својој цитри 

5 Јад опјевам срца, плач њезина дка. 


3168 (18). Тако дакле (рече у својој жалости) 
"Не има од мене несретније женб, 

"Јер допуштам Љељи срдашце ми бости, 
Рад онога који не мари за менб. из 
"Што за њиме чезнем бива у лудости, лека 
_Ах нека ми од тог образи црвене! о а 
Луда сам ако ли ја богове мдлим с 
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81 69(19). Такво презирање женскога ми спбла,. 2 

И вјерности женске да л' икада чу сег 

Венем као луда, нестаде ме пдбла, 

Јер ме је у своје ухватио кљусе. _ ' 

Зна шта патим душа грозна му и хдбла, 

Зна да бијем прси, чупам косе русе, 

Зна откад кукњава ова моја траје, 

Па га ипак нема, нити за ме хаје. 


3170 (20). Ух! како будућност преда мном се црни! 
Какви ли ме јоште очекују јади“! 
Или га, Аморе, скоро мени врни, 

Или невјерника из срца ми вади, 

И лудом љубављу душу ми не скврни. 
(Ал. Амор се само по трбуху гладаћ, 
Јер њему је суза дјевојачка слана, 
Њему пакоснику, најмилија храна). =: 


3171(21). Није крив Руђеро. У зло мене врже 
Луда жеља моја; њу кривити треба. Даје 
У висину она од муње ме брже ; : 
Баца до жаркога сунашца и неба, 
А. када јој крила врели зраци спрже 
Пада са мном на дно љубавнога греба. 
Али крила расту, ја се снова дћжем; 
" Опета се спрже, опет у гроб стижбм. | 4 


3172 (22). Није крива жеља. Ја сам крива сама 
Што сам њему душу отворила широм, 
Те мјесто разума сад је у њој тама, 
Гдје ми Смрт пријети свејијем косиром, Ри. 
И гдје под бременом страшнога харама 
Плачем за својијем изгубљеним. миром. 
По том мору јада срце моје плута; 
Туд Амор од зла га на горе колута. 


" 3173 (23). Па није ни тако. Нисам крива ни ја. 
Први пут ми срце сад љубити срица, 
И откад отпочб у њему да клија 
_" Љубав, каквог добра постадох убица7 
Врлина из душе Руђеру се сија, 
Часност и љепота с витешкога лица: 
Зар је забрањено да се и то глода2 
Тешко томе који од сунашца преда. | 


а. пи љуб 
ји неће љубав, но им годи злоба% 
м Судбе нијесу л' Мерлинови зббри, 
Које врач ми посла из својега грдба, · 
зрок што се данас Брадаманта створи 
"Руђеровим слугом, нижим и од роба 7 
Крив је Мерлин ако слага што ми рбче, 
"Бе Руђер на свагда љубав моју стбче. а 


„3175 (25). За пета своју ја. Мерлина кривим, 


Који ми бојама онијема живим 
"Описаше славу потомства ми свега. 


| Јер ме. ојадише, а не знам са чега. | 
Кад умрем с љубави ово двоје још ћу · о: 
лети што ме својом усмртише злошћу. 


ако цвиље. Том се радова Сотона, 

Али се заплака и ражали Нада, 

Зато је у срце дјеви ушла она. 

_ Зачуди се томе Брадаманта млада 

ер Нада, лупајућ у велика звдна, 
Подсјети је шта јој Руђер оно каза, | 
Кад различан поста правац њихних стаза. 


"3177 (27). С тог по року оном читав мјесец дана, 
Не остави Вјера ову нашу јаду. 

Гредућ' „једном преко блискијех пољана, 

Не би л' срела драгог, лагано по хладу, 

"Случајно дознаде дјевојка. ваљана Е 
Нешто што јој најзад отјера и Наду, 

__И што је умало са коња не смаче, 

__ Јера Љубомору у њојзи подстаче. 


3178(28). Тад удари Сумња у сва своја звонца. 
Да јој груд распали љубоморним жаром. · 
Ту срете некаква витеза Гаскбнца, 
Који ју је страшним почастио даром, 

"Од почетка све јој испричав до конца 

Шта се деси с оним кобним за њу паром, 

Јер је дуже био у маварском стану, 

СУ АМЕЋЕ песма пређе на мегдану. 


3179 о). Рен две о Руђер. и Мандрикара, 
И како је и сам допануо рана, 

Тер умал' највеће од земских добара, 

Живот, не изгуби кобног тога дана; 

И како по жељи краља господара 

Брижљиво вадаху рањенога бана; 

Како за постељу бољетица вбља 

Њега неколико везива недјбља. 


3180 (30). Камо лепе среће да је туна стћо, 
"Јер то за Руђера бјеше извињење, | 
Ал и о Марфизи причати је знао, 

Којој, рече, Руђер чини подворење, 

И која је храбра, а лијепа као 

Анђел, и додаде да је опће мнење 

Да је њојзи витез ријеч веће дао, 

И да скорим биће бракоосвећење. 


3181 (31). То похвале, рече, нађе код господвб, 
Ло у рачун краљу нарочито уђе. 
Јер дјеца, која ће негда да се роде. 

Од Марфизе храбре и витеза Руђе 

(Бар тако мислити они се слободдб), 

Све ће витезове надвисити туђе, 
Витешких џинова понићи ће раса, 

На големе јаде пастве Христа Спаса. — 


3182 (32). Што рече Гасконац објаснити да се, 

Нит му се ријечи са истином кдсеб. 

То је муж којега све врлине красб, 

Није лаг'о, дакле, у толико штб се 

Завјерила Фама таке ширит' гласе, 

А њене ријечи вјетри свуда носб. 

Зла вијест ил' добра (која још и растб) 

Чим је изушћена, бржа је од ластб. 


3183 (83). Глас тај се раширп казаћу вам чиме. 
 Мађфиза с Руђером пдјави се вође, ~ 
Иу друштву свагда. виђаше се с њиме; 

Чувши да је рањен опет натраг дође, 

Те сумњу љубави створи она тиме, 

А још нарочито и тијем такдђе, 
Што је тада натраг нико није звао, 

_ Па мишљаху да је Руђера јој жао. 


| 
|| 
|| 
| 
| 
|| 


Прије а но је оног лопова во 
А нођу у своју враћала се стрању; 
" Што је према сваком била хола чела, + 738 
_ Сјем Руђера, који бјеше изузетак 2 : 5 
Ето то је гласу ономе почетак. а РА 


3185 (35). Кад је ово јадна Брадаманта чула, 
Умало са коња није пала ддље. : 
Љубомора срце њезино је дула, | ЈЕ“ 
ПИ пуна је била осветничке воље, - Н 
_ Јер сада је вјера у њој била трула. 

 Ошину коњица низа равно пдље, 

"Остави Гасконца самог у лијесу, 


Тако је пбчише ти болови јаци, по АНИ 
"Да се, пошто преко каменијех стуба 4358 
· Прелетјеше њени уморени краци, сл 
"Стежућ', да не ппсне, бијелога зуба, ан 
_ Под оклопом лицем у постељу баци. - 
Најзад, не могући савладати јада, 
"Ова јој тужаљка са усана пада: 


8187(37). Тешко јадној мени! Јаох, леле, куку ! 
 Вјере и љубави нигдје више нбма, За НВЕЊ 
"Свуда видим подлост, издајство и брјку, х 
Ником не вјерујем од овијех трбма, Не 
Кад већ и Руђеро оваку ми муку пе 
"Не зазире својом издајом да спрбма, 44 
Кад Он заборави. шта је мени дужан, 
_Те ме изневјери. Ух како је ружан! 


 83188(38). О Руђере дивни ! Душо душе моје! а 
_Војниче, деснице недостажно јаке, ти 
По љепоти липа и душице твојб : 
И храбрости срца у прве јунаке 
 Данашњега доба људи тебе броје, 

Па зашто си вјере тако слабе, млакб 27 
Широм света шиба. дјела твојих сјајност, 
ти. постаје сталност и истрајност. 


3189 (39). Нашто ти је твоје славно каваљерство, 
Кад оно без вјере остаје у мраку, 
И само се види јадно ти невјерство, 
Пратећи те свуда на сваком кораку 7 
Ја, која осјећам љубави безмјерство. 
Гледах тебе као идола у зраку, 
А да си несталан и превртљив грдбзно 
Дознадох жалосна, ал сувише пдано. 


3190 (40). Запитај, душмане, све људе поштене 
Шта ли друге чека, када ону, чија 
Љубав ти је знана, уби као штене. 
Каква ти је душа кад јој и то прија. 
Какве ли су твоје намјере скривене, 
Какво ли ти јоште зло у срцу клија7 
Не будеш ли кажњен божјом руком скбрим, 
Ја ћу чудан појам о правди да створим. 


3191 (41). Неблагодарност је од гријеха свијех 
Највећи, не има гнусоби му краја; 
Најљепши анђео за исти је гријех И 
У пакао био бачен исред раја. 
К томе гријехова препуња се мијех 
Оних, што остају без искрена каја: 
Ти си незахвалан, не кајеш се, с тога 
Казна тебе чека од самога Бога. 


3199 (42). Кајат се за те је згодније-и глађб, 

Не желиш ли савест ноктом да те греобб. 

Још те оптужујем због опасне крађе: 

Ја не велим срце, укр'о си ми себб. 

Покај се, врати се и прођи се свађе. 

Хоћу добро своје, хоћу натраг тебб. 

Знаш у рај да лопов никад још не уђе; 
Опрости се греха, врати што је туђе. 


3193 (43). Ти мене дстави, ал' ја тебе нећу, - 
Ах не бих ни могла, баш и кад бих хтјела. 
Али једно могу: живота ћу свећу 
Угасит'), љубављу према теби врбла. | „5 
Умирући судбу страховиту клећу 
Што ме није Самрт онда јоште срела, 
Кад је срце моје теби мило било; 

Тад бих сјела смрти спокојно у крило. — 


| Зе —- не даде оклоп "цури, која свћште, | 
_ Допрети до срца, бол којено стеже, с 
И Разум јој рече: зар јунаштво иште ан 
Да дјевојка тако гласовите вреже 
· Тако брзо клоне, и окаља срамно 
_Име своје чисто, племе своје стамног 


3195 (45). Није л' паметније ићи гдје се кољб, 
ти погинут славно за Вјеру и Краља 
Руђер, види л' када мртва панеш ддље, | 
 Кајаће се можда што те у гроб сваља; 46: 
"Или може бити, што је јоште бдље, 
" Пашћеш од његова мача или маља. ; 
"Таквом смрћу души твојој ће да лакнб; 
Он те унесрећи, нек он те и смакнеб. 


 3196(46). Можда ћеш убити и Марфизу саму: 
"Твоме јаду није л узрок ова гујаг — 

__Те паметне мисли охрабрише даму, 

И у срцу њену стиша се олуја, · 
Зрак утјехе сину кроз умну јој таму, > 
__А душу јој мину блага нека струја. 

 Одлучи се ићи, и справи одело, 

__На ком јој се зрца очајање цело. 


3197 (47). Рухо показује да је она хтјбла 
Умријети прије суђенога рдка. 
Справи огртало Брадаманта смјбла, 
Које сузу мами из људскога дка, 
"Јер изабра боју лишћа веће свела, 
" Чију хвбју брадва лишила је сдка. 
По њему је више поломљених грана 
" Чемпресових дјева извезла ваљана. 


83198 (48). Одело свједочи да је ијед једе. 
_ На славног онога коња од мегдана, 
Што јој даде Астолф, оружана сједе 
(Сјећате се ваљда брзог Рабикана), 
_ Даде, кад узјахат' Хипогрифа хтједе; 
Знате да је вјетар коњу томе храна. 
Златно копље узе, које, како такне 
орца на мегдану, са коња га смакнб. 


3199 (49). И копље чаробно АстолФо јој даде, 
Ал' силу његову није она знала. 

Носећи У срцу љуте своје јаде, 

Правце је к Џаризу путовати стала 

У маварски табор, нити она знаде, 

Да је моћ афричка пред Паризом пала,“ 

И да су Маури, бјежећ' испред Карла. 
Одјурили били до самога Арла. 


3200 (50). Цијелим јој путем страховита тоња 
На душу падаше, и бијаше ббна, : 
Ал журно гоњаше хитренога кдња, 
И за њоме јужна остајаше збна. 
Кад пријеђе земље, гдје тече Дордоња, 
И када је дошла већ близу Клермдна, 
Стиже госпу, којој штито с коња виси, 
С којом три су борца као љути риси. 


3201(51). Мушкост оличена те њезине друге 
Краси. по спољашњем судећи облику. 
Још је прате даме, војници и слуге.. 
Цура се обрати једноме војнику, 
Запита куд иду. кроз зелене луге. 
Он рече: краљицу, наше земље дику, 
Представљамо собом: ми смо поклисари, 5 
Нарочито госпа у злаћеној шари. 


3202 (52). Са острва, које хладно море росп, 

С острва Изланде, Изгубљено, звана, 

Од наше краљице госпа штито носи. 

Карлу да награди њим најбољег бана, 

Чија сабља главе као траву коси, 

А свом газди не да допанути рана. · 

То краљица наша од цара вам прдећ, 

Од Карла Великог, од силена Кана. 


3203 (53). Краљица је наша у најбољем цвету, 
_ Није љешша од ње ни та вила ббла, 

Нит' икоја игдје дјевојка на свету. 

Тражи себи мужа челичнога тбла, 

Што никад у боју не окрете пету, 

Што тисућом славних окити се дјбла, 

Јер се закле да ће само први борац 

Као муж и газда ући јој у дворац. 


1204 (54). ираљића « се нада пика ће на двбру 
Карла Великога, чије куће слава „а ЕНИ 
Од народа свијех пјева се у хбру, Ат 

"Себе достојнога паладина лава, 

"И даће се само таквом матадору. 
___Три она витеза, душманима страва, 
___Који госпу прате тамо у лијесу, 

_ Краљи Готске, Шведске и Норвешке јесу. 


мм 


3205 (55). Одабранијега имаде ли друста27 

Сва тројица жбљу имају поштену, _ 

Ма та жеља досад остаде им пуста, 
Изланде краљицу добити за жену. 
Ућуткаше многа с истом жељом уста, 

- Многу крв пролише, плаву и црвену, 

_ Да би се краљици додворили, ама 

Не осјета она љубавнога плама. 


3206 (56). Па баш ни онога, који даје слама, 
__„Јер, ма да их радо прима као гдсте, · 
__Једном ће им рећи: изјављујем вама, 

Да сва дјела ваша, пуна славе, штб сте 
Починили досад, изгледају Нама, 
Штована господо, као шале прдсте: 
Ни за једног од вас ти бдји и рви 
__Не свједочб да је он у свету први. 


3207 (57). Тада један од њих краљицу је пито, 
Хоће л од љубави вјечно да се крадб. 

"Она. рече: Карлу шаљем ово штито, 

Цару, кога сватко као мудра знаде, 

И у чију хазну не улази мито, 

__ Да по правди оном витезу га дадб, 

 Васал он био му, ил' свијетом скитд, 
__Којино врлина највише имаде. 

| 3208 (58). Цар ће дати штито ономе јунаку, 
_Који га на сабљи задобио буде, 

_Поданику своме или и дошљаку, 

Који тамо дође са туђинске грудб. 

Онима, што љубав осјећају јаку 

· К' мени, и за мужа мојега се нудб: 

„Донесите штито из Франције, кажбм, 

· Па са жељом вашом тад и ја се слажебм.. 


Шу 


На Руђу с Марфизом, која сада жањб 
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3209 (59). Ко се узда у се нек стегне држаље 
Мача пламенога и штито донесб. 
Та изјава ове заљубљене краље, 
Пуне одважности, снаге и ноблесб, 
У Францију амо доведе из даљб 
Бити се за љубав краљице принцесб. — 
То рекав војник ће коња да обддв: : 
Неста га у пратњи госпа и господб. · КЕ 


3210 (60). Брадаманта, свога продужујућ' пута, 
О том што је чула мислила је мндго, | | 
И на краљицу је ону била љута, | 
И осуђивала намјеру јој стрдго, 

Јер због њена штита, злаћена и жута, 
У Францији раздор букнути би мдгб 
У незгодво доба измеђ' паладина 

С питања: ко има највише врлина 2 


3211(61). О томе је много размишљала ; та је 
Мис'о мори, али не мучи је мање . 
Мисао на њене јадове и ваје, За. 
Плод, који одавно груди њене гаје. 
Тако гором блуди заљубљено јање, 
Нит' се стара доћи до какове страњб, 
Гдје би заморене одморило кање. 


3212 (62). Ка' брод од обале откинути силом 
Вјетрнбм, ил којим догађајем другћм, 
Лутала је, мислећ' о Руђеру милобм, 
И пустила коњу са крацима пругам, , 
Коњу Рабикану хИтрендом и чИлом, 
На вољу да база по пољима дугим, 
Јер памет, која би правца коњу дала, 
Далеко је била: код свог идеала. 


3213 (63). Коњиц низа поље, пусто и широдко, 
Иђаше лагано, ријетко у касу, 
Док она тоњаше у мисли дубдко. 
Касно је, стада су престала да пасу, ~ 
Олуја повија дрвеће високо, 
Људи хите да се у колибе спасу. и 
Сунце, збмљи, гдје је царовао Боко, РА 
Окренувши леђа, зашло за Мародко. гл 


3214 (64). Киша веће пада, можда ће и снијег, 
Захладњело јако, а нојца се хвата. | За 
"Мни, испред стихија, допуштен је оРјег; 
" Зато је обола остругама хата. 

Кад је дошла била под некакав брак 

· Срела је дјевојка некаквога брата, 

Који стадо своје журно кући гдни, _ 

И пита га гдје би могла да се склдни. 


3215(65). Овакав одговор доби од пастира: 
Овдје у близини стан добит и храну 

И меку постељу и ноћнога мира 

_Молш у замку, званом по неком Тристану, 

_ Јер близу не има другога квартира, 

__Ал' он се добија само на мегдану, 

_ Добија се мачем, а њиме и брани, 

__Дођу л на ноћиште други какви бани. 


 3216(66). На то се заклињб газди замка. ТП ми 
_ Знај да то је адет из старога ддба. 

Нема ли путника, онда газда прими 

" Свакога без борбе, и да му се сдба; 

_ Дође л' когод ваља с коња да га снамп, 

Јер с њим имат' мора витешкога скдба, 

Ако жели остат; ну тај борац пстп, 

Буде ли побеђен, мора да се чиста. 


3217 (67). Прима се и више људи, ако прије: 
Истих није дошло других, без мегдана. 
Тко за њима дође мора да се бијб, 
Ако му је за то десница ваљана, 
Са свакијем од њих, нити му се смије 
Без тога ноћиште дати, нити храна. 
Когод први дође он се мора тући 
Са свијема, што ће за њим у двор ући. 


~ 


3218 (68). То, у неколико, и госпа се тачб: 
__ Је ли једна дошла, па придође нова, - 
"Онда она коју мање чари диче 

"Не остаје даље под заштитом крдва. — 

Цура, након ове чудновате прћче 

" Њоме саслушане до пошљедњег слдва, 

_ Пита гдје је замак, и кад онај каза, · 

е тамо преко означених стаза. 


3219 (69). а лиљика. која желијаше рата, с.5 5“ 

· Пошто замак бјеше на брду високо, = 
_А пут већ искварен од силнога блата, 
И јер поље бјеше дуго и ширдко, | у о- 
Ма да је шибала змајевита хата, 
Стигла је онамо тек у ноћ дубдко. 
Капија је била затворена. Стражи 
Рече да у замку преноћишта тражи. 


3220 (70). Све су собе пуне (3 се од а а 
Чекајућ' вечеру гомила се грије 
Крај ватре, гомила госпа и сердара. Ри Е 
Штета што, витеже, не дојезди прије. — 235 
"Она ће: жа' ми је веселих другара, | 
Којима се тако и једе и пије, 
Јер вечеру кухар канда за ме, „скуха: - РК 
Ваш адет је дошго и до мојег уха. Па ан 


3921(71'. Јави да их чекам, па ко од нас више. 
Храбрости покаже, том и угошћење. — Је нЕ- 
Чувши вест од страже сва господа бише МУ 
Просто поражена, а упрепашћење | 
Правда им се тијем, што сред ове кише 
'Тући се умјесто гумати печење, 

Не бјеше пријатно. О да судбе стрдге! _ 
"Скочише од стола на јуначке ндге. 


3222 (72). Пусат и оклопи засијаше чисти 
На борцима, каквих можда нема ниђе. 
Бјеше их тројица, бјеху они исти, са 
__ Које цура с госпом оном данас виђе, 
___И јер путем коњи бијаху им листи, 
Стигоше у замак од дјевојке приђе. 
Ма да сад за борбу немађаху вољб, 
Морадоше сићи к Брадаманти доље. 


3293 (73). Ма да киша пљушти преко сваке мјбрб, 
Мјесец осијава витезе ваљане, А ВЕ 
Јер зрака његова кроз облаке дорб а МЕ 
И на земљу пада са источне стране. МАН ар 
У замку се свијет на прозоре ббре, : 

· Да из топлих соба посматра мегдане, 
__ Гдјено Брадаманта преноћити мисли, 
__ Макар с тога они витезови кИсли. 


Кој веће дуго пера ч5ка, 
љан · воћа туђег и љубавне крађе, 


[его падина жељној ратне свађб, 
Када до ње стиже оружија звбка, 

1 мост видје спуштен, отворена врата, 
"на мосту оне борце од заната. 


"3225 (75). Свак од њих коњица од мегдана јашб, 
_к њојзи се правце упутише смјбло. 
Чим видје витези на земљу да сташе _ 
 Заигра јој срце, тући му се хтјбло, 
_ Док они мишљаху бројем да је плаше, 
да се наплате за дрско јој дјбло. 
Залетје се цура с копљем, које смаком 
Са седла пријели и кога такне, са вре 


то и Норвешца, с кога гвожђе звецка, 
Ал и он барицу усницама ку усну, 
_ Док му љуто срце од јарости јцка. 
_И Гот паде, кажњен за намјеру гнусну, 
Јер мишљаше дјеву палошем да сјбцка. 


+'3997 (77). Чим је с баром хладном и меканом травбм 

"Сву тројицу ону саставила била, 

Који с ногам у вис, а наниже с главом 

 Полетјеше као да имају крила, 

У двор на ноћиште унишла је с правом 

Пошто се заклела јунакиња вила 
_И друге, дођу ли, са коња да снимћ. 
· Господар од замка уљудно је прћми. 


 3298(78). Она госпа, коју с тројицом јунака 
_ На париском друму Брадаманта стћже, 
__ Чим ова учини некол'ко корака 
јазећ" у собу, са стоца се диже 
Шокрете је пошта према њојзи јака), 
поздрављајући приступи јој ближе. - 
убавно јој пружи пунан пехар вина, 
тим је доведе до топла камина. 


3229 79). Прије но дјевојка. крај затрице саде. 5 
Оклоп и оружје узеде да свлачћ, о И ЈЕ 
Али када клобук с русе главе скиде, ЛЕ у 
· Красота јој лица започе да зрачи. | 5 
„Дуге јој се косе низ рамена виде, 

Што. разумије се, за присутне значи, 
„Да је витез онај, што тројицу свали, 
Женско, и љепоту њену свако хвали, 


3230 (80). Као што, кад дигну завјесу што крије 
На бини статуе, сводове и стдбе, 
"Свјетлост на присутне стане да се лијб; 
Као што, кад сунце, што облаци рубе, 2 
Кроз њих продирући почне да се смије, у 
Његови те зраци милују и љубе, 
"Од љепоте њене тако бјеше свјема, 
Кад шљем с лица диже рукама објема. 


3281.81). Сјај свијећа мислиш поче да се гаси 
"Спрам зрака љепоте што се са ње лише. 
Бјеху јој израсли веће дуги власи, 
Што због. оне ране осјечени бише, 
И њихно прамење опета је крдасп, 
Ма да их је било пређе мало вишб. 
Газда, тко је она, сјети се, и с јдште 
Више с тога цуру предусрете пдштвб. 


3232 (82). Крај ватре сједећи давали су хранб =. 
Бесједом ушима, док се друга прави 

-За тјелеса њихних остале органе. 

Вјештином кухара, кога Турпин слави. 24 
Тко и кад заведе дијелит' мегдане 
„За ноћиште, цура домаћину стави 
Питање, и какав значај то имадб, 
На што ће домаћин одговор да дадб: 


3233 (83). Још за славне владе краља Фарамбна 4 
Дјева нека млада љубљена је била. | 
Од Фарамонова сина Клодибна, | изава 
'И бијаше, кажу, љепша него вила. : ње 
"К/о што негда бјеше од Аргуса Јона, а 
"Због њена са Зевсом позната резила, ке 
Чувана, тако је од оног младића ОРН 
'Цура била усред овога градића. | · 


Који бјеху врсни витези Не 
Мучен љубомором чуваше је чбва. 
уром неком праћен једне ноћи дође. 
Тристан, силан борац, до ових зидова, 
ражећи ноћишта и вечере вдђе. 
Мало прије тога цуру ону оте 

"Од некаква џина, чуда од јакотб. 


 3285(85). Да ноћио не би у дну какве спиље, 
Јер већ касно бјеше, и јер у близини 

Не бијаше куће на четири миље, | 

Мољаше за пријам, али у љутини 

Клодион охолу поруку му штљеб, 
Нек изволи спават на голој ледини, 

Јер одлучи, док је драгана му туди, 

Не примати никог од странијех људи. 


" 8236(86). Тристан, увријеђен, пун праведна ои 
Рече: што на молбу не учини моју, 

Силом учинићеш, јер се крвца љева 

__За увреду ову безобразну твоју. 

__Ако срца имаш и убојна ћвва, 

"Доказаћу теби у љутоме боју 

И друговима ти, ако имаш друста, 

_ Да си понашања нескладна и пуста. 


3237(87). Под условом овим: ко побједник будб 
_ Нека ван из двора побеђене тјбра 

Да постељу праве од ледене грудб. — 

"Клодион, видећи нашта. овај смјера, 

Рече: о ребра ћу јадне ове луде 

Буздохану своме изломити пбра. — 

Ма на жалост и он и друзи му бјеху 

Оборени. Тристан доби ову стреху. 


 3238(88). Одмах је за собом закључао врата, 

= И с цуром, за којом Клодионо гпПнеб, 

__Ашиковат' стао просто из ината. 

Клодион викаше сад из оне тминое, 

Он, кога је стигла заслужена плата, 

__ И мољаше да му драгу доље скпнб, 

И преда је њему, а замка му џаба, — | 
Мољаше плачући као нека баба. · 


3239 (во). "ва" дјевојку принети ову но мара, | 


"Јер је омађијан од своје Издте, 


Ал не могућ ону увреду да свари, 

Која за милост му произвољност отб, 
Рече: то би биле врло гадне ствари, 
Кад бих ову диклу, чудо од љепоте, 
Истјер:о напоље из угодна дома, 

Јер то ничим није заслужила мдма. 


3240 (90). Ну, пошто би теби непријатно било 


Сам на пољу ноћну преспавати уру, 
Даћу ти, и ти ћеш примити зацило, 
Мном отету данас врло згодну цуру. 
Забављај се њоме, метни је на крило, 
Њоме стишај срца заљубљена буру. 
Али твоја дјева остаће у дворцу, 
Јера љепша мома треба бољем ббрцу. 


3241 (91). Тај одговор, гори од убода стрелв, 


Краљевоме сину гњевом срце оурп. 
Као смушен јадник ове ноћи целб, 
Наравно узалуд, око замка јури. 
Већ Истоку врата од зоре се белб, 
Веће се и сунце помолити жури, 

А он само трчи. Би жао Тристану, 
Те му даде натраг дјевојку ваљану. 


3242 (92). И тада му своју тврду вјеру даде 


Да му љубавницу прстом није тако, 

А за грубијанство, када с коња паде 
Би довољно кажњен, нити бјеше лако 
Свуноћ не спавати и слутити јаде. 
Грешни је Клодион од радости плакб, 
Извињујући се да га љубав јака 
Наведе да грубо пресретне јунака. 


3243 (93). Не задоби овом извином Тристана, 


Јер љубављу треба да се срца груба 
Блаже, а нб кваре њежна и ваљана. 
Када Тристан оде, Клодион и љуба 


Поставише туна једнога од бана 


6 војском оружаном до самијех зуба, 
Да он, и за њиме замка сваки газда, 


- Познати вам закон извршују вазда. 


3944 (94). и. тако се јоште од Сри романа“ 
РЕ Хо данас ето краљевића. тбга 

Односно јунака и лијепих жена 

ачно заповијест извршује стрдга. 

И хоће док траје замку овом стена. — 
Баш кад газда бјеше код пошљедњег слдга, | 
Госпоску вечеру изнијеше пажи, - > 
И бјеше вријеме да се тело снажп. 


 8245(95). Слуге с буктињама. свјетлости су дали, 
Даме слиједиле главном трпезару. 

· Трпеза је била у великој сали, 

Гдје лијепе слике висе о ду вару. КИ ~ 

_ Краја није било дивљењу и хвали 
Док обије женске посматраху шару; 
Очаране бјеху од главе до петб 
Сликарском вјештином гледећи портрете. 


 3246(96). Док једна и друга гледањем се сладп, 
Свака исказујућ о сликама мнење, 

Трпезар од муке не зна шта да рада, 

 Кухар љутећи се стече увјерење, 

Да, пошто госпоска вјечера се хладћ, 

Рећи ће се њему, не ваља печење, 

"И госпама рече: мислим, ваља прије 

Трбух заситити, затим очи двћбје. 


"3247 (97). Прво треба стомак да почне да меље. — 
Посједаше. Тада домаћин се сјета, 

·" Да Клодионове наредбе и жеље, 

·" Примив обје даме, очевидно штдти. 

Она, чије лице љепше је и бјбљб 

(Рече), у замку ће останути смјбти, 

Јер нијесте дошле у исто вријеме. — 

_ Зачуђене даме од чуда нијемб. 


" 3248(98). И једна и друга постала је бледа. 
_ Домаћин ддведе стару неку прију, 

__И јоште са њоме два човјека седа, 

_ Да реше која је љешша од њих двију. 

Од Изланде. госпу тада снађе беда, 

_ Јер суд изрекоше у присуству свију, 

- Да са Хајмоновом прелијепом шћери 
Не може љепотом она да се мјбрћ. а ан 


; 3249 (99). 

_ Од старина, мора добит' извршења. 
_ Пошто дама ова има више дража 
· По гласу судиских једнодушних мнења, 
То те молим други станак себи тражи. 
"Да нијесам узрок овог иску шења_ 

_ Увиди, и тијем јаде своје блажи, 

“ И "Дај ми, тоспођру својег опроштења. — 


| 3250 (100). Дама од Изланде схвати у трепћу | 
Мика по киши оној скитати се значћ, 
"И оставит' супу. и одају врућу, 
· Гдјено се озебла једва мало смлачи,. 
_М јад јој се јави у сузопросућу, 
А ведро јој лице облаком се смрачи. 
_ Лијепа иначе, постаде ругдба, — 
зар | Тако је потресе ненадна седба.. 


" 3251 (101). Али Брадаманта, пуна сажаљења, 

_ Рече: неправедно судише суђаје, УНИ 
_ Јер неправичнијег не има рјешења 

Од онога које осуду нам дајб 

(Та сви су правници овог убјеђења) 

"Прије но се чују обије партаје. 

_'То ми на зидање личи без малтера, 

Зато нек се чује сади рага абета. 


3952 (102). Пресуда вам треба да се опоздвб, 
 Пеправда нек иде до стотину врага. 
Да л сам љепша или нијесам од овб · 
_Не знам, ал код мене сад је главно снага; 
Као мушко дођох. јер тако ми говб, 
Нико не зна каква ја изгледам нага: 
Што ко не зна о том не треба. да: судћ, 
с 24 Нарочито када с тога пате људи. 


3258 (108). Отуда, молићу, куће ове гбса, | 
Зато што ја немам бркова ни браде, 
И што сам лијепих и "дугијех коса, _ 
_ Да сам женска глава тако тачно знадбу. 
_ Није ли познато да гдјекоји. ћоса. аи 
рога ЗА Бране и На имаде“ "55 


(Бар ја не бих знала за неправду · Ј. 
па би гласила: зато што би ан 


: 3а55 (105). Што се: мене тиче, у томе ЕН 
Јер ћуд имам тврду, баш управо стену, 
Ма постала узрок. ужасну 0блоју 


бих с мачем сишла на и арену, 
Гачем ПОЛА на љепоту права, 


Утакмица дакле не би била. права. 


= то ваше право обичајно вето 
| тиву разума канда иде здрава. 
д кад киша пљушти (па. бар. да је љето о!) 
Истјерати даму жалосна је слава. 
Склоништа налази сад и свако пссто, 


2) 556 одриче, душа ми се срда. 

_ Вато не признајем што рекоше суци, 
_А ако противно когођ од вас тврдћ 
оказаћу њему оружјем у руци, 

Да се тијем само срамоти и грди. — 
Чувши то домаћин препаде се згдља, 
Те. Брадамантина изрши се вдља. 


3258 (108). Као штоно љети пе јеке И траве 
Које изгубише влагу у корену | 
од плахом кишицом опет дижу главе, 
Тако та бесједа окријепи жену: 
рце. са сјевера љепотице плаве 
· лицу боју подари румену_ 
54 нам ружини. показују цвати ; 


су једном за вечер 
СКеја се ка пена нетакнута хлади. 
Сви, сјем Брадаманте, пили су и јели, 
_ Свак, сјем ове, трбух огладњели сладћ. 
_ Она мало пажњб поклањаше здјбли, 
_ Јер јој јад у срцу непрестано рад. 
Не дођоше нови витезови смјбли, 
Те мирно једоше и стари и млади. 


3260 (110). Јер шћаху сликама нахранити дти, _ 
Вечера је била од обичне краћа. 2: 
Најпрва на ноге Брадаманта скочи, 

Те с госпођом оном сликама се враћа. 

-За њима домаћин пратећи их крдча, 

Докле мноштво слугу свијећа се лаћа | 

_ Да слике осветли. Шта је даље било - 

_ Сутра. Сада одох Мореју у крило. 


„ 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


+» 
4» 


ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ТРЕЋА 


| имагорас, Парас, Апел, Полигндта, 
евксис, дет ре ЕУ и мнози 


Али које с њихних великих врлота 
нсатељи славе у чудесној слбзи, 


3262 (9). Јер. Смрт успомену не може да коси; 
Па акође ПЕЕ и нашијех дана, 


Поред Раљапла, поред. Бастијана, 


кичицом длијето, и још Тицијана ; 
том и многи други слављени вели 


оно само слике метали на платно, | 


Ру 


| (4) Ало у умјетник онај. само“ | 
_ Којино је мајстор. За и не вјештинб; ке 5 
Он само дознаје шта судбина скрпва, За а 
Јер демони силни услуге му чине. ; 
Мерлино помоћу тих паклених дива, 

Које књигом дозва из вјечне тамнинб, 

Салу, коју пјесна триест друга слави, 

__За ноћ једну циглу могаде да справи. 


3265 (5). Све де може кад се сложе света дба, | 
_Ал' ова вјештина, коју Стари знаше, 
_ Не доприје до нас и нашега доба. 
Извијестио сам читаоце наше 
"Да освијетљена бјеше она сдба 
Те јој се буџаци као дању сјаше. 
·_ Домаћин, што даме обје оне пратп, 14 
Објашњења ће им овакова дати: ; 555 8 а 


3266(6). Ту су насликане махом оне бптке паре 
·" Што нијесу биле, но ће истом бпћти; пе ан 
У будућности су биле оне читке ~ МИ 555 
Сликару што-њима дуварове кКИТИ. _ у поена 
Како Италијом, сабље своје бритке | 
Потежући, Франци крв почињу лтти, : 
Ту видјет можете; још се виде вође ми 
Побједе њихове, порази такбђе. ~ ЕН 


3267 (7). Пророка Мерлина тб су слике дјбло, и 
Које унапријед на тисућу љета и >,28 
_ Описују свако предузеће смјбло. | ко 
" Мерлин амо дбђе из белога свбта, 
_ Јер се тако краљу ипглескоме хтјбло 
_ Што влада почетком стољетија пбта. 
· Посла га до краља нашег Фарамуна, 
Казаћу вам одмах из каквог рачуна. 


3268 (8). Фарамуа, с Францима. прешав преко Рајнб, | 
Освоји Галију, и намјеру заче : 
Римскога се царства, Италије бајнб, 
_ Дочепати јоште, и наоштри маче. 

_ Инглеском Артуру поклисаре тајне 
Посла, и потребу савеза истаче, 

__И браства и вјере учини му завјет. 

_ Краљ Артур Мерлина припита за савјет. 


: аде. да заставу »раначкијех. сина 

Пораз очекује, нит" се она пеће 
"На висове кршне славних Апенина. 
У Галију посла он онога врача 


да 0 том извести краља освајача. 


| 3270 (10). Врач му даде видјет е њега и друге 
_ Многе галске краље, који негда стуне | - 
На земљу италску, беде чају дуге, 

И да ће узалуд оружје да тунб, | 

Јер од мача, глади, грознице и кугб 
_ Страдајући, жеље испаштаће глупб. 

Скоро све их тамо чека срамни бпјег, | 

Јер ту владат неће нигда бели стпјег. 


3271 (11); Његову пророштву краљ пбклонћ 
и ва другу страну војске своје крбте, 
_ Да другдје побједне лаворике бдре, 
Много се плашећи предсказане штбтв. 
_ На краљеву молбу врач пристаде, тбре 
___На дувар мађијом слике ове сплоте. 
_У будућност ово далеку се стерб, 
Пророштво. де ово из прошлости ветб. 


3272 (12). Галским краљевима сваком овом. слаком 2 
Од умнога врача предочено јесте, ~ 
Да среће и славе нема од њих нпкбом 
Ка' душмани уђу л у италске честе; 

Да ће“ гладне, босе, опасане лаком, _ 
Хтједну л у ту земљу скиптар да им смјбсте, 
"Војске им се вратит'; а дођу л' да Звоно 
Италију, славне дочекађе дане. 


3273 (13). Ено Сигизббра, од грчког владара 
Подмићена, како с војницима слази | 
КУ. Лонгобардију са Светог Бернара, 
_ Гдје му веће војску десеткују мрази. 
"Гле лонгобардиског вође Еутара 
Како по Франачким лешевима гћаћ, 
И праћен четама љутих својих звера 
бјегство. нагони краља Сигизбера. 


зета (14). Ено Хлодбвика гдје с алписких. х мас 
Такође силазећ' у долу се србта 

С Беневентом, дуком џиновскога стаса, 

Који га чекаше цијелога љета. 

. Ту је силан сукоб обадвију раса, 

__Ту Франке сналази страховита штета, : 
Јер они лукавством потучени бише, 

Како бити неће никад нико више. 


 3275(15). Слично се дешава ено Шилдиберу, - 
Који, да освети Хлодовика краља, зен = 
Направи на плоту алпискоме деру, 
Ма лонгобардиских не доби земаља, 
Јера божја мазда томе каваљеру 

И без италиских мача и копаља 
Срдобољом војске десеткова све трћ; 
Силу му ка' пљеву разнесоше вјбтри. 


3276 (16). Пипин, за њим Карло, преко Алпа греду, — 
Ма не ради каквих себичних мегдана, 
"Веће да отклоне голему биједу Е ) 
Од папе Стефана и од Хадријана. | : 
Зато свуда срећа на њихну слиједу 
· Прати оба ова витеза ваљана. 
__ Пипин Аистулфа, а Карло му сПна 
_ Побједивши, папи сачуваше чпна, 


3277 (17). Док се славе они, двије римске бране, | 
Пипину, Карлову сину, слава чађи, | у = 
Јер ће разбојнички на Венецијане а ЗНА 
__Са великом војском ићи Пипин млађи. | РБ 
 Ал' таласе морске, дебеле и слане, 56 
__Бог, противан овој неправедној свађи, 
 Дигав, срушиће му дрвенога мбста, 

__ Море ће прогутат војника му ддста. · 
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 3278(18). Ено Лудовика, бургунског владара, 
_ Којино се куне, кад у ропство пану, 
Не нападат' више првог Беренгара, 
__А доводи опет силну војску страну. 
_ Зато казна чека тога зулумћара, 

"Јер очи му љуту задобиће рану: 

Тог јадника, пређе здрава и лијепа, 
"Примиће Франција потпуно слијепа. | 


А – 

јера. јер. "се и сад. пп КЕ. 
"Сад опет помоћу дозваних Бавара. 
_Ма и против њега дићи ће се буна, 
"Те по смрти сина његова Лотара, 


рипашће држава Беренгару Трећбм. 

3280 (20). Другог једног ено Карла тамо, која 
Италију тучб на позив из Рима; 5 
_ Крвљу Конрадина и МанФреда гноји 
Б БРОЈНУ у биткама трима, 


3281 (21). Каснија најезда, која као хала 


= 


куга долази, о овој_ је слпци. 


Велика крвника а ви клици; 
Под Алесандрију војсва му је пала, 


ЈЕ 
584 
КЕ. 


1 сада из града опкољена с лица ; 
Војску ће му снаћи несрећа и муке 


пошто му тако нанесе се брука, · 
Де умреће рањен од оштрица. 


Да подјарме Бруте, Марсе, Салентине, 

Ш да их са својим државама спдјб, 
Ал ће свагда слати њих у недођине 
гфонс и С лашнг чи као звбри 


· _ 3284(24). Кар: 
" Прешав,_ пва госа. скоро. земље ц6ле, 
_ Што ће гњилит' усред мртвила. и мира, 
И предати му се не одапев'. стреле. 
_ Но скобиће најзад Васта кавалира 
Дјетића израсла попут вите јелб. 
_ Острпа Искије Васто биће тадар, 
_Он, синак Авалов, господар и владар. — 


 3285(25). Тада Брадаманта би од кастелана 
_ Позвана да слику пажљиво му гледа,. МЕ 
Па јој онда рече: још онијех дана је 
_ Кад бијах у добу нејакога чеда 
"0 Искији, земљи усред мора слана, 
Слушао сам причу од својега дједа, 
"Који, причајућ' је, мени тада рбче 
_ Да сам исту причу од прадједа стече.. 


3286 (26). И поче ми редом дједове да бројћ, 
"Штоно казиваху тако од старина прааи 
“Један другом причу од праоца, којп 
Чу је негда први од сама Мерлина, 
Што мађијом слике умједе да бојп.. 
Еле, чух да кад је показана стина 
Искија на слици краљу, сликар њему 
_ Рече: славу острво имаће толему. 
3287 (27). Њоме ће се моћи праведно да хваста. 
"Јер ће се на њему након много љета, 
_ Од овога овдје каваљера Баста, — 
_ Што ће се борити против Карла клбта, 
_ Тог облака тучног, Италији тмаста, | 
__Јер ће берићету њеноме да смбта, 
_ Син један родити, чудо од јунака, 
_ Коме неће бити у свету парњака. 


; 3288 (28). Од Ахила јачи, од Цезара. већи, 
_ Од Нестора, старца стогодишње брадб, 
_ Мудрији ће бити, а слави и србћи ; 
__Јуриће кораком бржим но у Ладб; 

" Препоне ће газит', а душмане сјећи, 

| ве ће земљи синут у будућност наде. 

__ Он, који на овом острву ће наћи, 
Искији ће славу у звијезде дћћи. 


о ено хвале бео ограничења. 
Због Дијане, дјеве у вјечиту цвету, 
авиће Искију ради зачеђења 
улфонса од Васта, силена. војника, 
Што ће. пак целој ша дика. 


__Муж који ће њено робље да слобода, 


"Сад о њему причу овдје ћу да скратим, | 
Јер. зу се касније на њега да вратим. 


то је Карла банк из Франције звћо. 
а ово чега Италију екија 


Цу Му неће а осветом да плати, 
55 ће у И ле да се а бебе 


војнике, | 


апољски Фердинан све ће те Ене 
ер ће му помоћи од Мантовб бане, 
Јобити касније ка' бијесне бике, 


3293 и То рекав показа Алфонса Пескара 
лећ': ено тамо сред самртна ропца 

ног од првијех тадањих сердара, | 

га црнац онај, ока ка' У конца, 

чки ће убити ради добра ћара, 
Је ' ђаво ће тога послат' Етиопца, 

_од обје стране прима дупло мито, 

рти италско понајбоље штито 


" 3294 (34). је сада тамо Дванаестог Луја 
_ Позваног од папе и Венецијана. 
Јури, не зна шта је одмор нити уја, 
Да освоји земље около Милана. 
Ма зла ће га судба, као иста куја, 55 
Када успрелази преко Гариљана, Е С Е 
_ Ујести. јер ту ће у оној га дбли НЕ 
_ Затијем до ноге потући Шпањбли. па У 


 3295(85). Гонсалво, велики капетан, за киме 
Јуришаће Шпанци, у смрт ено згура, | Паје 
" Близу Чирињоле сукобив се с њиме, Е ~ 545 
Мноштво његовијех бијесних пандура; 

И још ће га грозно ојадити тиме 

Што ће му убити дуку од Немура. 76. 
Ал у дбли, коју По ријека плави, | а РА ЕН 
Луј ће се упутит побједи и слави. — ЊЕ 


3296 (36). Бернардина, сина Сотонине шћерцеб, | 
Што издаде СФорцин градић код Милана, „58 
Чију злост описат' слабо ми је перце, о рнМ 

_ Показа им сада рука кастелана. у 
Такођер и оне невјерне Швајцерце, 
Што СФорцу предаше освети душмана. 
Помоћу овијех издајстава двају 

_ Луј успје да СФорци опусти домају. 


8997 (37). Сад Цезара Борџје, рече газда њима. 
Ево са четама најгоријех хула, ки: 
Који часне људе хвата тијем псима, 
Служећи се стрелам' из паклена тула. 
Близу њега ено с намјерама злима 
Странцима продана светог оца Јула, 
__За кога Болоњу освајају Римци. 

· Обојица биће Лујеви љубимци. 


3298 (38). Тући ће Лудовик и Венецијаице, 
- _ Пошто се и с њима и са папом свади. 
_. Оставиће они крваве траканце о 
__На бојноме пољу баш у Гјарадади. ОН 
_ Биће побуњене он и Ђенованце, 
Што ће његов јарам стрести бити ради. 
Такође дићи ће на Римљане шапу 
Да њоме истјера из Болоње папу. — 


Пну чије а ватру свуда Ман 


(и 


о се у огњу и у крви. качка. 


а бој дуго трајљ без икакве мене, 

окле га не реши Алфонс од Ферареб. 

ружијем новим под именом тдпа, 
Он потуче Шпанце и римскога пдпа. 


3301 (41). Ланци којим земљу после тијех дана 
Веже (рече газда) биђе врло танци, 
Јер на папин позив Луја из Милана. 
Протјераће скорим хелветиски странци, 

| васпоставиће Максимилијана. 

· преко планина загрепсти ће Франци. 

Тапа ће, док они завичају лете, - 
_ Швајцарце назвати штитом вјере свете. 


„ 


3309 (49). Истјерани Франак опета се Браћа, 
Максимилијана, новога владара, 
апада, који се оружија лађа 
а странце сузбије са својих добара. 
· Швајцарци помажу њему као браћа, 
И варош која се назива Новара 
Постаје свједоком љута боја, којћ 
поразом Франака ту насликан стојћ. 


_ 8308(43). По смрти Лудвика. нашљедник му Фрања, _ 
Кога ће. пратити најбољи јунаци, 


Т 


Да] је царска сила од њихове мања, 
а су они цркве браничи и ђаци. 
ад њима ће парни добити мегдана 


~ 8304(44). Ноте савезних се. борећ'. 
Као што вам ова показује табла, 

_ Сав Милан осваја, шаље пут Лиона 
Кнеза му, огранак Сеорцинога стабла. 
·Ено тамо даље и Карла Бурбона, 
Тога Франачкога славна конетабла, 

_ Гдје бранећи Милан по бедему шеће, 
Ат град овај дуго Фрањин бити нбђе. 


3305 (45). Франческа износи слика ова мала, 
· Максимилијану рођенога брата, у 
Којино се бори против дреких Гала, 
Изгонећ' из земље хајдучка им јата, 
И државу чистећ' од странога кала. 
Али Франци жељни пљачака и рата 
 Враћају се, стижу до Тичинског вала, 
Гдје с њима у коштац Гонцага се хвата. 


"3306 (46). Младић онај тамо, лица тако блага, 
· Кога истом црна наусница гарћ, | 
То је од Мантовб војвода Гонцага, 

Коме ће се дивит' народи и цари. 

Биће му голема и храбрдст и снага, 

'А мудар ће бити као људи стари. 

Оно двоје тамо, Васто и Пескара, 

Два рођака јесу, два славна сердара. 


3307(47). Онај испод оне гвоздене качкете 
Од Арапа палом Пескари маркизу, | 
Као што вам причах, рођено је дете, 

_ Што ће славних дјела оставити низу. 

Одмах ћете сада ви да разумсте 

"Ко је онај други до Пескаре близу. 

_ То је дбнај Васто о ком рекох већем 
о а га међу прве витезове мећбм. 


 8308(48). Када сам Пекију показао вама, 
_ _ Рекао сам да је од Мерлина. врача 
 Проречено да ће из онога кама, | 
_ Дјетић нићи што ђе на завојевача 
банку дићи своју и шкодити нама, 
ПИ да ће у њему наћи помагача 
"Црква, Италија, царевина цела, 

ер. #е се ООрНИЕ за света. начбла. 


Кеја витешки прање Бикбку. 
ања. снова слази с много легиона, 


п против Пали шаље војске Инс, 
краља тамошњег с пријестола скинб. 


3310(50). Судба према њему биће пуна гњева, _ 
Она, која често тако гони људе, 

о што је гоњена олујином пљева, 

РА ере ће му спријечити лудб, 


[5 


ДЈ 


е највећа дика припадаће Васти, 
је Фрањи Првоме слобода се хара, 
леска ће властела као љеса пасти. 
краља како бранити се стара, 

Ма да га је као облак неки тмасти 
колила руља његових душмана, 
1 већ оборила коњица му врана. 


3313 098). Ал витешки владар гле бори се с нбгу, 
По амно палошем око себе лупа, 
_крвничку крвцу пролијева мндгу, ' 
Сијекући главе с рамена и трупа. 
Ал шта двије руке Уротир рул ље_ Зе 
ст. 


3314 (54). 'И тако крше « се танани боци. = ој 
" Туна његовијех побједнијех кола, · Зи 
Те ће му задрхтат у гробу праоци 
С јада, коме нема утјехе ни тола, , 
_Ал' кад му синови постану таоци, 
Које цару даје с душом пуном ббла, 
Он опет у своју домају се врће 
И на Италију силну војску. згрће. 


~ 


3315 (55). Са папом тадањим он 5 да се здружћ 
Да се цару римском за увреду свети, си ск 
Док императору Карло Бурбон служп, 
Рим осваја, пљачка, уништити прбтп, 
Чиме очевидно име своје ружи 
Господар врховни цар Кароло Пети. 
Савезничка војска свађа се и гложи, 
Док у римске куће Бурбон ватру ложи. 


 -  3316(56). Фрања шаље војску какову Еврдпа 
____Не видје, да папи власт опета дадб, 

" Ал ће без ње новцем откупит' се пбпа. 

_ -___ Војска, да сједила не би бадаваде, 

Град опсједа гдјено лежи Партенопа, 

Чувена сирена, као што се знадб, Ма 

И сила Франачка отпочеће расти 

По наполитанској цијелој области. 


- 3317(57). Цар што Франке мрзи као дивље скоте 
____У помоћ Напољу шаље много лађа, 
Ал Дорија Франке силом своје флоте 

Спасава. Затим се болештина рађа, 

Која ће Франачке покосити рдте, 

Јер још опасније од стријеле гађа. 
_ Неће се вратити од хиљаду људи 
: Један у Францију, умријеће туди. — 


3318 (58). То су чуле даме тад од кастелана 
Сматрајући слике те велике салб, | 
Загледајђућ' исте ода свију страна, 

__И своме дивљењу израза су дале, ; ; 
__Јер дјело мађиског оног великана КЕ ни: 
__Бијаше достојно збиља сваке хвалб. а 
__Још другијех слика бјеше пуно тамо; 
_ Домаћин показа најважније само. 


Када се сликама. надивише_ тајем, | 
пошто је било касно „веће, 


Ке [о својој постељи јадна тамо амо 
Преврће се шапћућ': јаох моја мамо! 


' 3320 (60). Њој се од уздаха врела и дебела 
Груд таласа као од олује гора, 
А црне јој сјенке иду преко чела. 
Истом кад је рујна зарудјела. зора 
морена дјева очице је свела. 
_ Драган у сну шану: каква те је мора 
· Притисла, те сумњаш о срдашцу моме, 


Што ће вјечно бити приљубљено твоме 7 


3321 (61). Ја сам хтио био држал' обећање, 
__И у светом храму примити крштење, 
Хл' сам био рањен, и то моје стање 
Треба да заслужи твоје опроштење. — 
н одлетје, дође тад разочарање, 
у у срцу сумње настави се врење, 
р она помисли: сан лажно сазнање 
) њему ми даје, а истину бдење. 


322 (62). Радост у сну само менека се 
мори ме жалост на јави и дању; 
истини за ме не постоји срећа, 
его у сну само када склопим кању, 
"бољка је моја у толико већа, 

_радост имадем у толико мању. 
и које срећу виде када жмуре, 
ад отворене, боље да исцурб. 


лаж ноћас срце пријатно ми дира, 
истине горке забоље ме Ма 
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бенаа очи држи. затворене. зами, ХН И 5. 
__А. менека неће са јадима мојим За 
Тај пакосни Морфеј у крило да примћ. | 
Самрти сам слична са животом својћм: 
Кива спећи, мртва чим се санак сними. 
Црна смрти, санку ако слична јеси, 
Похитај те вјечни санак ми донеси. — 


3325 (65). Тако Брадаманта, гласом једва чујнам ај 
_ Из бонога срца чемерику точћ, “ 5 
И мучена својим осјећањем бујним 
Бијело узглавље сузицама мочи;“ 
Но када се небо зраком осу рујним, 
Преста тећи суза из њезиних очи. 
Одјезди, с газдом се опростивити Ме са 
_ Када на јутрење залупаше звдна. | 


ла 


3226 (66). Чим замак остави херојка је србла · 
_ Госпу с којом ноћас оне слике гледа, ВН: Е 
И с којом је синоћ вечерати сјбла, – | а 
Кусала печења, слаткиша и мбда: Мен 
Госпа прије оде, јер наћи је хтјбла | ДРЕ 
Краље, што ноћише сред мраза и леда, пре 
И којима цура познати је дала с ЕН 
Шта може, кадно их баци из седала. 


— 


3327 (67). Сва тројица свуноћ. мрзла се и зебла 
· Послије онога несретнога рата, МЕ 
% Пн у шуми нема пећи нити медбла, 
___Али доста кише, снијега и блата; 
Нашла их је близу некаквога дебла 
Шћућурене, јера грозница их хвата, 
И јера им леђа још једнако бриде | 
0 јер се пораза синотњега. стидб. 


· 3398 (68). Тешко њима ако краљица им чује 

_ Шта би у Францији на двобоју првом! 

___ Скочише, јер мис'о та им душу трује, 

-__ Чикају дјевојку мегданом и рвом. 

___Свак од њих за много пријатније штујб МЕЈ: 

· Вука прије својим нахранити стрвом,. а ЉЕ 

"Но да Уланија (госпа с' тако вдвб) 

" Краљици им јави што њима пе горб, 


Да би прије“ стигла до етике метб, 
На њих и не гледа као да су рита, 
Јер то би је могло у путу да смбте, 

И јер боја с њима већ бијаше спта, 

Ал кад један од њих, пргав као дете, 
__ Јурну на њу бесно, а затим и други, 
_ Шта 617 Пружише се колико су дуги. > 


3330 (70). Све се то десило докле око трбнб, 

И цура без с Богом окрете им пете. 

Дижући се сваки за јунаком бленб 

Који сву тројицу у намјери смбте 

Да господарицом Изланда се жебнб, 

__И прбђе их воља да се јоште свете. 

Ти јади уздахе из груди им маме. 

Оборили очи, стиде се и срамб. 


3331(71). Путем Уланији хваљаху се чешће, 
Гледећи на Франке са неких висина, 
Не знајућ е сваки у прашину сјешће, 
Да. у свој Францији нема паладина 
__ Њихове храбрости, толи јоште жешће. · 
___(С тог Уланија се с пете до перчина 
Радујући рече: сажаљавам сама, 
Али борац онај бјеше једна дама. 


3332(72). О томе будите увјерени; еле 
Када ви падате од слабијех жена, 

Тај би мор'о бити глупав као теле 
Који не би знао шта је ваша цена, 

И да би мишице, снажне и дебеле 

И тврђе, господо, него што је стена, 
Роландове васке у прашину смљеле, 

Те постали руга будућих времена. 


3333(73). Штито, за којим вам срце тако жуди, 
__Неће бити ваше, то вјерујте мени, 

__ Ма вам и не било сасвијем по ћуди, 

_ Јер сте, с опроштењем, ви веће печени. 

_ О томе, господо, свак од вас расуди 

" Шта значи подлећи једној слабој жени; 

_Ако још пробате ви сте просто луди, 

Мањ ако желите бити побијени. 


8334 (74). Ја“ је оно. "жена истина. је. гбла, 
"И да вас је тукла као што се кажб 
_ Да сељаци туку у купусу вола,. 
Што с вашим јунаштвом тешко да се слажб. — 
Њима лице поста црње него смдла, 
Јер њено тврђење и остали снажб, 

И грозно се спуха њихова охола, 
__М ето нађоше што одавно траже. 


3335 (75). На њима бјеснила_ јавише се знаци, 
Готово почеше уста да им пјбнб, “ај 
У лицу блиједе, тресу им се краци, 525 
"И прође их жеља да се млади жене. ПА 
"Свијетло оружје свак са себе збаци, | 
Сјаха коња па га од себека рбнб, > | 
Ојађен што славе његове се зраци 4:56 
Витештвом дјевојке Јуна ње ејбнб. | 5 Мај 


3336 (76). И Карлови ови несуђени гости 
Тад се завјерише да годину дана, ка 
Подносећи сваке невоље и злдсти, 
Ходе без оружја и коња ваљана, 
И да ће радије оставити кости 
У Францији, ако помоћу мегдана 
" Не отму оружје и коњице другб. 
Пјешке наставише путе своје дугб. 


~ 


3337 (77). Брадаманта дозна јоште исто вбчб Уа: 
ПеииЈУ једноме замку куд ноћити сврати, , | К5 = 
__Јер сам јој домаћин новост ову рбче, ; 
Како скупо Мавар дрскост своју плати. 
"Њој срце једнако љубомора пбче 
"Терно вечерати и пити јој крати: 
У своју се собу пдвуче и туне 
(5 прбведе усред Ае њене бунб. 


3338 (78). Пошто ах не могу јадници помоћи 
Друкче до желећи да пријатно спава, 
И да се одупре Аморовој злоћи, 
__Ако жели бити јунакиња права, а - 
"Враћам се Градасу, равном у врлоћи ву риЕ 
_ Риналду, и пјевам борбу ових лава, 
· Који због Бајарда и због Дуринданб 
· Дијелит' имају свијетле мегдане. 


Ен као два Мин вука 

) мачима у руци оба борца јака, 
Који се бојали цијелога_ шука ~ 
Не би, нити смрти и њезина мрака. 
Док ударци даждб као плаха киша, 
Све им сржба_ бива и јача и ваша. 


га 3340 (80). Велика је моћ У оба: нападача, 
Али је такође, сјем њихне врлине, 
Дивотна каквоћа њиховијех мача, 
Који част голему и похвалу чине 
Имену вјештијех мајстора ковача, 
" Што сковаше челик таковеб тврдине. 

· Други би мачеви претрпјели квара 

А Од овако честбг и тешког удара. 


 8341(81). И пошто ; силину Дуриндане знаде, 
_ Витез је Риналдо избјегава вјешто, 
"Тер ударци које Градасо_ му даде 
У вјетар одлазе, ил окрзну нешто, 
А _А када нијесу они бадаваде, 
__Јера богме и то догоди се гдјешто, 
Обично падају, бар досада, гдје су. 
" Налазили оклоп и челичну смјесу. 


5 "3349 (82). Него и Риналдо не бијаше лпћјен, 
__Управо вреднији од Градаса бјеше, 

"И мишка његова, чврста као дрћјен, 

С десна и лијева противника теше, 

·_Али недостажан остаје му плијен, 

4 Ма да удар огањ из оклопа крешб, 

Јер овај је био мађијама каљен, _ 

а накленој ватри челичен и паљен. 


3343 (83). Оба се витеза дуго тако баше, 
Јер одмора не би ни једног тренућа, 
јер удараца паде као кћшб, 


а ци неки теча пЕНУ, да привуку. 
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 3344(84). Од коња Бајарда дође ова граја, | 

- Који туна пасе траву, к'о што зна се: 
Нападнут од једног ужаснога змаја 

· Бранећи се пушта страховите гласе. 

_ Чудовиште оно, које грозно лаја, 

__Личаше на неко превелико прасе 

_ По трупу, на птицу по кљуну и крилу, 
А по смраду своме на лешину гњилу. 


3345 (85). Не знам да постоји и такво. створење | ЕУ 
"Ма да вели Турпин, и, ако ћеш право, 2 
(0 њему је просто ово моје мнвње, 

Да то нико није до из пакла ђаво, 
И да тад удеси то изненађење __ 
 Малегис, којино страховаше здраво 
За Риналда, пак је он овијем хтио 

Збунити овога да се не би био. 


3346 (86). И доцније, вама и то ваља знати, 

"Риналдо Малега баш као мазгова 

(Нек опрости што га тако морам звати) 
___За овај несташлук удешени псова, 
__Терно се мораде окривљени прати 
__ Да није дозвао ђавола крвнова. 

Ну, како му драго, ђаво ил' аждаја, 

Коња нападајућ', у ваздуху стаја. 


3347 (87). Ударцима кљуна, наприједа свита, 

_ Отворити ока не да коњу томе, 

_ Који зубма гризе, пропиње се, рћта, 

_Ал' пошто му ноге не бијаху трбме, 
" М пошто од страха поче већ да лита, 

_ Да би умакао чудовишту зломе 

_ Зажди прбко поља и оде да скита 

Шумом, нити за то господара пита. 


 3348(88). Од звизге змајеве сва дубрава звони, _ 
Јер на бјегство ово бијаше му крпво; 
Чак у шуму коња на крилима гдни, 
_ Да од крви коњске прави себи паво; 
Најзад у пећину Бајардо се склбни, 
_ Иначе био би сатрвен у млћво., а 
Змај у себи рече: ту је дакле тачка! — о - 
"Па. одтотје лругаје да. руси и пљачка, а 


мн 


— ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ТРЕЋА 


 3349(89). Видећи невољу коњица брзака, 
 Приједмета борбе страховите њинеб, 

Поче свак од она обадва јунака 

За Бајарда дивног љуто да се брпнб, 

И дадоше вјеру, која бјеше јака, 

Јер окова тврдо завађене џине, 

Да се бој настави кад коњ из биједб 
Спасе се и натраг амо се доведе. 


8350 (90). Који први нађе коњица ваљана_ 
Нека га доведе и нек чека туди 
·Противника свога поради мегдана, 

Па да се поново бију као луди. 
Градаса однесе његова Алфана, 

А Риналдо, коме сипа гњев из груди, 
Што му се, наравно, око срца берб, 
Пјешке се по гори тамо амо вере. 


3351191). Које с тога што му. споре бјеху ндге, 
Које зато што га и срђење смело, | 
Срђење на ћефе судбине му стрдгб, 

Обигравши гору, а и поље цело 
_Риналдо, послије дангубице мндгб, 
___Опета на оно поврати се врело. 

__ Одмарајући се имаде рачуна 

С Бајардом Градаса причекати туна. 


ТУ Ири уче 


|- 
3 


о 


8352 (92). Крај оне је чесме он у један уг 
Уморан легао и туна је чбко, 
Али бадаваде. Лежао је дуго, 
Но како под њиме не бијаше мско 
Врати се у табор, шта је мог'о друго, 
И да је несрећан у себи је рбко. 
Градас, јурећ' гором што је мого брже, 
Најпослије зачу гдје Бајардо рже. 


'3853(93). Са своје АлФане Градас одмах сјаха, 
И потрча гдјено Бајардо је бћо: 
У оној пећини нађе коња плаха, 
Гдје се јадан бјеше од аждахе скрпо. 
__Поносни Бајардо од велика страха, 
___Бјерујте ми, јоште дрхтао је цпо. 
_ Шта је обећао Градасо се сјбти, 
Ал у себи рече: то ме много штета, 


3854 (8). Зашто за њ се тући кад га имам в 
__ Вашто да га морам баш добит" у бдју% | 
____Коњ припада мени по закону србће, ма 
| ( тог сматрам га као тековину свбју. 

Ако на то право обуставу мећб 

Риналдо, нек дође у Инђију моју, 

Као што сам доп'о у Францију и ја, 

И нек отме коња, -ако то му прија. — 


3355 (95). Он, који за коња силно благо страћа | 
И читаве војске, то у себи каза, - Уа И арН 
Па путем што бјеше што се може краћи, 
Клонећи се војском посједнутих стаза, 
У Арло се врати, затим к својој браћи, 
Нити више јунак по Францији база, Е 
Веће се упути к завичају своме,. - Зи, 
Што бјеше паметно по мишљењу мбме. УВО 


3356 (96). Ја га сад остављам, Риналда такбђе, 
И све друге борце и Францију цблу, 
Пак идем к Астолфу, који зраком пође 
На птиди што летом престиже и стрелу. 
_ Кад унакрст овај сву Францију прође 
_ Стиже к Пиренеју у снијегу бблу, 
Па прелетјев преко овијех планина 
Паде у Шпанију, земљу доброг вина. 


3357 (97). Видје земљу која зове се Навара, ~ 
·Посјети градове славног Арагдна, | МЕ 
Десно и лијево по ваздуху шара, - ЕВЕ 
Бискаја, Лисабон, Мадрит, Тарагбна, ние раб 
___Све вароши разне чак до Хибралтара | 555 
_- На мору и копну примише барбна. а: 
- Не остаде града ни већега села 
___Куд ХипогриФ тица не би га одвела. 


3358 (98). За дан она прбђб што коњ у мјесецу, 
И сад над АФриком разви своја крила, 
_ Над земљом што служи Мухамеду свецу, 
"· Јера Астолфова намјера је била 
"Од Арсиље града у жаркоме Фецу 
Све земље видјети до ријеке Нила. 
Док друге заносе разни снови таштћ, 
" Народе познати Астолфо се пашти. 


ке 


~" он у томе лбту | 


мјестима другим већ окрете пбту, 
о се ИНРри у земљи Мисиру. | 


6 градове видје којихно_ имаде 
: међу Атлаза и сињега мдра, 
есе у лету ин ова скбра 
НЕ међи близу Албајадб. 
Видје храм Амонов с крилатога хата, 
Сада већ. порушен, и гробницу Бата. 


3361(101). Прешав Етиопце Нилу с ове странб,. 
_ Одлетје к онима што су преко воде. 

Прве је познао ка' мухамедане, 

Други молитвама Спаситељу гддвб. 

И ови и они маче, буздоване 


7 Пошто је Ковлу препго и. Мени 
Де се у главном ои рно траду. 


1 окупшго ЛеНЕВе вјере постојанство, 
_ АстолФ устави крилато створење. 


3368 (108). Када се-на земљу најпослије сваља, 
илика је била одмах њему дата 
ри. посјети тога богатога краља 

вити се двору од дванаест ката, 
идјети, што нема у других земаља: 

осте и капије од сухога злата. 

ошће- је мјесто гвожђа и оцала | 

било злато, а то није шала. 


3364 (108. ње вели прича. из старих зрембна : ) 
Ма да много бјеше туна тог метала, = 
Била му је ипак врло знатна цена. 
Као темељ дворцу бјеху од кристала 
У форми стубова пет великих стена. 
Окићени бјеху тавани од сала 

" Китама сафира, смарагда, рубина, 
Што у разној боји сјаху са висина. 


3365 (105). Драго се камење по крову и поду, 
Или боље рећи, на све стране сија, 
Увјеравам о том госпе и господу. 
Ту је балсам, амбра, бизам туна клија, ПИ Е 
"Што к нама трговци доносе на броду, 5 55 
Те за скупе новце купује ком прија. 
Жеиито, воће разно и стока рогата 
Ту је у обиљу, земља је богата. 


3366 (106). Туна људи живе сред слоге и мира, 
На што би се могла, угледат' Еврдпа. 
Сенап радо слуша стихове псалтира, 
И у нас га зову свети Јован пдпа. 
Данак, веле, плаћа султан од Мисира 
· Владару нубиских ових Етибпа 
_ Да не промијени ток ријеке Нила, 
_ Јер тад у Мисиру глад би свуда била. 


-  3367(107). Тешко да се игдје на земноме шару 
По богаству равни владаоци нађу ; 
СОлпјепбм, на жалост, овоме владару, 

___Чије благо многу пунило би лађу. 

__Сјем сљепоте стомак овом господару 

_ Једнако је мучен страховитом глађу. 

_ Причаћу вам како и то може бпти пе 

Да се тај богаташ не може да сптп. | ис 


3368 (108). Томе ће се многи наравно да чуде, 
"Јер чим Сенап сједне да сиромах пјб, 
Чудо нечувено тад ово се збуде: 
Читаво се јато око њега свијеб — 
Џаклених харпија, гадних као гуде; 
_ Свака отме храну па једе и пијб, 
Нити залогаји и њему се нуде. 
_ Што претече то се по патосу лијб,. 


= му Ена не мош од велика смрада ; 
тад не би спрало ни то море сињб. 
"Историја ових Сенапових јада, 

зрок, што харпије несретника кињб, 
Ово је: још кадно започе да влада 
Надут охолошћу уста против Бога, 
__'Те га зато снађе казна она строга. 


„3370 (10). Отиде к планини, гдје је РинИра Нила 7 = 
оји данас крију незнање и тама), 555 
_ Јер тада је вјера распрострта била 
Да рај туна бјеше. Јеве и Адама. 

Помоћу својијех мачева и стрила | 
Шћаше, нимало се не бојећ' арама, 
То мјесто и људе, ако их имадеб, 

Подврћи закону грозне своје владб. 


- 8871 (111). Ал' о божју вољу жеља му се здрбби. 
"Он, штоно је сада од јањета крдћи, 

Бесан тада бјеше и с Богом се скдоби, 

_ Који силом своје божанствене мдћи 

Арханђела посла те му војску пдби, 

Очима му даде мрак вјечите ндћи, 

И харпије прати, што не дају јдсти, 

А грижу савести у душу му омЈВИ ки 


8372 (112). Одонда се Сенап непрестано каје, 
И од молитава нема ништа прбчб, 

Ал у очајању дане своје трајб, 

"Јер некада један пророк њему рбче 

Да док мужа неког не донесе змаје 

На крилима својим, благо које стбче 

Помоћи му неће гладноме стомаку: 

Он се не надаше таквоме јунаку. 


3373 (113). Зато, кад Астолфо, летећ' преко гора, 
иђен од житбља у град онај слеће, 

то сред авлије Сенапова двора, 

с бјеше радости на свијету веће. 

То јавише краљу, који сада мбра 

ероват' е има још за њега србће. 

вођен слугама каваљеру оде, 

стиже. на УКрилих под небеске своде, 


 зата 4 19. вел не пред ЛИ па 
А руке ће му се на прса да склдопб. | 

О анђелу божји (тако њему рбче, Јони 
Али се вараше свети Јован пдпе) _- 
Ти к мени долазиш да жића ми вече 

" Засладиш, амо ти Бог управи стдпе. 

Кајем се, очишћен од охолих машта, 

И мним Господ радо покајнику прашта. 


8375 (115). Да, ти си анђео, ти човјек нијеси, „ал 
Ти би ми могао повратити вида; — та 
Но ја то не тражим, јер су ми гријеси ЗА 
Големи, не тражим од велика стлда, 
Ал молим хљеба ми мало умијеси, 
Отјерај харпије из овога зида, 

Које ми погане и храну и пиће, 
Те ме глађу море и горчају жиће. 


3376 (116). Жеђ и глад вјечито ја у својој гуши 
Осјећам, а вола мог'о бих да смлавћм. 
Помози! За то бих, нек ти чују уши, 
Достојно умио име да ти славим: Мо 
Заповједио бих двор да ми се сруши Х 
Тер од њега теби црквицу да правим. — 
Слијепац Астолфу то плачући кажеб, 
А уста ноге му пољубити тражб. 


3377 (117). На то ће АстолФо: ти се вараш љуто, 
Нијесам анђео, већ од меса прдста. Маи 
Да од глади патиш, лице твоје жутд, ди 
Сажаљење будећ', казује ми ддста. = 
_Ако гади што те гоне тако круто 
Буду растјерани од твојега гдста, 

И он ти помогне у тој тешкој ствари, 
Не њему, но Богу за то благодари. 


83378 (118). Само су за Бога цркве и олтари. 
Само су за њега света завјештања. — - 

· Затијем Сенапа и први бољари 

У најљепшу салу краљевскога здања, 
Која се блисташе у злаћеној шари, 
Тако да мишљаше Астолфо е сања, 
Уведоше овог, и краљ Етибпа 

Рече сто поставит из онијех стопа. 


Пе јела у пе суду, 
ви, који се у Тартару коте, 


3380 (120). бе се "створише нико не зна; 
Затворена бјеху; еле седам згадћ 
_Сухих ручетина, кукастих ноката, 
ца наказнога, женског, не у бради. 
Репа змијастога од повише хвата, 
 Носа у слинастој огрезла помади, 


И ломе судове, чаше и тањире, 


тле им задњица по столу балега, 
мокраћом пуне злаћене кондире. 


бјеснилу трже бритку своју ђорду, 
кидиса кивно на паклену хбрду. 


Праја живота им стрђне, 
ги није ништа постигао тиме: 


 зињаше се, туче по зване вунб. 
Мт 


рци никаква. дјејства не имаду. 

61 поломљено. од харписких шапа, 
и се давише у велику смраду. 
столфа бјеше узд'о се Сенапа, 

да плакаше изгубивши наду. 

онај се Сен "ррабнога рдга, 


де 


врата 


3384 (194). · Због тог А ООрЕВЕ сам се ; руком ћуша 
Пак одмах нареди присутнима свјема а: 
Херметички воском да затворе уши, 
И да их поклопе рукама објема, 

И да јело тазе, што се јоште пушћ, 
На сто се изнесе, па коња голема 
Крилата узјаха, рог стави на уста, 
Чекајућ' најезду пакленога друста. | 


3385 (125). Није ваљда прошла ни једна минута 
Док ето ти опет неситијех хала, | 
Што су вазда жељне јагњећијех бута, 
Али рог засвира, и својега тала | 
Не добише оне сад овога пута, 5 
Нити оставише здјеле пуне кала, | 
Него загребоше у велику страху, 


“ 


Јер звук онај плаши свакоју аждаху. 


3386 (126). У хитњи Сенапи с Богом остај муца, 
Који сад узрока нема да се дури, 
Астолфо, и коња остругама куца, 
И за харпијама по ваздуху јури, 
А рогом ка' небо громовима пуца. 
Паклена се чета ка бријегу жури та 
Гдје извори Нила налазе се, ако 
У опће их има, што знат' није лако. 


3387 (127). Бријегу овоме у саму корену 
Пећина, прича се, дубока имадб, | 
Куда стрмекнуше харпије у трену. - а 
Кроз ову се рупу, смрад откуда кладб, | 
Стољетним коровом вазда сакривену, 
До Тартара човјек може да прокрадб; 
Може стићи тамо кроз вратнице овб 
Кога радозналост у пакао зовб. 


3388 (128). Ја бих ову радо учинио шету, 
Кад бих знао да ћу натраг да се вратим. са 
Туна се ХипогриФ устави у лету а 
Према упуствима, од Астолфа датћм. 

Осјећам да ће ме у раду да смету 

Сан и умор, зато пјесму ћу да скратим. Мо 
Сјем тога и стране табака су пуне; ан 
Пек умукну дакле засад моје струне. ИЕ 


СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО са СТАНОЈЕВИЋ 


ад у Италији за гријехе старб. 

акој породици, ма да часно радћ, 
Храну отимају, погане и кварб; 
Ждеру што за дјецу, за нараштај младћ, 
Мајке, муку мучећ', испеку и сварб. 
Што је цела века породици храна, 
То. је један ручак ових готована. 


3890 (2). Проклет био који, посље среће дугб, 
Опет у земљу нам, да се по њој шпрб, 
Отворив пећину, пусти ове куге, 

"Те сада светкују оргије и ппре, 
талију пуне задахама вугб, 

__А трбухе нашим ручковима жире. 

__ Отада губитке претрпјесмо знатне, 
Тодносећи муке и невоље ратне. 


3391 (8). Није ли слобода и чистота мбта 
унацима правим“ Зар немамо људп 
Л: кликну народу, ког успава Лета, 
8 тај, очисти се, из сна се пробуди! 
Гако су некада Калаис и Зета 
огли ава како пјесма гуди, 


339 (4). Рекох 6. тКаоате ону. хадску груп 
"Ва туђијем хљебом која вјечно „звјдра, 
_У густим коровом сакривену рупу, 
_ Свирајући у рог најпослије стјбра. 
Поли бездане зачу кукњаву и лупу,. 
__Те с тога у њему породи се вјера, 
_ Да су ово врата подземнога пакла, 
Јн: који је чета харпија умакла. 


" 3393 (5). Страховита дрека, што му уши 
"_Учини те жеља постаде му блиска 
Уљести у царство бесконачне тмушб, . 
_ Гдје се вјечно ори кукњава и писка, 
Гдје казани врели вјечито се пушо 
У које Сотона грешне душе тпИска. 
Помисли: никога до вишњега Ббга 
__Немам се бојати док је мени рога. 


8394 (6). Рогом, што вриједи имовину Креза, 
Нагнаћу у бјегство пакленога цара. — 
Хипогрифа одмах за грм један веза, 

Па се паклу стићи низ бездану стара. 
"По дужему ходу обузе га језа, | 
_Јер га поче гушит од сумпора пара, 

Што не може да му намјеру надјача, 
Јер он храбро ипак напријед корача. 


3395 (7). Простор, кров. којино по мраку тумара, 
"На сваком кораку постајаше штра. - = 
" Чујаше јасније како се зипара 
"И кука, што крвцу у срцу му опрп. 

У Најпослије зачу да нешто лупара 

_ Облијећући га: он га оком мира, 
__Ма свјетлости туна бјеше тако мало, 
Да му, шта је ово, око није знало. 


3396 (8). Знајућ е дусима опкољен је злима, — 
__То му не бијаше ни најмање мило, 54 
У толико мање што прамењем дћма 
Његовим. очима упорно се крпло 
Оно, што летећи тамо амо клима, 
__И што се једнако око њега вило. 
· Шта је друго мого у стравама тима 
_ Но мачем размахнут око себе чИло7 


о јуначе, руке ударати а = 
Астолф,. упрепашћен престаде да коси 
Мачем по ваздуху, и упита: тко си 


" 3398 (10). Ако још на земљи имаш пријатбља, 
Што им рећи желиш по мени поручи. — 
Дух му на то рече: јест, имадем жбља, 
макар да мени радије се мучи, 
Зборим, јер душевног имаћу весеља 
Почне л' опет име светом да ми звучи, 
И стигнем ли к сунцу на тај начин барем, 
Ја, некад рођена од Лидије царем. 


" 83899(11). Лидијом се зовем и сама, и двб 
акленб безданб допала сам с тдга, 
Што ми срце драгом не хтје да угдве, 
Чиме њему зла сам учинила мндга. 
С тог вјечити јади по души ми рове, 
им зато ме мучи по наредби Бдга. 
ем мене је овдје пуно јоште жена, 


3400 (12). Јер јој се ледена око срца кдбра 
[ахвата, зато је злу Анаксарету 
[остигнула казна још од моје гбра: 

ње јој драги уби с' у младости цвету. 
ок јој душа страда сред огњена мдра, 
камењено тело оста јој на свету. 

Дафна се пржи на ватрену трдну, 

) зададе многе јаде Аполбну. 


_незахвалних мушкараца лбла, 
тито мучених од паклених змаја, 
е више има, и њихна је мука 
јер. већа је и њихова брука. 


Јер срце им букти у јачему жару; 


ПИ пуно је других и људи и жена 


•:: 


Да испричам ужас повести си јаднб, 


Јунак један, први по опћему мнењу. 


И учини тада много славно дјбло. 


Па мом срцу куцну тад на вратаоца,. 
И мене загроси у мојега дца. 


3402 (14). Лакомисленијб жене. су од 
Звер је ко, срце им измамив из грудћ, 
Остави их као жртве на олтару. 
Јасон, Енеј ту су, и Амнон је туди 
Којино превари лијепу Тамару. 


Невјернах из старих и нових времена. 5 


3403 (15). Ал' доста о томе. Сада ми дозволи 


А ти за ме грјешну Вишњему се моли. 
Лијепа сам била, али душе гадне, 

Јер сам презирала у својој охоли ; 
Обожаваоце небројене складне. себе аи 
Дивотна и млада, ал' још охолија, ма ЋИН 
Мрвит' мјесто љубит' била сам волија. 


3404 (16). У Тракији бјеше за мега живота па 


Тијела и лица мојега дивота 
Позната и њему бјеше по чувењу. 
Он, чију је душу красила врлдта, 
Чије срце бјеше склоно заљубљењу,. 5 
Силно ме завоље, јер јадник је мипо ОН 
Б Зла 


Да мојега срца достојан је бпо. 


3405 (17). Не знајући да су мјесто срца камг 
У грудима мојим; да сам душе склоне 
Мржњи, а љубавни незнани ми плами, 
Он, који за мноме у љубави тднеб, 

На двор оца мога дошао је к нами. 
Гдје још јаче за ме везаше га сподне. 
Мом оцу у рату помагаше смјело, 


3406 (18). Трофеј за трофејем непрестано збира, 
Стиша побуњене робове парије; у 
Уреди нам земљу ради њена мира 
Као своју негда велики Дарије; 
Опу доби, сузбив нападаје Кира 
Памфилије област и дио Карије, 


ар се разумбва. у врлини тата 

" Колико магарац један у кантару. 
За многе заслуге то је била плата 
Алцесту, ономе храброме сердару. 
Није дакле хтио дати своју шћеру 
Сиромашном, али славном коважеру 


3409 6). Ој сти кока се лако шта овијем смјера. 
Према мени љубав тако њега дпћ, — И 
_ Да га оцу моме светити се тјбра, ; 

И с јерменским краљем он уговор склопи, 
_И мед њима тврда зададе се вјбра, 
"Да ће, чим у ништа моћ оца ми стбип, 


3410 (22). Тад насташе дани крвавих мегдана, 
_ С побједе к побједи клизао се глатко, 
"Терно од овога мојега јарана _ 


1 дјецом и благом затвори се татко. 
Ма да град бијаше на високој стени, 


3411 (23). Слаба сам да слику јасну о том ствбрам – 
какво жалосно западосмо стање. 

даше се отац и јадима гдрим, 
| ране паде он у очајање, 


3419: (24), пали Полона) отац врло добро. хвата, И 


Јер бјеше нам судба и сувише прека, Мк 
И чим се одлучи Алцесту ме прати ~ У И 


Његовој несрећи да потражим лека. 
Одох ријешена половину дати 22003 
-  Царевине наше и саму себека, ИЕ 254 
Да ми само оца остави на миру, ; с | 
Да га не учини робом на синџиру. 


3413 (25). Чим Алцест опази да уђох на врата, 
Стаде од љубави да дршће, блиједћ, ЕНИ 
И ја, по том видећ' колико је сата, = 
Видећ' колико му срце ми вриједи, 

Преиначих вољу и, пуна ината, 
Сакрих у каковој бијасмо биједи; 
Напросто, видећи колико га чарам, 
Почех другачије с њим да прегдварам. 


3414 (26). Говорећи оштро стадох прије свега 

Да се на његово жалим грубијанство, 
Јер ме хтједе силом добити, са чега 44 
Над мојијем оцем учини тиранство; 
Мјесто да се стрпи докле отац њега 
Заволи, бддјури он у иностранство; 
Да причека све би свршило се дивно, 
Нит' би сад морао гонити нас кивно. 


3415 (27). Из искуства, рекох, могао је знати 
Да ми је родитељ јогунасте ћуди, 
Да на први захтјев неће мене дати, 
„Јер о свачем зрело и подуже суди. 
На њега би кашње навалила мати, 
Њу би потпомогли сви знатнији људи, 
И он би ме најзад ипак дао њему, 
Као што му вазда гођаше у свему. 7 


3416 (28). Баш кад би јогунство остало му трајно, 
"Кад би без успјеха биле молбе мдје, 
Ти би, рекох, ипак победио сјајно, 
Јер све бих ти дала, и поштење своје; 
Ти би ме љубио као драган тајно. 
"Ну сад када видјех зло рађење твдје, 
Прије бих пристала да ми главу смакнбш, 
Но да ме рукама крвавијем такнбш. 


Мало. ЈЕ трајало за ти. _ мпље, 

супо би испашт'о загрљаје меднб, 
ер нож оштар или смртоносно баље 
"Скрило би ме брзо у дну раке лбднб, 

'И били би узрок смртни ми остаци 


таде жалосно да. плаче и јечи. 
Ах уби ме (рече) мој лијепи дане, 


 3419(31). Ја се тада вјешто увих лицемјерством, 
|спод чијега му проговорих скута: 
е раном и пљачком, силом и невјбрством, 
о су срества ниска, сурова и крута, 
о правдом и срца свога каваљерством 
Учини да на те ја не будем љута: 
Царство и пријестол оцу моме врати, 
Па се с прошевином тад мени обрати. 


3420 (32). Кад ја ово рекох он на ноге скочи, 
ћаше ме пољубит', али није смћо, 
"Јер хладна остадох, наличећи плдчи. 
Мојим робом дакле постао је цио, 
"И са приједлогом у свему се срдчп: 
све што сам искала чинити је хтио. 
__Одох. Он пред краља јерменскога ступи, 
Да његов век отме или купп. 


ест докле тако мдла, 
кве уговоре с Јерменином “ 


3422 (34). Алцест, ако даје да га цура вара, 
То (вељаше владар) његове су ствари; 
Женској ћуди годит' сам нека се стара, 

А он, краљ, за женске сплетке слабо марћ. 
Дуго је молио бадаваде цара, 

Који није хтио уговор да кварћ, - 
И најзад Алцеста гњевна узе јара, 78 
Те рече са молбом силу ће да спари. 


ЗУНИИ РУ У 


3423 (35). Још се дуго Алцест ударат' устеза, 
Ма најзад његова сабљетина клбта 
Владара, брањена. од многијех кнеза, 
Убиством уклони са земнога свбта. 
Уз припомоћ Трака и љутих Черкеза, 
И осталих њему оданијех чбта, 
Са јерменском војском затијем се скдбп, Ј 
И над њом побједу страховиту доби. | 5 2 


о коља о оала 
пао јал ај а иза“ = занаи 


34324 (36). Истјера из земље за тридесет дана | 
Јерменске дошљаке, а многе и смлати; Бо 
Ороси се трава лидиских пољана 3 
Крвљу њихном, земље одузете врати, ЕД 
И пошто је била жеља мог јарана 
Да нам штету скупим поклонима плати, 
Те да прошевини својој утре путе, 3 
Нагна Јерменију плаћат' нам трибуте. Р 


3425 (37). Када затим дође у тријуму к нама, 
Хоћасмо га убит', ал' нијесмо смјбли, 
Зато у потаји копа му се јама, 
И његови за ме осјећаји врбли 
Нађоше привидног у срцу ми плама, — 5 
Божем сад се бјесмо у љубави срсли. - 
Рекох е ћу бити супруга му, ама 
Нек покаже храбрбст у још већих дјбли. 


"3426 (38). Изашиљала сам тако њега чешће ЗА 
Сама ил' праћена од мало персона, У 
Мислећи на путу самрт њега србшће, | 
Да ратује против страних легиона, 1 
Ал он се борио сада јоште жешће, МЕ 
Савлађив'о џине, руље Лестригона, ЈА 
Тијех људождера у људском облику, | ПНЕ 
И свак се дивио врломе војнику. 


4497 (39). Пије паркова) никад и + ЈУНбва. 
 Задајућ' Еркулу дванаест посала, | 

_ За које требаше преко милибна 

__ Људи, мучили га већим бројем вала, 
Но ја што сам овог врлога барбна, 
Када сам задатке оне њему дала. 
Напросто, у беду слала сам га свуда, 
Јер за њ ми тијело не хтје да се уда. 


Носећи трофеје, не носећи рана. 

Зла ми душа с тога срестава се лаћа 
Још нижих; од првог одступивши плана 
Са пријатељима, који као браћа 

Искрено љубише несретнога бана, 
Сплеткама завадих овога јадника 

Те. поста омрзнут од својих врсника. 


Видећ' е ми жеља испаде по плану, 
_И да безопасан он постаде тијем, 
Образину збацих, и рекох јарану: 

Сад преда те с бојом на сриједу смијбм, 
Ноћ досада бјеше, виђи ме на дану; 
Од срца те мрзим, нити теби кријбм 

Да ћу те усмртит, ал не на мегдану. 


"3428 (40). То ми не поможе, јер се вазда враћа 


3429 (41). Омразивши њега с друговима свијем, 


3430 (49). Ипак, не учиних што пожељех њему, 


Не што бих стрепила да ме казне бдбзи, 
__Но свом интересу слиједбћ' у свему, 
__ Пошто поданици знадијаху мнози 
Према мени љубав његову голему, 
__Те би свак морао на ме да се згрдзи; 
Али га на свагда отјерах, и ја се 
Реших да га никад не пустим прбда се. 


Али ја од себе не давах му гласа; 

У тешку болијест он је с тога пало, 

И у смрти напго најпослије спаса. 
Наскоро и мени удес дође зло 
__Тер умријех и ја, и од тијех часа 

_ Мучим се у диму вјечитдга пакла. 
"Злост мојега срца душу моју закла. — 


8431 (43). Често је гласнике и писма ми сло, 


92432 (44). ЗуЈТа- 1 додавши : тешко мејој“ Авит — 
"Астоле оде даље пун туге и збћље, Знак 
__Ал' дим сада поче тако да га гушћ, 

__Дим, који Сотона са дна пакла шпљеб 

_ (Кога нека Господ силом својом скрфши !), 

_ Да мораде бјежат' из паклене спиљеб, 

__„Јер да се задржа јоште мало само, 

_За навијек он би остануо тамо. 


3433 (45). Што могаде брже ка изласку гребб, 
_И уза стрмен се страховиту пужб, 

Да би од напасти избавио себб, 

Јер збиља издржат' није мог'о дужб. 

ата: пећино, никад више тебе, 

Тебе, коју дими отровани кужб, 

аи нећу за живота свога, 

Јер сам се нагуто доста дима твдга. — 


3434 (46). Кад опета бјеше на чистоме зраку 
И одахну душом, Астолфо се сјетћ 
Задржат' арпије у вјечиту мраку, 
Чија прождрљивост породице штета, 
Па доваља к рупи стену једну јаку. 
Запуши излазак алапљивој чвбти, 
Те да више смртне не може да гања, 
И затрпа јаму набацавши грања. 


3435 (47). Пошто му се ова извршила ваља | 
(Хтио је харпије у паклу да скуха), 
Видје да је гарав, и не само спдља, 
Него чађ и дим се њему испод руха 
_" Завукли, терно је прљав био згдља; 
__А-како баш тада до његова уха 
____Жубор воде дође, оде тамо тб се 
___Цијел окупао од паклене смјдеб. 


о 8436 (48). Узјахав крилаша поче да се пење 
- _ Ваздухом ка врху од оне планинб, 
Под којом у паклу многа душа стење. 

_ Таква путовања сретнијем га чинб, 

__Јер на њима знања различита. жебње. 

_ До мјесеца, кажу, са оне висинб 

_ Није баш далеко, али је далека 

_ 'е планине глава за сваког човјека. 


Кр ша. бржега од свакога. ждрала. 
Када коњ и јунак на врх онај сташе, 
Радост Астолфова није била мала, 
Јер се рајска поља ка' смарагди сјаше, 
игдје земље прне ни њезина кала; 
јефир, који тамо с небеса слијећб, 
ађа вјечно биље, воће и цвћјеће. 


_ 3438(50). Угледа на врху пространу поља, 
На. њојзи језерце и реку малену, 

Стазе, гдје се ходи као и по длану, 
Небројену | птицу, жуту и. црвену, 

Која ту птичију дивну дембелану 

Слављаше пјевањем у цвећу шарену ; 

Није било жеге: мјесто земског вјетра 
Лепршаху крила небескога бтра, 


3439 (51). Ту јамачно нема греха ни кривицб, 
Ту је можда Срећа у својој домаји. 
Близу оне бистре ријекб брапце, 
И језера, које почива и пајћ, 
(Сред оне зелене чаробне равнице, 
Чудан један двор се необично сјајћ 
Око њега свуда мирисава липа, 
А из њега свјетлост разнобојна сћпа. 


3440 (52). Мним нијесу земске руке и алати 
Зидали зидове чудеснога града. 
Високи су двори седамдесет хватћ, 
"Те је крај њих вазда дебелога хлада; 
зноси им обим око седам сатп, 
"Свуд около врти од ружина сада. 
_ Рече себи Астолф: ајде тамо сврати; 
на можда нема земаљскијех јада. — 


: су двори били на а нај лег 
уста му и веће још аб ко 


3449 (54). Очаран АстолФо туна стаја нијем, 
Када старац један с брадом од аршина - 
Из дворца изиђе на дивотни тријем, 

И пође дочекат нашег паладина. 

У белу је руху, а над рухом тијем 

Огртало има у боји кармина; 

На рамена пали бијели му власи, 

Частан израз лица сједину му краси. 


3443 (55 Овако ослови витешкога змаја : 
У првијех људи прастару домају с аи 
Дошао си, ти си сред земскога раја, ; 
Божјом вољом јеси сад у овом гају; 
Бог те посла амо из твојега краја 
Да Карлу помогнеш у грозну белају. 
Синко, да радошћу обрадујеш мндгом 
· Цара, изабран си, намијењен Бдгом. 


 34144(56). Света је задаћа која ти је дана, 

Честитам ти срећу којано те сребте. 

Божија је црква допанула рана, 

Њој су учињене страховите штете 

Од краља маварског, од силена кана, 

Ал' ја ћу ти дати спасоносне свјбте. 

Знај да поред коња крилатог и рога 

Не би стиг'о амо без наредбе Бдга. 


3445 (57). О начину како вјера да се спасб 
Зборићу касније; ти ћеш о том стећи 
Потребна упуства, то узимам на се. 
Сад ваља ти јести, па мало и лећи, 
А и ХипогриФа пустити да пасб. — 
Затијем ће име своје њему рећи: 
"Зачуди се много витез онај смио 
Чувши да је ово Свети Јован био. 


3446 (58). Он је тај о ком се међу браћом 
Да ће доживјети пришествије Спаса, 
И ради којега Христос Петра кбри 
Рекавши му ово: шта се тебе каса. 
_ Хоћеш зато бити бољи или гбрп, 
Ако л он остане до мојега часа — | 
Да неће умријет' не изрече гласно, 
Ал из ријечи му то се види јасно. 


(о, гдје. затече. оре 'патријара 


+ 


Е тоха, Илију чувена проФбту, 
Чекајућ' долазак небеског владара. 
Усред: овог раја у вјечиту цвету 

_ То се свето друштво досада одмара, 

| јер . кужна вјетра, што влада у свбту, 


~ : а (60). Ту, гдје вјечно влада пениса мајско, 
Вјечито се живи. Коњицу на реци 
Дадоше да пасе биље оно гајско. 
Као да не једе већ више мјесеца 
__ Астолф бјеше гладан, зато воће рајско · 
Дадоше му јести поменути свеци.. 
Једући га рече, не чуди се мндго 
Што ј' Адам рад њега згријешити мдго. 


3449 (61). У најљетишој соби дивотнога двора 

_ Затим је Астолфо легао да спава, | 
А када У јутру преко чарних гора 
"И неба разави крила своја плава, 
"Оставивши мужа старог, Аурбра, 
_И кад је од себе АстолФ дао јава 
"И обукао се, Јован дође к њему 

у Добро јутро желећ' и срећу голему. 


3450 (62). Тад је ово чуо од Христова ђака : 
з Франције оде, те за јаде њене 

Не знаш, нити да је њезина јунака 

Роланда, којега сви народи цбнб, 

Снашла казна Бога, праведна и јака, 

_ Што сваког љубимца, који грешно скрбне 

С права пута, казни у толико вћшб, 
колико веће милости му блше. 


3451 (63). Ка: негда Самсбна, бранича Јевреја, 
бдари га Господ, и даде му снагу 
а бранећи ПрЕВу нажање трофеја ; | 


-У свијет оде преко Пиренеја, 

Не Богу служећи, но божјему врагу. 

Јнагу, храброст, мудрост, непробојност кожб 
е, све му даде, што Бог дати мджб.. 


3452 (64). Њита | нема да се бори“ против зала, 

_ Кад, кољући, Маври Францију вам празне. 

Ето то је било Роландово хвала 

За толику милост и награде разне. 

Безбожницу једну без сваког морала 
Љубећи, божје се удостојп казне; 

С те жене, најгоре ода свију жвбна, 

_ _Хтједе једном убит' и свога кузена. 


3453 (65). Бог тијем расрђен замути му главу, 
Пусти га у свијет бијесна. и гола, | 
Начини од њега луду једну праву. 
Навукодондебр, ког уби охбла, : Ма 5 
Седам љета умом личио је браву, Ини 
Живио животом бесловесна вола: 
Тако и Роланду Господ разум оте 
Те му се Фурије сад у срцу котв. 


3454 (66). Ма и злочинство је Роландово мање, 
И зато ће само деведесет днбва 
Плод опака рада својега да жањеб, 
И као бијесан свијетом да сбва, 
Пак опет умне ће отворити кање, 
И снове паклене престати да снбва. 
Ти ћеш му помоћи; свјета да ти дамо 
Бог те посла к нама, јер лијека знамо. 


3455 (67). Задаћи се овој искрено посвбти, 
И знај, до небеских да нам се висина, | 
_ Јер ја ћу те пратит", ноћас ваља пети, Вон 

Пошто је на Луни она медецина. | 
_ Од свијех осталих овој смо планети 
ње“ Најближе, одавде милион аршина 
До мјесеца има. Кад над нама буде 
Ноћас, поћи ћемо са земљине грудб. — 


" 3456 (68). То јунак слушаше пун умилне ј6а8, 
И чим низ небеске етерне алеје Е 
_ Та-блиједа Луна започе да везб, 

И обасја поља земље, своје сејб, 

Јован приготови за пут оне чезе 

_ Које донесоше некад из Јудејб 
Илију; на којим по ваздуху пловб 

__Свеци, кад год пођу са планете овб. 


жеу ова. лћјепа. колеса, ТА 
Хате, гриве златне око вита врата, 
У ак. се они сташе пети на небеса. 
шавши у сферу етернога злата 
Које горијаше, учини чудеса, 
Тер ужасна јара вјечне ове ватрб 
је могаше да их сагори и сатрб. 


3458 (70). Кад прођоше огањ етерна метала, 
| кад већ уђоше у Лунину себру, 

" Посматрат изближе прилика се дала 
овршину Луне нашем каваљеру. 
згледа му да је цела од оцала 
латкога, нит' игдје видје какву дбру. 
удио се јако, јер по величини 

- Скоро као земља мјесец му се чини. 


3459 (71). Чудио се много јер он у облику 
Јајобичнијега сребрна тањира 

На земљи се нашем јављаше војнику. 
емља, у сриједи морскога оквира, 

Ма да њега родит' "имађаше дику, 

"Сад му изгледаше ка' змај од папира, 

 Ка' змај округао, разуме се, која, 


Немајући сјаја, у сумраку стоја. 


__ Све је то друкчије на површју Лунб; 
" Градбва је пуно, зидани су бдљеб 
58 Но у нас; велике планине су туне, 


3460 (72). Ријека, језеро, бријег, море, пдбље, 


Срне и кошуте, лисице и куне 

И друго звијерје што га Нимфе лове 
з 

: ер и на мјесецу ЛОВИТИ им говеб. 


његових. разних чуднијех створења: 
Треба да се лечи Роландова. ббља, 
Треба брво лудбм пружит' избављења. 


но се зове: доља изгубљења: 
што се на земљи изгуби ма како, 


3462 (74). Ту нијесу само изгубљене 
Што су опипљиве, од материјала; 

С њима се и оно изгубљено спари, 
Којено апстрактним наука је звала: 
Ту су жеље, славе, које време кварћ, 
Ту је изгубљених пуно идеала, 

Ту молитве топле, света завјештања, 5 
Ту су нарочито празна обећања. 


3463 (75). Ту увдаси твоје Маре или Марте, 
Ту сузе лажнијех твојих пријатеља, 
Ту време што губиш играјући карте, 
Или га проћердаш у луда весеља; 
Ту праска и слава Атине и Шпартб, 
Ма највише има залудњијех жеља. 
Напросто, на земљи штогод, брате, згубти 
Ту ћеш наћи ако — нумеру му тубиш. 


3464 (76). С АстолФфом апостол сред овога ддла, 
Јер што они траже склоњено је туна, 
Притегнувши узде заустави кдла.. 

О разним стварима сад оном рачуна , 
Даје, што за смртне поучна је шкдла. 

Ту се виде грдни мјехури сапуна: 

То су славе Грка, Римљана, Асира, = 
Цезара, Помпеја, Александра, Кира. пр 


3465 (77). Ту су старе, нове, свакојаке мбде, 
Према временима, према обичају; 
Тамо су удице, а мреже су вбде; Сан 
Оно су поклони којино се дају 24 25; 
Господи великој, а ово су оде У Уа 
Спјеване силнима у слави и сјају. 
Разна удварања, свакојаке ласке, 
Ношаху на себи различите маске. 


3466 (78). Трошна пријатељства, јер на лажној ббси __ 
Бјеху, видје Астолф, и златне синџире о 
Увеле љубави све у једној смјбеси; ЈЕ 
Тамо даље спази гдје из угла вирб ; Уа 
Царске наклоности надувани мјбси, 
Дати онијема што лижу тањире; 

И орловске канџе смотри, које значб 
" Џрошлу моћ онијех што ведре и мрачб. 


лан и замке пропале властеле 
У облику старих, зараслих руина; 
 Видје оно, чега људи много желв, 
Изгубљено благо, гомиле цекина, 
Завјере и буне, лоповске алате 
Ц поцијепане државне трактате. 


'3468(80]. Затим видје много просутога, јела: 
То је милостиња дана посље смрти; 

· Просута је јера завјештана дјбла 

" Себичност отима, гријех на се прта, 

С тог остаје празна сиротињи здјбла; 
'Послије дођоше гдје су неки врти 

" Зарасли у трњу: цар Константин папи 

Врт овај поклони што разграђен зјапи. 


-  3469(81). Ту је раскош, који чине богаташи; 
Ту чисти рачуни лажнијех банкрбта, 

Побожне молитве, пјесме, оченаши 

Безбожних попова, калуђера, прота; 

_ Лепак, што послужи погдјекојој снаши 

Да лови, и пуно другијех дивбта. 

"Ту само лудости (из разлога прдста 

_ Што на земљи оста) не бијаше доста. 


3470 (89). Ви ме познајете, и не као пушта, 
С тог нећете мислит' е је нека глу ма 
Што ћу сада рећи, но истина сушта; 
Рпа, у висини повећега хума, 
"Једних до другијех ту бијаше тушта: 
"То је памет оних што сиђоше с ума, 
И 'онијех који, ма да још нијесу 
Луди, у лудилу живе и бијесу. 
 3471(83). У форми течности етерне и ФПнб. 
___ Која лако вјетрп. у многе је Флаше 
__Разум усут (рече Јован) виђи, спћне ! 
Све су то Разуми са планете ваше, 


· њој ено пише: Разум Бег-Ролана. — 


3472 84). С апостолом дуже. Астолфо рааглбда. 
Небројене флаше разне величинб_ 

Све на полицама у милион реда. 

Свуд пише чије су. Оних који чинс 

Тобож дјела мудра, ту се види беда, 

Јер ту су им ума разне количине; 

Мало оста њима. Флашу смотри бане 

Гдје му се разума многи драми хранб. 


3473 (85). То прилично жацну млада каваљера.. 
На разне начине на земљи се згубп 
Разна количина умнога ликера: 
Једног љубав, другог царска милост убп, 
Трећега богаство, четвртог химера, — 
Тко би све узроке могао да туба! 
Још признати морам, истина је клбта, 
Да бјеше и доста памети пдета. 


3474 (86). Своју Флашу АстолФ узе с допуштењем 
Пратиоца свога Светдга Јована; 
Отпуши је, к носу примаче, и с врењем 
Течност у нос уђе, папрена и слана. 
Од сада је, пише Турпин с узбуђењем, 
Дуго био Астолф без икаквих мана, 

Док опет не узе њему једна грбшка 
Разум, те претрпје искушења тбшка 


3475 (87). И онда је опет разума му кашу, 
Не целу додуше, получила Луна. 
Рече њему Јован те понесе Флашу 
С Роландовим умом што стајаше туна, 
Па прије него се на планету нашу 
Вратише, ддведе апостол баруна 
У чудну палату на чудесној реци, 
Гдје се праве наших живбта зачеци. 


3476 (88). Небројене собе њезине су биле 
Различне животне материје пуне: 
Ту бијаше доста у прамењу свилб,. 
Али много више памука и вунб; 
Нарочито бјеху напуњене циле 
Собе сировином најоштрије струне. 
__У соби је првој, послом занесена, 

Вукла мотовилом конце стара жена. 


уга је 

"на страну меће поду к ако. 

о много зачуди инглескога сПра, 

то то не поима било му је криво. 

ече Јован видећ' е га бво дира: 
То су, сине, Парке што спремају ткиво 
За животе смртних, које скупо стајб; 
Ви доље живите докле конац трајб. 


 3478(90). Смрт у раку одмах самртника 
Чим истраје конац по закону јаку. 
емља ваша рађа многе људе штбтне, 

__ За њих Бог одреди ону прву баку; 
Друга спрема конце за смртнике сретне, 
Бирајући боље по извјесну знаку. — 

· Мисли свакојаке, понајвише сјотне, 

Та ријеч изазва у нашем јунаку. 


- 8479 (91). Рад иђаше брзо старих оних жена 
е бијаху многи милиони туди у 
Веће намотаних, готових вретена: 


_ То већ окончани животи су људи 
Са тачним натписом њихових имена. 
Старац, беле браде, пале преко груди, 
Та вретена прти, носећи их јурп; 
Чим рпу однесе, по другу се жури. 


за 3480 (92). Сваки час долази старац по вретена, 
Која носи некуд у својему скуту, 
А с њима наравно и људска имена. 
Куда ли их носи7 Причу о том путу 
Остављам, господо, за друга времена, 
И када вас опет у тихоме куту. 
џбо своје видим даље ћемо пјбти, 
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258 ће се на небо, о госпођо моја, 
По мој разум пети да га мени врнб, . 
Разум који рука однесе ми твоја, 

А помрачише га очи твоје црнб2 

То мало што м' оста и досада поја 
Бог нека сачува од руке ти скврне, 

__ Јер ако продужиш, ја се љуто бојим, 

_ Што би с Роландовим биће и са мојим. 


3482 (2 ). Ну, на мјесец мени не треба се 
_ Он је много ближе, тако ми се судћ; 
_ Да је он код тебе готов сам се клети: 
"Имају га твоје очице и груди, 
"И лако ће својој долетјети мети, 
_ И паметан постат' Ариосто луда, 
__Ако му допустиш да на твоје усне 
_ Своје ставив разум поцрпа и куснб. 


3483 (3). Ту су двије среће, куснуо бих бе: 
 Малчице разума, а повише мбда. | 
__Астолфу, ходећи кроз речене сббе 
__ Да прамење вуне, свиле оне гледа, 
"Из које, кад згодне прилике се скдбб, 
Испрешће се жића за земаљска чеда, 
Фини један прамен у очи је пао, 
' чији ће негда бити није зићо. · 


5 дио пале ен пада, 
"Рече: петнаестог века по рођењу 
· Спаситеља нашег, божијега чада, 

_ Закуцаће, синко, часак зачеђењу | 
_ Човјека великог у славноме свему, - > 
И тада припашће живот овај њему. 


3485 (5). Савршено биће то божје саздање, 
_ Нико неће моћи с њиме да се сравни. 

Тај прамен постаће онога имање, 

Кога ће подвизи увјенчати славни, 

Бог даром обасфт, рад му дати знање, 

_А народ му халал и благослов јавнћ. 

_ Унапријед овом прамену се диви, 

Јер такав ће бити кад некад оживи. 


3486 (6). Гдје ће бити рођај тога божјег отвора. 
·" Велељепна варош има да се ствара: 
Близу Поа реке и дебелог мбра, 
"Гдје је сада пуно ритова и бара, 
Изнићи ће варош, када дође дра, 
Која Италију целу ће да чара 
Не само љепотом улица и зграда, 
_ Већ и творевинам' духовнога рада. 


3487 (7). Томе није узрок у слепом случају, 

_ Већу божјој вољи. Воћка се калеми 

_ Жели л се да гране слатко воће дају: 
Злато, у које ће златар да залемп 

Дијаманте, што се шарене у сјају, 

Префини се прије но дођу алеми: 

Тако град у ком ће бит' оно рођење 

Најпре ће украсит' божје провиђење. 


 83488(8). Гледај онај прамен, јер од ствари тб ће 
_ Негда бити тело, гдје ће да се смјесте Је 
- Врлина људскијех најдивније цвбће, ке 
Пошто Створитељем досуђено јбсте За 
"Да већега духа нико имат' неће 

"Од узвишенога витеза од Естб: 

Дух који ће Господ овом праму дати 
Хиполит од Есте негда ће се ввћти. 


3489 (9). Хиполито, чији душевни би дари 
Могли уресити самртнике многб, 

_ Не само велике извршиће ствари, 
Него још и чедне обичаје стрдге ; 
Заводећи хоће за Музе да мари, „ 
Те ће оне цвасти сред мира и слбгб. - 

Немам кад о томе казат ишта друго, 

Јер тад Ролан Разум чекао би дуго. — 


3490 (10). Тако светац оном објаснити проба 
(Јер то је познато Светоме Јовану) 
Мисију витеза будућијех доба 
(Штета што не може више, на тенану,), 
Па прошавши јоште кроз тисуће соба 
"Што се налажаху у овоме стану, 
Стигоше на реку (горе је речена) 
Камо старац онај ношаше имена. 


3491 (11). Јован, познајући околности мјоснб, 

Доведе АстолФа ка рдјеци Лети,. 

А. старца на крају јучерање ијбсне 

Надам се имате јоште у памети. 
Имена, што носи у мантији, треснб 

У реку при свакој хитрој овој шети, 

У ријеку мутну, смијешану с блатом, 
"Тер у њу имена одлијећу јатом. 25 


3492 (12). Старац, који тако тамо амо шдбтка, 
Коме леђа љета небројена гурб, 
__ Старац браде седе, оштре као чбтка, 

" Покрај све старости од саме је буре 
Бржи, и од хитра стријелина мбтка, — 
Брз је ка' долазак страховите урб. 
Ретко које име по ријеци плута, 

Све остало мутна ријека прогута. 
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3493 (13). Небројени гавран, јастријеб и 
И копци и чавке, орлушине, вране, 
· Вребају имена и њихова слдра, 
"И кад рпа истих у ријеку панб, | 
Што свакога трбна дешава се сндва, 
Онда ово јато грабити их станб: 
У канџам, у кљуну птице их понесу, 
_Ал' кадре дуго их носити нијесу. 


; 3494 (19. ПИићаа из кљуна. у те мутне вале 
_ Падају, а птице узимају бијег. 
__Ал у реци има два лабуда, брале, 
Два лабуда бела као исти снијег, 
Бела ка' бјелота коју много хвалб, 
"Она, коју има од Франције стијег: 
_ Једно, два л имена тек у милијуну 
_ Лабуди из реке изнесу у кљуну. 


3495 (15). Остала имена падају у таму, 
У стравичну таму Заборава · вјечна, 
Гдје зрака је мање но у паклу саму. 
Тад из елемента лабудове течна 
Носе на вис један, Бесмртности храму, 
Крила њихна бјеља но бјелота кречна 
· У пркос ономе чичи беле брадб, 
Што се том противи, али бадаваде. 


"3496 (16). Заман жели стрпат у вјечитост нему 
_И заборав сваки плод женина црева. 

Храм, на чијем врху славе дијадему 

Видим, јесте кућа Бесмртних Мужева. 

Дочекује туна пред храмом на трему 

Лабудове оне дивна једна дјева, 

Па на олтар храма примљена имена 

Меће рад спомена за вјечна времена. 


3497 (17). Тко је старац, коме мргуд лице мрачи, 
Који свему живом жели разништења, 

И који имена у ријеку свлачи; 

Тко су птице оне и каква створења, 

Тко су лабудови, шта дјевојка знач!, — 

О томе жељаше АстолФ објашњења, 

И с тог обрати се Светбме Јовану, 

Који ово рече витезу ваљану: 


3498 (18). Да би ме могао разумјети бдље 
Знај да листак сваки што га вјетар крбнеб, 
Сваки чин, догађај на земљи вам ддље, 
Свака творевина и мијене њене, 

Све то одмах овдје силом божје воље 
У другом облику јави се и сбнб. 
"Старац онај врши задаће и теме, 

Што доље на земљи вршит има Време. 


 3499(19). Кад се сав намота конац 
· Овдје, угаси се живот један тамо; | 
Овдје натпис, доље имена вам ј646, 

___Јек и натпис вјечни остали би, само 
Да старац и Време готови не чечб : па мине 
_ Пак обоје носе у недођин, камо Е 
__ Скоро све одлази, а томе. је мбта 

На земљи Заборав, а овдјена Лета. 


3500 (20). Птице оне које за вријеме кратко 

_Хватају натписе и носе у кљуну, 

__'То су у вас они што живују слатко 

На дворима царским у златну зубуну; 
Удварачи, сили што ласкају глатко, 

И што безакоњем изазивљу буну; 

То су аџувани, шпијуни, сплеткаши, 

Лоће, пезевенци, разни бургијаши. 


3501 (21). Под образинама лажних паладина 
_ Влости чине таке да те хвата језа; 
У држави стижу до првих висина 
Ћефове вршећи размажених кнеза, 
Који кад од Парке, ил' боље, од вина, Пе се 
Умру, онда свака поменута пеза зе 
__Устима их слави тек по обичају 
__За дан, за два, пак се Забораву дају. 5 


 3502(22). Одговара оних лабудова бризи 

·  Натписима не дат' у ријеку пасти, 

_ Пјевање пјесника, што у својој књизи 

___ Дају великану мјесто пуно части. 

О виу порфири, владалачкој ризи, 

_Ако не желите да вас крије тмасти 

" Облак заборава, поштујте пјеснике, 
 Вашијех подвига певце и вјеснике. 


8503(23). Као што је мало онијех лабуда, 
Тако су ријетки и пјесници правћ, 
_Јера је ријетка и злаћена руда, 

_ Јер Бог неће да их множина се јави, 
__И најзад јер судба њихова је худа, 
Пошто кнези, које среброљубље дава, 
Тлађу награђују дјела њихна труда, 


"Не да Господ, који Ренеа оком варда; 
По би је вољели, Времену би зубе | 


Но је дано њихној божанственој моћи 
Још више уздићи мужеве на гласу: 


упље оружије бјеше им о пасу, ~ 
а неа је Енеј био срца врло ташта, 


_ 3506 (26). Август није био душа тако блага 
а' из Виргилових што се види машта, 
ли Поезија била му је драга, 
Терно се злогласно прогонство му прашта; 
Није знао Нерон колика је снага 
Пјесме, те пјеснике не задоби, рашта 
Чуше му се злости, иначе би мджда 
Мање вике било на римскога вожда. — 


3507 (27). Узбуђен продужи Свети Јован попа: 

_ Стих Омиров чини те се јоште диви 

Оружију грчком цијела Јеврдпа, 

А храбре Тројанце плашљивошћу крава; 

_ Пјесма чини те се слави Пенелдпа, 
_ Докле данас знаде скоро свако живи 

_ Да за Грке Троја бјеше тврда вдћка, 

Госпа Пенелопа жена врло хбћка. 


3508 (28). Кад помислим само душа ми је ббна 
Колико чемера, јада и резила, 
Макар да поштена бијате Дидбна, 
 Пожње, јера није у милости била 
Код пјесника старог, великог Мардна, 
_Нод којим именом А лав 


У 


' 3509 9). Књига » ми је " добра. донијела. 
_ Поносим се сјајем своје. дијадбме 

Што ми даде Христос, и којојзи шкода 
__Не грови од зуба којим гризе време; 5 И 
Али жалим писце данашњега гдда, па И 
Који блуде гладни усред ноћи немб, 5 
Којима су Правде затворена врата, 2: гена 
Те је њима, сине, сиротиња плата. - ~ | 1 


3510 (30). Гдје је глад отуда бјеже чак и звбри, | -> 
__Вато је пјесника истинскијех мало, 
Док онима што су силницима кбри 
Свако благостање у дио је пало, 
Пред њима се среће отварају двбри. — 
Ућута. Јарошћу лице му се сјало, 
Ал' ће ипак одмах из оба му света — 55: 
Ока рајска благост опет да процвјета. НИ НЕ 


3511 (31). Као Свети Јован мислим и ја, брато, Х“ 
Да никоме није без белога хљеба, с ењИЦ 
Или мало комб, пјесме пјети дато. | | | 
Нек Астолф остане засад усред неба, ; 
_А ја да потражим Руђерово злато, | Е 
Јер о Брадаманти причати ми треба. 
"Од онијех краља пошто је пачариз 

Учинила цура, крсте се за Париз. 


 3512(82). На путу у неки замак или стрању 
Стигавши, рекосмо, да је она чула 

Е се збило оно чим. ноћу и дању 

_ Као жељом живом прса јој се дула: 

__ Да Франци побједу за побједом жању, 

___А Мавром остаје шипак или нула. : 
_ Да је Руђер с њима мислила је мбма, 

(С тог у Арло запет не бијаше трдбма. 


 8518(88). Хитајући она, јер љуто је гризу 
___Љубоморе зуби, у Прованси србте, | 
Уплакану цуру, красну Флерделизу, 
Које нек се моји читаоци сјбтб.“ 

" Када јој дојаха Брадаманта близу 

_ Запита што сузе образе јој штотб, 
__Јер јој се ражали на дјевојче јадно, 
__Вапита пошто ју поздравила складно. 


3514 (34). те знате, господо, шта је узрок тдме, 
" Знате да је тужна из разлога прдста, 

" Што је Брандимаро, драган исте момб, 

" Пошто паде јадан са онога мдста, 

У ропство запао Родомону зломе, 

Са чега дјевојка проли суза доста; 

Знате да по свету тражи сад јунака, 

Који би Маура победио јака. 


3515 (35). И зато је, када Брадаманту гледну,. 

Да је ова витез кога тражи, мнила. 

__Растопи јој нада зебње пласу ледну, ~ 
_ Која јој се бјеше око срца свпла, 

__ Те је цури душу етворила чедну, 

Причала несрећу што драгана мпћла 

Њезинога снађе на ћуприји гдјб се 

Несреће подобне чешће (рече) дбсеб. 


8516 (36). Јуначе (рече јој) ти изгледат мени 

Да се никад никог у свету не боја, 

Па зато помози слабој једној жени 

__ Да освети грозна страховања своја, 

Јер моји су јади збиља нечувени. 

Ако ми помоћи неће мишка твоја 

Гдје бих осветника нашла ти ми реци; 

Свуд ишћу, ма били конаци далеци. 


 2517(37). Спасбш ли ми драгог, убијеђен буди, 
_ Вјерно срце спашћеш и добра јунака, 

Чија благодарност док по земној груди 

__Ходи према теби вазда биће јака; 

Чијој се храбрости сва Франција чуди, 

ПИ славу му диже до сурих облака, 

Јера, мосту невјешт, и то да ти јавим, 

Би побеђен хилбм, не јунаштвом правћм. — 


3518 (38). Брадаманта, којој вазда бјеше мпло 
"Са свијетлих дјела да је људи славб, 
Чувши шта се оној сиротици збило, 
"Рече, јунаци се њена кова бавб 
Одбраном женскања, и срце јој смћло 
ади тог ишло би на тигре и лаве. 
Њој одиста, која у очају плака, 
рородошла бјеше пбгибија свака. 


3 8519 (39). и рече дјевојци : покушаћу | асно 
_ Да твојега вјерног избавим јарана, Зи 
Ма да, како видим, неће бити ласно 
Победит' онога борца од мегдана. 

Разлог добар, који не казујем гласно, 
Имам да се борим за мужа ваљана 

· Штоно љуби вјбрно, јер вјбрност је рстка; 

Људи су невјерни, мњах, без изузетка. 


~ 3520(40). Сваког часа они мијењају густе. — 
При овој ријечи боне прси њене | 
Горак уздах са дна срца ће да пусте, 

А око јој црно ватром ће да сбнб: 

Шта је узрок томе поодавно чусте. - 

Затим ће са цуром мосту да се крбнб, 

Пред који стигоше већ другога днвбва, 

Гдје нађоше Мавра, вазда пуна гњева. 


3521 (41). Тражила је одмах од ње ова хула 
Да преда оружје и коња дебела, 
Мислећ' има посла с борцем срца трула, 
Грозећи мргудом с охолога чела. 
Брадаманта која бјеше веће чула 
Од оне како је прошла Изабела, 
" Што је срце њојзи испунило гњевом, 
Рече занесена убојнијем ћбвом: 


 352%(42). Ти, што Изабели пресијече врата, 
_ Иштеш да невини испаштају грпјех, Е 
_ Туђим оружијем до овога сата 
" Гробак јој китећи. Та то је за омћјех !. 
___Но срећом прилика сад је мени дата 
__ Прекинут' вршење злочинстава тпјех. 
_ Осветиће цуру потоком ти крви 
·_ Мишка моја која тебе ће да смрвп. 


 83523(43). Њој освета моја у толико слађа 
__ Биће зато што сам дјевојка и сама. 
Ако дакле падне на лице ти чађа, 
Знади да те једна побиједи дама. 
Какве пошљедице носи наша свађа 
_Уговором казат' имамо ракама: 
__Ако ме обориш, онда са мном чини 
_ Што и с другим робљем, у твојој својивих 2 


ти трофеји одмах да се панј 
тезе што си заробио веће, 


Те се: пристајем, само немам. сре 


15 
~ 


могу испунит ону тачку другу, 


ће тако бити у најкраћем року 
58 сРоНу своју ријеч и висбку. 


Тр ражим да се мени боље нешто дадб: 
Паје. очи, груди, срце даћеш своје, 


8527 (47). Знај, цуро, да грлим, стежем Тако круто, 5 
__ Да ћеш бити сретна подлежући мени. — 
= Брадаманту увриједи љуто, 


3599 (49). Флерделизи. куцну. тад освет. 
_ Јер ето освети својега. јарана. 
Пала. би у реку јунакиња цура, 

__Да није јахала коња Рабикана, 
Кога' заче огањ а породи бура, ПЕН 

"И коме је вјетар сваколика храна. 
Лак, окретан он се амбису на рубу 
Задржа, и спасе Куберову љубу. 


3530 (50). Рече цура Мавру приступивши блћжа: ; 
Ти, који збораше баш о подлегнућу, Пе. 
Чини ми се лежиш сад од мене нћжб. — 
Јесте, богме, лежи и осјећа врућу 
Песницу рођене срамоте и грижеб, 

Нити кад имаде мислит' о дигнућу. 
Срамота га бије, глава њему бучи, 

Као изван себе непомичан мучи. 


_ #  8581(51). Диже се им пође пошто дуже ћута, _ 
4 Ал' чим неколико учини корака, 2: 
Разбаца оружје своје посред пута, : 4 
Лиши себе.свијех витешкијех знака, 
И кунући судбу што је тако крута, а 
· Дозва к себи једног гласника брзака:; 
4 Аерику ићи заповједи њему, 
и слободу робљу подарити свему. 


38532 (52). Сам отле послије Родомон отиде, 
И у једној мрачној пећини се стани. 
Дјева у храм уђе, начињен од хридб,. 
___Гдјено се силено оружије храни. 
_ “Франачко уклонћ да се не постидб 
__Ту побијеђени наше вјере бани. 
Остало остави, и приложи к њему 
"Оружје отето Алгирцу голему. - 


 _ 8583(53). по њеној наредби с онога се 
· Свијетло оружје храброг Брандимара 
__И Оливијера, Сансонета, окпда, 

_ Којино Роланда, царева сердара, 
Тражећи допаше тамнице и стада, 

__ И које Родомон преко Хибралтара 

_У Атрику посла хљеб изгнанства јести. 
палнае им у кулу оружије пи јео 


1 


рипана пораз предати | се веза, 
и Родомон се бише као рћси, 


Тер остави туна и пусат и хата, 
јадан пјешице оде преко блата. 


"8535 (55). Отет' оружије људма своје вјбре 
Бијаше довољна Родомону мазда; 
Није хтио да их у тамницу ббре, 


Продужи тражити. ону коју вдли, 
· Којојзи уздахе непрестано праћа, 
за којом досад много суза прдли. 
Еђају пута ускоро се МЕ 


587 (57). Тог остављам сада ја кавалијера 
лећ' му: презри је, из срца баци је! 
з Брадамантина пошто сада пера 
иђоше писма и прокламације 
"мост ослободи и да дацијера 


3538 (58). Баш кад људма, збмљи, и ноћи и дану 
лас објавише бубњеви и рдзи, 
· Флерделиза: к маварскоме стану 


у загрљај Брандимару бану 
њим у љубави живујем и слози, 


1 16 - рла. града. допратим те младу, 
Рече Брадаманта, д драго ће ми бпти. 
Молим те, кад будеш у истоме граду 
Коња овог што га бисер ево китп 
Нека твоје руке Руђеру предаду. 
_ Коњицу овоме голема је цена; 
Са њега оборих оног Сарацена. 


3540 (60). И тада Руђеру тачно ово кажи: 
Зове те на мегдан витез један страни, 
Тебе, чија ријеч, вељаше, не важћ, 
Тебе кога, рече, лажна љубав пјанћ, 
И шаље ти коња, бољега не тражи, 
Но га јаши одмах и на мегдан стани, 


Шаље коња спремна, јер се њему хпта 
Копљем изломити ребра твоја вита. 


3541 (61). Ако те упита тко сам, ти се стебри | : 
Да ме не познајеш и томе јунаку: | 
Не знам, господине, само одговори. — 
Флерделиза рече: имам вољу јаку 
Да теби, узроку срећи ми и зори, 

Теби, која оном алгирском дивљаку 
Гровну власт отрже, и то мене ради, 
Жртвујем, устреба л' чак и живот млади. 


3542 (62). Увјерена да су намјере ти чисте, 
Што желиш казаћу томе каваљеру. 
Затијем обије љепотице исте 
Пут Арла одоше. Кад на баријеру 
Подграђа догнаше коње своје листе, 
Флерделиза туна Хајмонову шћеру 
_ Остави да чека пијућ' рујна вина, 
__А она к Руђеру одведе Фронтина. 


К- 5543 (68). Чим је у град ушла једнога дечака 
Нађе да је води к Руђерову_ дому. 
· Када стиже тамо уши тог јунака 
Морадоше строгу саслушати мбму,. 
_ Јер њена бесједа није била млака, 
· И пошто Фронтина предаде му-к тому, 
_ Оде својим послом та лијепа дама, 
·" Остлвивши њега зачуђена сама. 


" 3545 (65). Једног на свијету крвника имаде, 
а И ломона; па мисли на ноге, 


547 (67). Златним копљем такнут на земљу се пру 
ЏШто, и да не кажем, знаде се од себе, 
бијаше с тога од хијене љући. 
Ц ура, изустивши: жао ми је тобб, | — 


3548 (68). Аграман, који је на бедему. 
орави Мавра да псује и криви 


е уљудности побједника диви, 
ноже заробит' оног да је пије 


35 549 9 (69). У бој ЕЈ пи многи кавалири,. 
Краљ пусти Грандона ; он оде да падне. ЈЕ 
Брадаманти, која трубом на бој свири, За 
Рече: та прођи се те музике јадне! 7 
Неће ти помоћи уљудни манири, 

Јер ја ћу те убит ако Пророк даднб, 

Или, узмолиш ли да тебе од гроба 4 
Спасем, одвешћу те краљу као рдба. — х 


3550 (70). Рече цура: једна сељачина груба 
С пута уљудности неће да ме скребнб. 
За те и не јечи ова моја труба, 
Јунацима шаљем звуке јасне њене. 
; Макар да си гвожђем оружан до зуба, | 
ге Колико вриједипг очи моје цвбнб. З65н 
Ре Прије но се нађеш у љутој биједи, 55 
Боље је врати се и бољег доведи. 


3551(71). Иди нека мати убрише ти слћне, 
А краљ нек ми пошље витезове ббљб. — 
Грандон, увријеђен, коња ће да шинб, 

Ма копље чаробно јадника ће доље 

У трен исти с коња на земљу да скинб, 
А витешка цура, пуна добре вдљб, 

Ка' и Серпентину, уплашена хата, 
Што низ поље зажди, већ ено му хвата. 


3552 (79). У вис очи дићи постиђен се плаши. 
Ддведе му коња Брадаманта, па ће 
Рећи: одмах устај, к Маурима јаши, 
Кажи да за време што се може краћб, 
Понављам ти, дођу бољи борци ваши, —, 
Ако бољих има у јадне ти браће. 
( таквим као што си нећу да се борпм; 
С јунацима само мишке своје мдорим. — 


3553 (78). Чуђаху се томе с града Сарацени, 
И као из једног признаваху грла 
Да је сПлан онај витез у арени. 
Нагађаху тко је јуначина хрла, 
Помињаху многе Французе на цени, 
"И бп помислили на Роланда врла, 
Када не би знали да је иза хума 
Лудила заишло сунашце му ума. 


Јер сад се не ураи- зелено им ебе 
Нит' ико о својој храбрости се дерб. 
Једини Фераго борити се хоће, — •» 
Ма да, вели, нема у побједу вјере, 

И жели да падом, који вбљно тражи, 
 Побијеђенима мало јаде блажи. 


8555 (75). Видјев како они попадаше јадно, 
Према Брадаманти он се не понаша 

Као Грандонио простачки и гадно, 

Него 61 од њега јунакиња снаша 

(Он такођер од ње) поздрављена складно, 

И сна упита тога великаша 5 

За часно му име, и кад јој га рече, 

Дбозна да је с другим тући јој се прбче. 


3556 (76). Он ђе на то: молим, кажи мени: с киме; — 
С Руђером, — из уста храбре чу се женб, | 2 
И кад изговори име ово тиме ево 
Застиђеној веће образи румене. 
_ Жеља, рече, кушат мишицу са њиме, 
Пред ове бедеме довела је менб. 
Олушах о снази му небројену прачу; 
Ини ваши борци слабо ме се тачу. 


 8557(77). Фераг на то рече "да неће да кријб, 
Да Руђера сматра за првог јунака, 

Али жели ипак окушати прпћје 

Своју мишку која прилично је јака. 

Ако побеђени, што умало шије 

Не сломише, нађу у њему парњака, 

_ Тад он ће Руђеру, витешкоме шћну, 

Казати да спере ту срамоту њину. 


 8558(78). Цура беше дигла баш у томе трдну 
Клобук и брисала вреле капље зноја. 
'Он ломисли, спазив љепотицу жену: 
и ме побиједи јоште прије бдја, 
ер већ ми је цело срце у пламену 
"да лицем ти, што је анђелскога крдја ; 
јрије но ме копљем са коњица смаче 
)чињом стријелом у срце ме таче. 
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Затим се“ се и — вија ференн“ 
Обасута стидом у корову бно! 

_ Кад устаде јадник из тога шипрага, 
"Одјаха на бедем к Аграману, гдјбно 
_ Застаде Руђера, чија сада снага | 
"Треба да га свети, и каза му шта је. 

__ Поручио њему тај лијепи лима 


" 3560(80). „Руђер, који досад јоште никад ниђе- 
Не познаде шта је на мегдану страва, 

"Ни сада се, као што није ни приђе, 

Уплашио није од јунака лава, 

Ма да већ тројицу оборену виђе, 

И мњаше осветна припашће му слава. 

Ал док он свијетло оружије пашб, 

_ Ради поткрепљења прихватимо чаше ! 


__БИЈЕСНИ_РОЛАНДО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ШЕСТА 


Зе фниф ан == 


(на срце вазда уљудности тежа, 
У нарави то му јест и обичају, 


|: А зло као псето на саљуде режи 
| По природи својој у сваком случају. 
Е_ И једно и друго према својој врежи 
КЕ Дјела, а навике сталности им дају: 


Оно се научи да је свагда складно, 
А ово да свуда понаша се гадно. 


3562 (2). У старих видимо слађани ананас 
Каваљерства правог, видимо учтивдст, — 
Оно, што ријетко налазимо данас, 

А чему је узрок васпитања кривдст. 
Када у биткама славнијема за нас 
Врле своје мишке показасте живдст, 
Хиполите, тада противници ваши 
Починише дјела, да се човјек страши. 


3563 (3). Ја за то не кривим баш Венецијане, 
Часне и правичне борце без ината, 
Који по витешки дијеле мегдане: 
То су дјела оних, којима је плата 
Од Млетака била издавана лане, 
_ Дјела најмљенијех млетачких солдата. 
Узгред о паљењу градова нам збдбрим, 
"Јер смо ојађени и грозама гдрим. “ 
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_БИЈЕСНИ РОЛАНДО. 
3564 (4). Пламенови што нам градове и честе 
_ Прождираху, Вама намењени бјоху, 
__Ма да, кадно с царем под Падовом бјбсте, 
_Многијем од огња сачувасмо стрбху, 
И ма да баш Ваше дјело било јбсте 
_ Што многи спасоше и кожу и дрбху. 
_ Њихно каваљерство, од лажи лажнијб, 
Учини злочинство једно још важније. 


3565 (5). Зборим о злочину на који Еврдпа к 
Цијела се негда, господару, згрдап. ЕН 
Из лађа, груханих од нашијех тбпа, ј 
Изљегоше њихни легиони мндаћ, 2 
Пак се ушанчише из онијех стопа, ПН 
И тад Ваше трубе и убојни рбзи 
Засвираше јуриш, и својима Ва сте 2 
Рекли да с обале у воду их сластб. 


3566 (6). Кантелм и ФеруФин тада. занесбни 

" Храброшћу, пред нама јуришаху прва, 

И опкопи крвљу бише заливени, 

„Јер сватко хиташе да оружје скрви. 

Али тога дана бисмо одбијени,. 
" Поље затрпаше лешине и стрви, 5 
И Славонци као тигри у бијесу 
· Кантелма нам тада. заробили јесу. 


3567 (7). При помисли на то биће моје цило | 
Дршће, хватају се по челу ми ббре, РЕ. 
А како ли теби тада јесте било, | 53 

О Кантелмов оче, херцеже од Сбрв, 25 
Кад видје да паде десно твоје крило, Е) 
· Штоно је китило слављене ти двбрег Уа 
Видјев да му глава скотрља се с пања, = Иван 
Како не умрије ти од очајања 7 | 5 


3568 (8). Не налази ријеч довољно пријеку 
Да осуди оне моја епопеја 
И заробљенике којино сијеку, 
Да жигоше злочин славонскијех геја. 
Ми дакле живимо у срамну вијеку 
Грознијех Тијеста, Тантала, Атреја, 
_ Пошто ка' зликовцу грози се војнику 
_ Што је отачаству био на бранику. 
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3569 (9). Та гадно би било чак и ПолиФему 
Играти се тако крвавијех рбла. 

Пред свијет износећ' ову страшну тему 
Кличем: о варвари из ђавољих школа, 

Зар душу за добро и глуху и нему 

Вашу нб прожеже осјећање ббла 

Кад уби витештва цват и дијадему, = 
Прву од једнога до другога пдла 2 о 


3570 (10). Ми смо према Старпам кепеци и мрави 

Кад и такви гади мед нама се котб, 

Јер у Старих бјеху тако чедне нрдви, 

Да и звјерска срца могаху да кротб. 
Брадамантин овај хероизам прави 

Доказ ми је за то, јер кад коња одтб 

Душманину своме, она му га хвата, 

Па великодушно предава му хата. 


3571 (11). Причао сам веће да херојка лепа 

Која је Руђеру послала Фронтина, 

Руђеру, за којим срце јој се цепа, 25 
Баци још двојицу осим Серпентина 

На земљу из седла преко коњског рбпа, 

· Па драгану, који са градских висина јак 
Посматраше борбу, испрати Ферага . СИНЕ 
Звати га да њихна огледа се снага. - 


"3572 (12). Док Руђер свијетло оружије мећб 
У присуству краља, сташе се пред њиме 
Три она витеза, оборена веће, а 
Измеђ' осталога забављат и тиме 
Што свак у питање почб да се плоћб 
_ Тко је витез онај страховити, с киме 2 и 
Бјеше се борио. Што је о том знћо | 
Фераг и другима дознати је дћо. | 


3573 (13). И рече: ни један од онијех, које 
Поменусте, витез овај бити нбће. 
_ Случајно ми профил откри главе својб. 
Те мњах Рићардет је; али томе смбћб МЕ 
· Што тај на мегдану од мишице моје 
_ Би једном оборен, и ја мислим прб ће 
Бит ово сестра му, оружију вична, 
у, којојзи веле да је њему слична. 
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3574 (14). Овуда њену храброст објављује Фама. 
И ја бих, јер умал не би ми убица, 
Заклео се да је од Роланда сама 
Јача, од Роланда брата јој од стрица. — 
Руђеро се трже, јер ова галама, 
Та разумије се, много га се тица, 
И чим се спомену Брадаманта дама, 
Румен се разасу њему преко лица. 


8575 (15). Срце му је тада пливало у сласти, 
Пливало у мору љубавнога мбда, 
Али у души му страва стаде расти, 
Душа је пливала морем пуним лбда. 
Страх овај савладат није му у власти, 
Јер од ове мисли јадовите прдда : 
Пошто га на мегдан зове она вила, 
Значи да је љубав њена кратка била. 


3576 (16). Та га страховита помисао цвбља, 
Збуњен оклијева, не зна шта да ради. 
Ту бјеше Марфиза, убојица вбља, 
Вазда жељна да се побједама кади. 
_"_Оружаној свагда, готовој да стрбља, 
Тада на ум дође убојитој млади 
Да оног витеза као црва смбља, 
· Што се туна сада непдбједан гради. 


3577 (17). Док Руђер свијетло оружије пашв, 

Одлучи да њему побједу украде, 

Па скочи на коња и онамо јаше, 

Гдјено Брадаманта намјеру имадб 

Заробит Руђера, кога сви се плашвб, 

Пошто безопасан ударац му дадб. 

Ено веће стоје јунакиње наше 

Једна према другој, лијепе и младе. 


3578 (18). Марфиза Феникса има на клобуку 
Да покаже (зато ваљда њега ндсп) 
Да је прва међу свјема што се туку, 
Или да не жели да је ико прдеп, 
Јер само у борбу ћефови је вуку. 
Мрким је погледом Брадаманта кдси, 
Да то Руђер није познаде по струку, 
Пак је цуру гњевно запитала: тко си; — 


__ Натрашке на траву меку и зелену. 
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3579 (19). Кад је име њено из уста јој чула, 
_Умал Брадаманта не побјесни бесом, 

Јер се сјети да је ово она була, 

" Што се кити срца њезинога ресом, 

И с које јој груди љубомора дула, 

Па хтједе, јурнувши са праском и трбсом, 
Учинит' лешина да њезина трула 

Нахрани пре анје и курјаке месом. · 


· 3580 (20). И чаробно копље, што чудеса ствара, 
На земљу је одмах оборило вилу, 
Јунакињу којој не бијаше пара, 
Као што већ знате, на Истоку цилу. 
Толико не има у глави ми дара, 
Ни толико силе у мојему стилу, 
Да огањ изразим Марфизина јара, 
Када на тлу себе видје у резилу. . 


3581 (21). Чим је пала скочи, мач убојни трже, 
__ И полетје да се с Брадамантом коље, 

Чије очи хоће огњем да је спржеб, 

И која јој грмну: на кољена доље ! 

Робиња си моја, на кољена брже! 

С другијема јесам поступала бдље, 

Ма ти си створење од бештије мрже, 

Ја милости немам наспрам једне дрдљеб. — 


3582 (22). Такав бол зададе Марфизиној души, 
"Такав гњев спопаде увређену жену, 
Да јој се одговор у гроцу гуши, 
Те ћутећ' потеже палош у пламену 
Да њиме срдашце Брадаманти б6ушп, ~ 
Ал' ова је лупи у истоме трену 
Копљем чаробнијем, и онет је скруши 


3583 (23). Срџби Марфизиној преврши се мјбра, 
Јер чим би јадница на ледину пала, 
Камо је мађија у миздраку тјера, 
_ Поново би хитро на ножице стала, 
__И мачем би бола, док очима звјера, 
Сипљућ"' из њих ватру као нека хала; 
Али није могла извршити смјера, 
__Јер се под њом земља непрестано крала. 
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3584 (24). Из Франачког блиског табора и стана, 


Што под Арлом засад стајаше на миру, 
Случајно дођоше три четири бана, 

И појавише се на ономе ширу. 

Франка невиђена нити њима знана 
Дотле, али дичног у сваком обзиру, 
Посматраху, сретни што им згода дана, 
Дивити се томе силном кавалиру. 


3585 (25). Видећ' ово синак покојног Тројана, 
Који се о добру целе војске брпнеб, 
Заповједи да се четица ваљана, 
На ону пољану са бедема скине. 
Маври послушаше краља Аграмана. 
Сваки готов да се на хришћане рине, 
Ставише се спроћу Франачкијех бана. 
Међу њима бјеше и Руђеро џине. 


3586 (26). Видећ' обје цуре смождити се раде, 
Ма да се не туче, бјеше сав у зноју 
Од страха, јер силу Марфизину знаде, . 
Од страха за милу Брадаманту своју. 
Барем у почетку, јер кад она паде, 
А ова се боља показа у одју, 
Руђер Брадаманти дивити се стаде, 
Којој побиједит' иде ка' по лоју. 


8587 (27). Ма видећи да се никако не клоне 
Ова страховита борба њихна крају, 
Него пусто гвожђе непрестано звони, 
Веома је било непријатно змају, 
И ударци мачем, а и копљем онп, 
Скупо забринута каваљера стају, 
Јер он обје љуби: једну као драгу, 
Ка' пријатељицу ону другу благу. 


3588 (28). Бојаше се једна мртва може пасти, 
И би покољ овај спријечио радо, 
Кад би то с војничком слагало се части; 
Ал' бораца оно поред њега стадо, 
Видећи да Франак жели жиће красти 
Мавру, јурну тамо и потеже надо. 
Видјевши шта чине атрикански странци, 
У сусрет они им потекоше Франци. 


а еа тв ЈЕСУ 


 3589(29). Подиже се тада тако силна граја 
У оба табора да не знам кб би је 

Опјевати мого; од једнога краја 

До другога војске усташе ббије, 

И одмах ће, пошто спрема мало траја, 
Једна с другом да се сретне и побије. 
"Сијевају сабље, а трубе рдгови, 

" Мислиш побише се диви и богови. 


3590 (30). У лому што наста даме оне двћје 
__Растављене бише, и веома краво 

_ _Бјеше Брадаманти што не може прпје 

Тога цуру сатрт у сиђано млпво. 

_ По бојном се пољу тамо амо вије 

_ Трагајући она за Руђером живо. 

_ Позна га по стасу и по одијелу, 

И још нарочито по орлу бијелу. 


 3591(31). Вјешто заустави коња усред каса. 
И бјеше ван себе у томе тренутку; 

Нехотице писну иза свега гласа | | 
__ Стигавши љубави јадне своје врутку. ЗА 
· Као полубогу анђелскога стаса, | 

_ Као некаквоме божанскоме лутку 

Дивљаше се, али шкрипнуше јој зуби, 


~ = 


· Кад помисли да га друга сада љуби. 


· 3592 (32). Рече: пољупци су Марфизини стрли 
Пољупце ми с твојих меденијех уста; 
То знам, али не дам да те друга грла, 
И кад моја жеља остат мора пуста 

У гроб ћеш ме пратит, о витеже врли, 
уд ми се не иде без твојега друста. 
"Ми заједно данас морамо да мремо; 

(С Богом реци сунцу, па у смрт ајдемо. 


“~ “~ 


 3593(33). Ти мене. умори, ти ме веће убп. 
Зато. погинућеш од мене вампира; - 
(о другог убије главу нека згуба, 

ја на оном свету бар имаде мира; 

: Заборавив да сам вјерна твоја љуби, 

_Јер ти љубав к мени срце и не дира, 

Кољеш ону што те воли, ово туби, 
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3594 (34). Из раја си мене у пакао свуко, 
Тисућу сам пута ја морала мрети; 
Дању, ноћу срце ножем си ми туко, 
Са чега ћу тебе и у гробу клети. 
Зашто дакле дршћеш, јадна моја руко, 
Дижи оружије тер издају свети! 
За хиљаду мојих плати гробом једним, 
Јера, моја руко, за осветом жедним. — 


3595 (35). Још рече кад с коњем на Руђера груну: 
Добро се, невјеро, сад у седлу држи, 
Ти, што срца мога љубав, срећу, круну 
Упљачка, а груд ми уздасима спржи, 
И прими награду заслужену пуну, 
Јер нећеш умаћи да с' од вјетра бржи. — 
Он драгане своје намах позна гласе. 
Позна миле звуке што јој грло красе. 


3596(36). Ти му гласи звоне као рајска звона, 
И он из њих видје за шта њега тужа, 
Видје да невјерством биједи га дна, 
Њега, који срцу њезиноме служи. 4 
Хоћаше се правдат', ал с њом се сотона 
У облику тњева слијепога здружи, 
"Те не спази њојзи њиме дане знаке, 
И пбђе за мамцем освете дпакб. 


3597 (37). Видјевши је како копље на њ потеже, 
У десницу џиду, око коња краке. 
Да се од ње брани, нападнути стеже; - 
Пазећ' да ударцем мишке своје јакб 
Не повриједи је, и очи напреже, 
И својијех груди заустави хаке. 
Али нуто сада чуда нечувена ! 
Не удари њега заљубљена жена. 


3598 (38). Свакојака чуда, тко-би све их знао, 
Клето срце женско, у теби се коте. 
Не удари драгог, Амор није дало, 
И њени се беси почеше да крдте. 
Силу своју знајућ' бијаше јој жао 
Да њезине руке Руђера срамотв. И: 
Од његових груди копље своје скрвбте, 23 
Пак одјури другдје чинит Мавру штете. 


ПЈЕСМА ТРИДЕСЕТ ШЕСТА 267 


" 3599 (39). По Турпину од ње било је смлаћено 
_Љутијех Мавара тада око триста. 

То учини копље чаробно злаћено 

И њена десница необично листа. 

__ Њено очајање 6бП скупо плаћено, | 

__Љуто освећена љубав њена чиста. 

__ Свуд је Руђер тражи; нашав злато своје 

| " Викну: стани, мила, чуј ме, срце мдје ! — 


Ура 


3600 (40). Ка' од вјетра топла када духне с југа 
Што стану мекшати санте оне лдднб, 

Пак и топити се посље мраза дуга, 

на речи оне Руђерове мбднб 

_ Учинише цура да постане друга, 

" Терно лед из душе изагнавши чбеднб, 

_ Из покоља коња потјеравши пруга, 

_Топлијем погледом драгог ће да глодне. 


 360!(41). Ма да се дјевојче бијаше напрбгло 
_ Збором се одазват љубљеноме бану, 

Зборит не могаде, грло јој се стегло, 

Но му мјесто речи руком само ману. 

ЊУ шумицу једну, славујево легло, – 

_ Оде; он ободе за њом на ту страну. 

Туна, подалеко од боја и сјбч6, 

Хотјела је чути шта ће да јој рбчб. 


" 3602 (42). Мекана је трава кудгод ноге крдбчб 
' овоме цвјетном и мириеном гају, 

Гдје се видје гроба неваквога плдче, 

које тужан изглед овој шуми дају. 

"На гробу је име, вијенци и прдче, 

_ Мртваца од скора у вјечиту вају, 

__А около ове надгробне му хридб 

Дижу се чемреси као пирамиде. 


"3603 (43). Дјева којој веће и Руђеро стаже, 
[је поклони пажњб никакове тбму, 

ит' имена чита. Рекао сам ипжб 

Да она обори јунакињу мбму, 

ли чим на коња Марфиза се диже, 

Траг оде тражити душманину злбму. 

пази је у шуму кад оде; такође 

ера, и мњаше с. њом се бити пбђе. 
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3604 (44). Па пдтјера коња и скоро у Исто. 
Вријеме и она, кад јунака дба 
Стигоше, дојезди на речено мисто, 
Дојезди у врло неподесно ддба, Е 5: 
Када шћаше Руђер срце своје чисто У АНА 
Правдат', и јер дође ради нова скдба. 
Највише је криво Брадаманти било, 
Јер мишљаше Амор посла је зацило. 


3605(45). Срце, што јој бјеше постануло ташб, | 
Букну, и снова се на Руђера згади, | 
Те нападе овог у толико више, 

Рекавши: невјеро, грозни они јади 

Што досад поднесох зар мало вам бише, 

Терно сте преда мном ашиковат' ради! 

То преживјет нећу, нека мене збришб 

С лица земље Самрт, ал и њу ће, знади! — , 


3606 (46). То рекавши дјева, којој срце гризу 
Отровани зуби љубоморе гујб, 
На дјевојку ону што стајаше близу 
Грухну. много брже од исте олујб, 
И баци на земљу мрску си Марфизу 
Копљем пуним оне чаролиске струјб 
Која сваког здуха с коња као бура, 
Ма да бјеше спремна за бој она цура, 


3607 (47). То видећи сада Брадаманта плаха, 
И знајућ' е цура није ногб трдмб, 
Но ће се подићи и овога маха, 
Јер је хици копља не могу да сломб, 
И желећ' Руђера, што без грудна даха 
Гледа бој, раставит од лијепе мбмб, 
Баци копље златно, с Рабикана сјаха, 
Зграби мач и јурну к њој у смјеру злдме. 


3608 (48). Када Брадаманта- ка Марфизи стаса, ~ 
Ова бјеше стала на лагане ндге. ај 
И палош потегла још истога часа, ИЕ 
Ђаволе призивљућ', а псујући бдге, ; 
Јер осрамоћена љута ова раса 
Бјеше грозно, паде претрпјевши многе. У 
Да развади жене к њима Руђер каса, Е 
Ал' оне му речи не слушаху стрдге. 


дна другој куша ухватити косу, | > 
_И тада с' осуше псовке ка' у хору, 


су. 


'3610 (50). Другачије тад бих удесио лиру. 
ок су се погрдним именима звале, 

[| ножима оштрим боле по панциру. 

уђеро, видећи да ту нема шале, 
Не може наравно остати на миру, “ 
Него им из руку истрже пињале. | 
 Немајућ' оружја, раде да са свете, 
д употребише песнице и пете. 


3611 (51). Нашав се у чуду, тада Руђер, да би 
олбама својима, што напразно звучб, 

ослух изнудио, часом једну зграби,. 

асом ону другу, пак У страну вуче. 

Бев ово Марфизин у мјесто да слаби, 

ћеф у њој изазва да се с њиме тучб. 

ачу руке узе, Брадаманту ману 

ВИМ рУјониа кидишући бану: 


3612 (52). "Страх те, Брадаманта допануће рана, 
а је браниш али почуј ове рбчи: 

јавила витештва нијесу ти знана 

ја часну борбу рука твоја прбчи, 

то рука моја овога ће дана 

а бити да вас обадвоје згњбечи. — 

гр куша да јој разумјети дадб 

"часно поступа, али бадаваде. 


613 (53). Најзад и њему се мргудима. врани 
гло, тер из кора бритку сабљу вади 

"се од онога чудовишта брани. 

даманта, видећ' е се с оном свади, 

рема којој она љубомору храни, : | Бе 
м се обрадова, минуше је јади. МЕа 
мач наслоњена лијевијем бдком се: 
'атраше борбу задовољним дком. 
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3614 (54). Укочена, с мјеста није се помакла 
Док се они тамо мачевима бтше. 
Да може оком би Руђера подстакла 
Да МарФизу лупа што јаче и вишб, 
Јер јој слична бјеше Фурији из џакла. 
Удараца паде као плахе кише 
На Руђера, који отпор само дава, > 
И на одбрану се још ограничава. Њ 


3615 (59). Борећи се с оним бијесним створењем, 
Којега је ипак њему било жао, 
Пазио је само да изненађењем 
Цурин палош убод њему не би дао. ; 
Да мач његов свагда грози усмрћењем ша 
Из дугог искуства он је добро зндо, 
Пак би се паштио, вођен умјерењем, 
Да би вазда мач му пљоштимице пао. 


3616 (56). Не подмити тијем јунакињу хблу, 
Којано не прима на мегдану мита, 
Већ озбиљно пгра.грозну своју рдлу. 
Подишавши њему вјешто испод жита, 
Русе би му главе однијела пдлу, 
Да му не бијаше Хекторова штита. 
Обамрије борцу мишица лијева 
Од удара тога, и болом спјева. 


3617 (57). Будала би био да бјеснило стишка, 
Што му попут огња из очију сука, 
Јер штит једва држи лијева му мишка, 
Тако од ударца малакса му рука. 
Тад у њему букну од освете жишка, 
И да јој челиком ддхвати клобука, 
Би га расјекао, и русу јој главу 
С рамена бацио као тикву праву. 


3618 (58). Удар крај учини њиховоме спдру, 
Јер на један чемпрес до гроба речена 
Паднув, не само му расијече кбру, 

Но и срж је њему била пробијена, 
И трешња обузе сву малену гдру, 
А глас дубок чу се из гроба студена, 
Којино Руђера и Марфизу зовб ЛУ | 
По имену, речи говорећи овб: у 


" 3619(59). О не свађајте се, нит се више бпте, 
Махните се боја, побједе, трофеја, 

Чујте глас истине, досада вам крите: 

__ Ви сте, мила дјецо, рођен брат и сбја, 

_ Ви сте, нек богови животе вам штитб, 

_ Цвијеће што роди једна иста леја: 

Ро НО д. сјемена истог, из утробе Исте, 

= Ви као близанци порођени бисте. 


3620 (60). Из свог срца пизму свак од вас избаци, 
Јер с Галаћелом вас Руђер Други рддип, 
Којег уморише његови шураци. 
Мајку вашу трудну предадоше води 
У трошноме чуну ти срамни јунаци, 
_ Са жељом несрећа да се њојзи згоди, 
"Ма да под појасом ношаше им сека, 
_ Мој Руђере, тебе и, цуро, тебска. 


3621 (61). Ма да морској бури бјесте већу кљуну, 


___ Ипак, јутро кад је наступило треће 


Мајку вам к Атрици дднесе у чуну 
_ Судба, која слави намени вас веће, 
И мати вас роди у једноме жбуну, 


__Али живјет она не имаде среће. 


Ја се десих близу; божјему рачуну 
"Било је угодно да ме тамо меће. 


3622 (62). Туна у пустињи мајку вам сахраних 
_ Под једним чемпресом да у хладној стени 
_ Вјечито почива крај валова сланих: 
· Вас у скуте завих и одох Карени, 
_ Тер у гори овој с вама се настаних 
На једној лијепој и дивљој стрмени ; 
Пик од вас учиним витезове рпсе, 
_ Питоме лавице дав'о сам вам спПсе. 


" 3623 (63). Подаље од људских кућа и касаба, 
ту се развијаху душе вам и тбла, 

Али ме надари једном Хроми Даба 

Те послом отидох до оближњих сбла, 

И тад украде ми четица Араба 

Цуру, сад чувену са великих дјела. 

Његујућ' очински преостали цвитак, 

уго оплакивах големи губитак. 


с За — ВИЈЕСНИ РОЛАНДО . 


3624 (64). Док жив Атлаз бјеше, твој учитељ стара, 
Знаш како те, Руђо, њбгова и чува, : 
Знаш да за те више но за себе мари. 
Судбин вјетар страшан против тебе дува, 
С издајом се злоба против тебе спари, 
Ма за своје свјете нађох тебе глува. 
Крих те од погибли, ал' ти, моје луче, 
Побјеже, те срце од јада ми пђ)че. 


3625 (65). Још прије смрти ми прожб душу ббну 
Мпс'о да са сестром тући ћеш се вође, : 
Те наложих једном хадском легибну 3: 
Гроб овај саградит, и онда такође: 6655 
Причекај ме, рекох, строгоме Харбну, 
Док се не потуку двије миле рође, 

Јер брата са сестром измирит' ми ваља, 
Пак ето ме чим се пос'о тај отаља. 


3626 (66). Већ вас дуго чекам у овоме грдбу, 
А сад кад је видно што је скрћто било, 
Тер осјећат неће Брадаманта злобу 
Према зловици никада зацило, 
«Ја се морам селит у хадску гнусдбу, 
Гдје ће вечне ноћи обавит ме крило. — 
Умукоше гласи подземном створењу. 
"Оно троје бјеше у запрепашћењу. 


3627 (67). Још до мало прије занесена ратом, 
Марфиза се њежно сада у радости | ЈЕ: 
Загрли са давно изгубљеним братом 2:55 
(Што сад оној срце није могло бости). 
Успомене старе поврвјеше јатом, 

Које доживјеше у раној младости, ја: 
"Те једно и друго увјерење стбче, 34 
Да истину њима дух из гроба рбче. 


3628 (68). Сад љута Мартиза поста кротка маза, 
Љубљена, грљена од брата ваљана, ; 
И низ образе се тада њима сплаза 
Од радости веље многа суза слана. 
Грлећи је тако Руђер сеји каза 
Да га Брадаманта воли ка' јарана, 

И рече јој да је то његова нева, 
"Те се с Брадамантом пољубила дјева. 


629 (69). Мартиза затијем брата свога плта - 
Тко им отац бјеше, и тко њега уб8, 
Тко им нагна мајку да по мору скита, 

Тер од јада живот у пустињи згуби. 

Њој повијест о том није била скрћта, 

Ма је чу још мала, па је слабо тубћ. 

Видећ' обје цуре слушати га раде, 

Он одговор овај сестри својој даде: 


 3630(70). Ми водимо, сестро, своје поријекло 

Од Астијанакса, Хекторова сна; п 
Што жив он остаде Улиса је пекло, "ее 
Хтједе га послати к царевини тмина, 

Али му је мудро дијете утекло 

Помоћу једнога лукавога чана. 

_ Након дуге блудње морем у Месину 
Стиже. гдје умрије у краљевском чину. => 


 3631(71). И једним дијелом Калабрије сјбме 
Његово владаше кроз дуга времена, 

Па с' у Рим пресели, гдје наше је племе 

_ Човјечанству дало велика имена; - 
_ Многим нам прецима круна покри тјеме, на 
Јер чинише дјела славна и поштена; : 
_ Многи цари бјеху са својих врлина; 
Рођак нам је Карло, нашљедник Пипина. 


" 3632 (72). Са свијех не дижем за сада паћела 
Којимно их прошлост удаљена скрива. 

И бабо нам, човјек поносита чела, 

Један је од ових витешкијех два. 

У њега се мати наша Галаћела 

Заљуби, и жена миљена му блва. 

Она бјеше ћерка Аголана краља; 

Што нападе кнезе италских земаља. 


3633 (73). Ив Арике амо родитеља прата, 
Силна јунакиња бјеше на мегдану, 
Побиједи многе док трајаху рати, 

А срцем се давши бабу нам ваљану 

Ислам изневјери и крста се латп, 

"И од оца своме утече јарану. 

елтрам је уцвели, јер ову аждаху 
Спопаде похлепа миловати снаху. 
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“3634 (74). Да би + добио Бе Ризу, | 
Издајући браћу, скот отвори широм, 3 
Терно странци зала страховиту низу | 
Починише мачем, огњем и синџиром. 
Галаћелу јадну, порођају близу, 
Којано жуђаше за срећом и миром, 
Браћа јој п отац баш као крвници 
Предадоше мору у трошној лађици. — 


3635 (75). Веома пажљиво Руђерова сбла 
Слушала је говор миљенога брата ; 
У ту причу бјеше утонула цела, 
Сваку ријеч ухом и разумом хвата, 
Поноси се што је из дичнога врела 
Које даде људе од књиге и рата, 
· Клермон и Монграну, те домове славнб, 
" Слављене до данас из прошлости давнб. 


 3636(76). Али плану срце лијепога чеда, 
Ватра се разасу њему преко лица, 

Од Аграманова чувши да је дједа 

И његова оца 'Тројана и стрица 

Њин отац убијен; зачуђено глбда 

Ђрата, па ће рећи: зар од твог оштрица, _ 
Од којег толики непријатељ прбда, 

__Још не паде синак очевих убица 2 


 3637(77). Ако л Аголана нема ни + ВеЈеНА 
_" Очевих убица, више међу живим, 
_ Још има потомка њихна Аграмана, 


— то још не увиђаш чудим се и дивим 


Да то твојој части наноси зијана, 


__И у толико те јоште више крпвим, 


· Што, код Аграмана најамник под платдм, 
СОлужиш му својијем ратнијем занатом. 


 3638(78). Како руке твоје служит оног 
(С којим те завади издаја и клањег% 
Христу Спасу, мога родитеља Богу,“ 

_ Чиним ево данас свето завјештање 

__ Да ћу извршити ја освету стрдгу, 

А од тебе, брате, иштем обећање, 

МИ елеВИ те спасти. од Грачив пе 


Брадаманти, чувши шта ин вели ! 
Свјетује му сестрин глас искрен да чујб, 
да Карлу иде, који силно желћ 
Видјет' га, јер оца његовога штујв, 
Чија дјела, светој посвећена мети, 
Јоште цару бјеху свјежа у памети. 


" 3640(80). Рече Руђер, није знао у почетку 
Да он с Аграманом у крвнини стојћ, 
_ Који га, одлику нечувену, ретку 
__Учинив, узвиси над многима; који 
"Са · круном на глави, у царском хаљбтку, 
Његов је суверен, пак се зато боја, 
Да би, везан веће спдном речи светб, 
| Кукавица био желећи вендоте. 
_ 3641 (81). И тада ће сестри Руђер да обећа, 
К'о што већ обрече милој својој цури, 
_ Да ће, пошто вјера Пророкова пссћа 
Мрска му је, исту са себе да стурп, 
А скрб око тога мисли да увећа, | 
"Јер савијест огњем душу њему пурп: 
· Тражиће начина да од Аграмана 
_ Са чашћу одступи кроз неколко дана. 


3649 (82). Што то не учини још оног дана, 
4 Када учинити Емира рбче, 


Али сад одд тог ништа нема прдче. 
“И ту докбнаше на приједлог бана 
_ Да сеон у Арло врати исто вбчб, 


3643 (83). Најсрдачније се опростише с њиме 
мила му сеја, и премила нева. 
Што се тамо враћа, не скрби се тиме. 
Рече Брадаманти јунакиња дјева, 
_ Јер ослободићу, знам како и чиме, 
рата и потомка славнијех мужева. — 
кад пбђе, рекав с Богом њима двјема, 
се нека дрека, тужна и голема, 
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3644 (84). Из долб, зарасле у коров и драчу, 

Што шумици оној бјеше на помблу, 

Чу се као када многе жене плачу 

И запијевају у великом болу. 

Чујући дерњаву све већу и јачу, 

Све троје појури у речену дблу, — 

Појурише они, ал' ја засад нећу, 

Него ћу да спавам и угасим свећу. 


ПРИШЕДЕЕ 
(По Грису) 


=> 


Песма Двадесет Четврта 


Е ог рофа 14. Наставак о Роланду у пес. 929, ст. 40. 
__Строфа 59. Речено је већ да се мач Роландов звао Ду 
а индана италијански. Пошто је Роландо Фравцуски Краљевић 
Марко, изгледа да му је и мач ваљало назвати онако, како се. 
К ерводуски зове. Но како он има у том језику два имена: | 
пада] и дигапдагћ, те му се дакле назив колеба, ја сам | 
а Волко држати текста. — Знамо такође да је то негда био. 
Хекторов. Кад Мандрикар задоби остало оружје тога јунака, 
мораде се закдети да и мач његов добави. Види у Бојардову 
аб ернјивафи Роланду“ књигу 3 песме 1 и 2. 
Строфа 72. Наставак о Мандрикару и Доралиди у овој 
есми, ст. 98. 
"Строфа 74. Наставак о Флерделизи у пес. 29, ст. 48. 
_ Строфа 98. Наставак о Изабели у пес. 28, ст.69. __ 


Песма. Двадесет Пета, 


Строга 4. Наставак о Родомону и Мандрикару у Моб 


· 67. 
- _ Строса 15, 16. Фалерина, краљица од Оргање и кокна 
робница, | скова чаробни мач да њиме убије Роланда, који до- 
Гота се К. мача, врт јој опустоши. „Заљубљени Роландо“ 245 
"2, пес. 4. 55 
| "Стросфа 34, 35. Мира се заљубила у свог оца, асир- | 
а краља Кинираса. Семирамида, асирска краљица, љу- 
је сина свога Нинијаса. Пазифа је била жена КрИВАНСКОНЕ 
" Миноса. 
__ СтроФа 54,55, 56, Бернар, праотац дома клермонског, 
мао је више синова. Најстарији бејаху: Хајмон од Дордоње, 
јово, од Етремона (Ајстетопе), и Жерар одРусиљона. Ри- 
дет је син Хајмонов; Малегис и Вивијан законити су 
ви Бовови; Алдиђер ванбрачно његово дете. По томе 
тројица и Рићардет браћа су од стрица. И Роландов отац, _ 
лоп од Англана, син је Бернаров. Тачнији подаци 0 по- 
дома клермонског и његову сроству са краљевском кућом _ 
'ском налазе се у староме Нона Т Кеа ф Егапсја. 55 
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Строфа 57. Бертолат је из племена, названа по граду 
Мајнцу. Види напомену у св. 1, пес. %, ст. 67. 


Песма Двадесет Шеста, 


Строфа 30. О чаробнику Мерлину види примедбу на 
ст. 10 треће песме. 

Строфа 31. Шта под овом алегориском зверком ваља 
разумети: грамзивост или празноверицу, нису сложни Арио- 
стови тумачи. Биће прво. 

Строфа 855. „Максим Аустриски« — Цар Макси- 
милијан 1. 

Строфа 36. „Писаше Десети на леђима Лава“ — 
папа Лав (Гео) Х. 

Строфа 41. Питон је била велика змијурина у околини 
Делфија. Уби је Аполон. 

Строфа 45. Реч је о славној бици код Марињана, која 
је Фрањи [ отворила пут у Милан. 

Строфа 47. Малко чудно изгледа што песник упоређује 
срећу Фрање 1 са срећом Александра Великога, пошто је Фрања 
у најглавнијим својим предузећима несрећан био. То се објаш- 
њава тиме, што је Ариосто оне стихове писао још у почетку 
владе Фрањипе, кад је овај краљ толико исто срећан био, ко- 
лико несрећан касније. 

СтросФа 48. Кардинал Бернардо Дивицио из Биби- 
јене, један од најученијих људи својега доба, написао је ша- 
љиву игру: Каландрија, и у опште се мисли да је то прва 
комедија италијанска, која је била представљана. Али Кегпо 
приписује ту почаст Ариостовој Касарији. 

Строфа 53. Фердинан Гонсалво прослави се својим 
ратним делима, нарочито освајањем Гранаде и Неапоља, под 
владом Фердинанда Католичког, и назваше га е! стап сарнапо. 

Строфа 59. Под „једним Сараценом“ разумева се Родомон. 

је 60. „Са једним јунаком“ — с Мандрикаром. 

Строфа 99. По Бојарду („Заљубљени Роландо«“ књ. 3, 


пес. 2) краљевска кућа тројанска имала је на своме грбу белог | 


орла, који је тројанскота кнежевића Ганимеда однео на .небо. 
Истом после жалосне кончине Хекторове бели орао замени се 
црним. Пошто је Руђер био потомак Пријамов, имао је право 
носити тројански грб, што му је спорио Мандрикар, који еј 
добавио Хекторово штито с истим грбом. 


Строфа 101. Овде Ариосто надовезује за Бојардова „За- 
љубљенога Роланда“ (књ. 8, пес. 6). Тада је Градас њихову 
борбу спречио, јер он сам заметну кавгу с Мандрикаром. 

Строфа 121. Нимрод је Родомонов предак. ; 


Песма Двадесет Седма 


Строфа 4. „Усије Злост...4 демон, који је ушао у коња 


Доралидина. % 


Строфа 9. Упореди с пес. 2, ст. 15 итд. 


Е 


"ис 


ПА ла Бунић 


те ио а 12. Паге о Пн у пес. 30, ст. 00. 


везани, — житељи Пармини. | 
# Строфа 55. И ово стоји у вези са Бојардовим „Заљубљеним 

__ Роландом“ (књ. 1, пес. 4—7). Градас, краљ серикански, до- 
плови некада па многим галијама са силеном војском у Јевропу 
само за то, да отме Роландову сабљу Дуриндану и Ринаддова 
коња Бајарда. Пошто је у Шпанији изишао на сухо и краља 
 Марсила присилио да му буде савезник, удари на Француску, _ 
" опседе Париз и зароби цара Карла. Али побеђен Астодфом у 
_ двобоју, мораде одлазити из- Француске, не свршивши посао, 
ради којега дође. 50 
_ Строфа 72. Бако је Брунел украо Анђелици претен, 

 Сакрипану коња, Марфизи мач, Роланду мач и рог, прича Бо- 
_јардо у „Заљубљеном Роланду“ вњ. 2, пес. 5 и 11. 

и 84. Одиста, чудесан је начин, на који је, по Бо- 


мирно на коњу, који је стајао, краљ Сакрипан беше тако утонуо 
у црне мисли сврху несреће, која му беше задесила краљевину, | 
_да није осетио кад му је Брунел потурио под седло, подупи- 
рући га, четири коца и коња испод њега извукао, те он остао 


краљ зачудио, и какав је изгледао сам себи, кад је, пренувти_ 
"се из својих брижпих сањарија, опазио да јаше кочеве!. Као 
" што је то врхунац — сотђје — запрепашћења, тако су и оне 


замишљености, а машта песникова, која је то измислила, дала. 
нам је можда пример врхунца песничке досетљивости. Само се 
Бојардо незгодно изразио. Он вели да је Брунел под седло по- 
турио пп сгап ђавбопе, али онда не би било равнотеже. Да 
__би то чудо вероватнијим учинио Ариосто ставља: аааб го 
авбе, што Грис преводи са: ујег Ртаћ]е. Но да би све то из- 
_тледало још вероватније, и немајући много вере ни у та „че- 
а коца“, ја ставих: „четир дужа нања«. Х у 


Строфа 85. Како је Брунел упљачкао мач Марериин ка- 
_ вује примедба на пес. 18, ст. 108, 109. 

Строфа 87. Тингитана — данашњи реј 

Строфа 95. „Откад прстен згуби...< Види о томе пес. 
4, гест. 14. 
• Строфа 116. Наставак о Сакрипану у пес. 85, ст. 54. 
| Строфа 137. Овај Ђан Франческо Валдер био је пријатељ 
ата и велики женомрзац. Као таква помиње га песник и 
у пес 


Песма Дзадосет Осма 


Строфа 4. У оригиналу стоји: Азбо1ко, ге де' оне 
"рата, Пошто ксториско име тота краља гласи: Агтилула, то 
· не знам зашто га је Ариосто назвао АстолФом, што је не само 
нетачно, но и незгодно, јер једног Астолфа већ имамо. Ја из- 
бегох ову збрку имбна. Ова епизода позната је и ипаче, јер ју 


" Строта 47. Борго, — паланка у близини Парме. Пар- 


арлу (књ. 2, пес. 5), Брунел Сакрипану коња украо. Седећи 5 


у седлу на оним кочевима! Можете мислити колико се сиромах 


"његове „црне мисли“ врхунац расејаности, духовне одсутности, _ 
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је Лафонтен прерадио, а има и Француска опера Жоконда, по — 
њој удешена. Као што ће читалац видети из ст. 48, та је прича __ 
морала бити изостављена у овом издању. 


Песма Двадесет Девета, | 


Строфа 28. Лукреција, госнођа римска, жена Кола- 
тина, сродника римскога краља Тарквина Гордога. Ова праведно 
слављена жена би осрамоћена Секстом, најстаријим сином Тар- 
квиновим, и уби се ножем, не хотећи преживети своју срамоту. 
Њена трагична смрт огорчи Римљане те протераше краљеве 
на свагда. | 

Строфа 29. Ова похвала имена: Изабела бива, без 
сваке сумње, у почаст Изабели, сестри Алфонса и Хиполита, 
жени војводе мантовскога. Упореди са пес. 18, ст. 59—61. | 

Строфа 830. Небо треће — звезда Венера где (божем) ; 
станују душе заљубљеничке. у Заена 

Строфа 48. Наставак о Родомону у пес. 31, ст. 65. ка 

Строфа 49. Наставак о Флерделизи у пес. 81, ст. 88. 


Песма Тридесета 


Строфа 3. У издању, са којега преводим, стоји: БаПо 
Рао, већа ћа 1 богбо, е за 510 Гашо. Мислим да Моган има 
право кад овај стих овако чита: ЗаЏо Рло еЛа ћа П богбо; 
езва, 510 Гато. Према овоме преведох. | 

СтроФа 10. У шпанском језику с пред 1 изговара се као 
српско (и још јаче) х; с тога у мене свуда Хибралтар, место 
обичнога Гибралтар. Та реч гласии 21ђе]фегга. Оба та имена 
постала су од арапскога ОЋЊИ-а1-Таг = стена ТариФова. Тари 
је био маварски војвода, који је ту, где је сад Хибралтар, у 
години 711 стао на шпанску земљу с војском својом. | 

СтроФа 16. Наставак о Роланду чак у пес. 99. -— Више 
италијанских песвика, као: Вгизапшпо, Раојпесј и други опе- 
вали су касније авантуре Анђеличине, ама канда не „боље“, 
јер им се песма није на далеко чула. У 


Строфа 89. Види пес. 14, ст. 88 и даље. 


Строа 40. Надовезаво за књ. 8, пес. 1 и 2 „Заљубље- 
нота Роданда“. Кад Мандрикар освоји Хекторово оружје, осло- | 
боди именоване витезове, који, кушајући што и Мандрикар, 
допадоште ропства. | 
Строфа 75. Наставак о Руђеру у џес. 31, ст. 88 и у пес. 
95, ст. 62. 


Песма Тридесет Прва : ЊЕ 


Строфа 7. Наставак о Брадаманти у пес. 82, ст. 10. 

Строфа 41. У вези са књ. 1, пес. 18 „Заљубљенога Ро- 
данда“. О ТруФалдину, грозном и лукавом краљу од Балдаха, на 
кога је завојштио Риналдо, и кога су бранили Грич, Аквилан 
и други витезови, прича Бојарло. Е 


об раећ 56. Мини су ти. Ахилови војвици 
ЊЕ опсади Троје. 
____Строфа 78. Наставак о Флерделизи у пес. 85, ст. 88. 
: Строфа 91, 92. Надовезано за књ. 1, пес. 4 и даље „да-_ 
љубљенога Роланда“. Ту Бојардо прича како је чаробник Ма- 
_ легис спречио двобој између Риналда и Градаса. 
____Строфа 110. Наставак о Риналду и Мај у пес. 83, 
ст. 18. 


Песма Тридесет Друга 


СтроФа П. Етон и Пирој — коњи (има их свега че-_ 
тири) упрегнути у сунчева колеса. 

Строфа 48. Види пес. 23, ст. 14. ; ; 
СтроФа 68. „... земљи, гдје је царовао Боко...“ То је 


везник Југуртин. 

Строфа 88. Јбна (Јб), — у краву претворена љубаз- 
_ ница Јупитерова. По наредби љубоморне Јуноне ту је краву 
чувао стдоки говедар Аргус. 6 

Строфа 89. Тристан је један од најславнијих вите- 

зова Округлога Стола. Стриц његов (или ујак — Грис вели: 
Оћет, што значи и једно и друго) био је Марко, краљ од. 
Корнвала, који га посла у Ирску да му доведе заручницу, кра- 
љевићку Изеудту (Уве). Мати, шаљући Изеулту њеном бу- 
дућему мужу, даде јој некакво чаробно пиће љубавно да га сипа 
у вино Марково и тиме себи осигура вечну љубав својега мужа. 
·_Али случајно, омашком, напише се путем тога пића и Гристан 
и Изеулта, те се смртно једно у друго заљубише. Ту Изеудту 
_ назва Ариосто Изота. Ја по њему. 


Мавританија. Боко (Восећиз) — краљ мавритански, таст и са- 


Песма Тридесета Трећа 


Строфа 1, 2. У првој строфи песник помиње најлавније 
старе сликаре; у другој, новије. Клбта је једна Парка. Окон- 
чење на о врло би незгодно звонидо у српском језику, кад озна- 
чава женску особу, и зато С1обћо постаде Клбта. Као што 
се зна, Микел-Анџело био је не само славан сликар, но 
и вајар. 
СтроФа 6. „...-махом оне битке...< Те слике односе 
се донекле на прошлост, а после на будуће догађаје. 

% Строфа 7. Фарамуп (Рћагатипа, Рћататопа), син Мар- 
_ комиров, поглавар једног племена у Савезу Франачкоме, први 
преведе Салијане с десне на леву обалу Рајне. Владао у Фран- 
цуској између 420 и 427 тодине. Га 101 вапаце његово је дело, кажу. | 

СтроФа 13. Тај „грчки владар“ беше Мавриције. Ста- 
_ вих: Сигизбер, јер сумњам да се још тада у Галији с преда 
_ изговарало као ж. 
Строфа 14. С великом војском удари Хлодовик на 
_ Италију. Гримоалдо, војвода од Беневента, спремајући препад, 
_ повуче се испред њега и остави му свој табор, где је била ве- 
ика количина вина. Французи се изопијаше и поснаше и на 
њих аи ад удари ноћу Гримоалдо и уништи их, =, 


Строфа 16. Краљ Пипин, по наговору папе Стевана, | 
дође у Италију и победи лонтобардискога краља Аистудта. 
Његов син, Карло Велики, заробивши, после дуге опсаде у 
Павији, АпстулФова сина Дезидерија, учини крај лонгобарди- 
ској држави. 


Строфа 17. Џипин Млађи, син Карла Великога, за- 
војшти на Млечиће и узе им све земље од ушћа Поа до пре- 
стонице им. Пошто беше посео острва око Млетака, подиже 
дрвени мост код Маламдка, који бура обори. 


СтроФа 18. Беренгар Други тако ојади вероломнога 
Лудовика од Бургундије. - 

СтроФа 19. Рудолфо, краљ бургунски, којега Итали- 
јани позваше да их ослободи од мрскога им Беренгара Другог, 
учини им по жељи. Али затим Берентар дозва Маџаре и Ба- 
варце, који сузбише Рудолфа. Сад Итадијани доведоше грофа 
Хуга од Арла, који. оне победи и десет година оста у држави. 
Али кад изгуби пријатељство вародно, мораде с Берентаром 
Трећим начинити уговор, по којем земља припаде томе ВАЗЕ 
гару после смрти Хуга и сина му Лотара. 


Строфа 20. Карло Анжуј ски, брат Францускога пре 
Луја ТХ, дође у Италију на позив паше Климентија ТУ. Најпре 
победи неапољскога краља Манфреда, ванбрачнога сипа цара 
Фридриха П, а касније у бици код Таљакоца не само потучеси 
Конрадина, Фридрихова унука, но га доведе заробљена у Не- 
апољ, где га посече. Али несносни притисак Француске тираније 
би узрок сечи, познатој под именом Сицилијанскога Вечерња: 
уговоренога дана када залупаше звона на вечерње сви Французи 
у Сицилији бише потучени. 


Строфа 21, 22. Гроф од ин дође у утају 
да помогне Флорентинцима против Галеаца Висконтија, 
војводе миланскога. Како је прошао казују наведене строфе. 


Строфа 23. Јованка П, краљица неаполитанска, удаде 
се за грофа Јакова од Марше; но како овај хтеде присвојити 
њепу круну, протера га она помоћу Фрање СФорце и усини 
Алфонса, арагопскога, који је наследи. Алфонсо победи Луја и 
Ренијера од Анжуја, који полагаху право на престе неаполи- 
тански. Алфонса наследи син му Фердинан, против којега се 
безуспешно борио Јован, син Ренијеров. 


Строта 24. Краљ Француски Карло УП наследник 
онога права, које дом анљујски полагаше на престо пеаполи- 
тански, дође у Италију, преброди реку Лир (118, данашњи ба- 
гтроНапо) и поседе целу краљевишу, сем острва Искије. Ту 
против њега устаде Иниго дел Ено из куће Авало, та- 
дањи власник острва. | 

СтроФа 28. Лада (Гадав) је славни брзац Алекоаалућ 
Великога. 

Отрофа 29. Крћт (Крета, Кандија) Јупитерово је место 
рођења (божем); Тива, Херкудово и Бахово; Делос, Аподо- 
ново и Дијапино. | 


за От рога. 80. То је АЈГово ЗА И 4 Гај 
иц поменутог Инига. Њега песник чешће помињеи у ЧВЕРАР 
је. Он је био добар војвода. Карла У, ади толико слављење 
"не заслужује. Ово се може објаснити само личном савијен 
песниковоу. с 
| Строфа 81. Бодоут со БЕогха, херцег од Мили, дозва _ 
_у Италију Карда УШ да с њиме укроти свога старога непри- 
_јатеља Алфопса Арагонскога, краља неаполитанскога. Но сувише 
даки и неочекивапи напреци војске Карлове бацише га у и 4 ; 
те се удружи с Млечићима и папом Александром УТ ЖРК 
свога. савезника, али узалуд. 
СтроФа 82. Пошто Карло УШ оде, Фердинан, син 
__Адфонсов, помогнут војводом мантовским, ускору уништи ле У 
_пуску војску, коју беше Карло у Неапољу оставио. ха 
Строа 838. Алонсо Пескара беше плодника ТВ 
арашскога роба у рапцуској војсци, до изда Кастедново Фер- 
динандовим трупама. Роб, да би заслужио двоструко па из- 
_вести о томе Французе, а Пескару устрели. 


Строфа 34. Краљ Француски Луј ХП, здружен с папом. 
и Млецима, освоји Милан и зароби његова владара, поменутога 
Л. Сфорцу, пазванога 11 Мого (који је надимак добио по млад | 
дежу, налик на дудињу, или, како мисле, други, што је био јако | 
_ црномањаст, и личио на Мавра). Као и његов предак, Карло УШ, 
_Луј посла војску против Неапоља, али је Шпањолци при пре- - 
лазу преко Гариљапа до ноге потукоше. и. пи 


| Строфа 87. Нечовек Цезар Борџја синје злогласнот | 
отровника папе Александра УГ а брат неваљале о 
_ ције Борџје. Ову опаку породицу лепо је описао Александар. _ 
_ Дима у својој књизи: Гез Вогеја (ако јој се имена добро. 5 
_ сећам). 4: 


Строфа 88. Крвава битка код Гјарададе била је 14 маја 
1509. Задржах акценат италијански: Гјарадада = ОМагадаада. — 
Таквот акцента ту бити не може, чини ми се, у нашем језику, 
_ али ме, да учиним тај изузетак, охрабри Вуково „којекако“. 
Ту би се (у Гјарадади), мислим, орри акценат има претво- 
_рити у кратки. 

Строфа 40. Упореди с примедбом на пес. 14, ст. 2. 
Строфа 41, Максимилијап је син Саорце, названог · 
11 Мого. 
__Строфа 42. Максимилијану помогоше тући Французе код 
Новаре швајцарски најамници, који негда издадоше његова оца. 
га. 


СтроФа 48. Фрања 1. наследвик Лујев, љуто освети 
новарски пораз у дводвевној бици код Марињана (13 и 14 сен- 
тембра 1515 тод.). Ту паде 8.000 Швајцараца (по некима 15.000). 


5: Строфа 44. После горње битке држава миланска паде 

под власт Француску, а Максимилијана одведоше победници. 

Али године 1521 омрзнути у народу Фрапцузи морадоше папу- 

стити земљу. Е 

Строф а 46. И Пескара и Васто су из куће Ата1о. 

__ Строта 48. ),„...шкодити нама...< Французима. 2 
ктрова 49, Бикока (Влсосса) — тврђава близу Манија 55 


о У Етић 50-58, Би одсудне о ее : вод Павије. | 
7 Фебруара. 1525, тде Фрањо 1 допаде ропства, и тде се Песк 
"и Васто одликоваше, борећи се на страни царске војске. 15 
А Строфа 54. Заробљени Фрања 1 оста у Шпанији до 
_ марта 1526, а тада се врати у Француску, оставивши оба своја _ 
сина као таоце. Ускоро понови рат у Италији, и то баш онда, | 
__кад је његова властита држава нападнута била Интлезима. __ 
Страна 55. У години 1527 војска императора Карла У, 
предвођена Француским ускоком Карлом Бурбоном, узе, | 
опустоши и опљачка Рим. То се деси пред очима Лигине_ 
__ војске, међу чијим војводама беше завладао раздор. Папа Кли- | 
ментије УП са многим кардиналима побеже и затвори се у један | 
традић, из којега после седмомесечне опсаде ме ин саободан» 
откупивши слободу великом сумом новаца. 
Строфа 56. Град у коме лежи погребена сирена Парте- | 
нопа, — Неапољ. 25) 
Строфа 57. Андреја Дарија, тада у служби Фрање, 2 
пуче царску Флоту код Саро Ф'Огво. 
Строфа 76. Наставак о Уланији и тројици краљева 
у пнес. 37. 
Строфа 78. Наставак о Брадаманти у пес. 85, ст. 81. 
СтроФа 92. Наставак о Риналду у пес 88. 
_ Строфа 96. О Градасу у пес. 40. 
| Строфа 100. Гробница Бата, — варош Кирена | 
_ коју је Бат (Вабиз) сазидао. Ту у близини беше и један се а 
_ Јупитера Амона. 
Строфа 106.;И у наста зову Свети Јован пола...“ 
Прича о некаквоме хришћанскоме краљу у Атрици или АЛИ = 
_ коме се давала титула: Поп Јован, беше у средњем веку јако _ 
_ раширена у Јевропи. Марко Поло меће у Татарску тога По п-_ 
"Јо вана. Нема сумње да је Ариосто под Сенапином државом 
_ замишљао отаџбину данас тако гласовитога цара Менелика. _ 
__СтроФа 116. У мојем издању своји: „Е 4! тагтоге пп 
_ фетро 8 рготенћо ефсаг пе1ТГаба гегта пма.< То мало има 
_ смисла. Мога1ћ, ослањајући се на старија издања, вели, да. 
_ место а « треба. да стоји: „Фе11«“. Према томе пр 


~: 


Песма, Тридесет Четврта 


ши Строфа 2. Ту песник јамачно мисли на папу Јула П 
_ који после битке код Равене позва Швајцарце у Италију. 

|: Строфа 8. Каланс и Зета (2ејев), крилати сипов 
_ Бореаса и Оритије (Огићуја), ослободише од харпија сле: 

_пота тракискога краља Финеја (РАпепв) на сличан начин, ка 

Астолео Сенапа. 

5“ Строфа 12. Апаксарета, лепотица кипарска, презре. к 
_ ваљубљеног И Фа (Трћа), који се из очајања обеси пред њепим 
_ вратима. Да би казнили тврдоћу При јој, богови је "РОНЕ 

ОНА) у камен, 


у Строфа 14. Јак превари ел нји тој остави 245 
_ Дидону; Амнон, Давидов оит осрамоти Тама ру. Види другу 


: ја Зи Самуилову, та. 18. 


Строфа 19. У оритиналу стоји: „Е ' радте по... 
"адио . упа апшшта, апапбо Газо Фа По вцоп Фећа Ига. 
"То Ариосто рече према: автиз ад Тугат. Пошто се српски ма- 
тарац разуме у каптару онолико, кодико латински у „стихо 
творству“, то ја замених латинску пословицу сличном српском. – 
=> СтроФа 38. У вњизи 10 Одисеје. Лестриване Е. 
описују као грозни људождери. 
~ Строса 89. Евристеј (Еигузћеп=), краљ од Макок 
с4 натоворен Јуноном, наложи Херкулу познатих 12 радова. | 
Строфа 58. Ово се односи на га. 21, ст. 23 Јеванђе. У 
но Јовану где, по Вукову преводу, стоји: „Онда изиђе ова. 
и међу браћом да онај ученик (Јован) неће умријети ; али 
сус не рече њему (Петру) да не ће умријети, него: ако хоћу 
Фа остане док ја не дођем, што је теби до тога“ 
СОтрофа 61> Стари »уж Аурорин — Титон (риђопив).. 
у Строфа 64. Хтеде убити свога кузена, — Риналда, Во- 
алидова супарника код Анђелике. 
___ Строфа 80. Врт се односи на Рим. По тврђењу вон 
оличких историка цар Константин Велики заснова св втовну 


и о неке земље. 


Песма Тридесет Пета 


; Строфа 4. Реч је о Хиполиту од Есте, рођеном з 
а ниаа 1480. 
__СтроФа б, Реч јео Ферари. 4 
Строфа 26. Октавијан, Антоније и Лепид прогкаше. 3 
ајзнатније Римљане, да би себи обезбедили власт. – 


 Строфа 28. По Виртилу Енеј олако доби Дидону. 

Строфа 81. Наставак о Астолфу у пес. 88. ' | 

 СтроФа 52. Наставак о Родомону чак при крају по- 
 слодње песме. 

Строфа 63. 0 Флерделизи наставак у пес. 89. 


Песма Тридесет Шеста 


Строфа 2. Види примедбу на пес. 8, ст. 57. 


Е " Строфа 5—9. Млечани с великом Флотом бејаху ушли 
у реку П0; али како је Алфонсо сипао јаку ватру из топова _ 
на лађе им, изађе војска њихбва на сухо и утанчи се. Хи- 
полит посла један део својих војника да нападну шанчеве под. 
_ командом Херкула Кантелдма, сина Херцега од Соре, и Алек- 
андра ФеруФина. „Олавонци“ одбише нападај и заробите 
Кантелма, али како се не могаше погодити чији је роб Кан- 
Ма „одведоше та на а. авђу. и посекоше. Звање не Њ НА 
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Строфа 8. Тантал, Тијест (Тћуеве), Атреј, — три 
са своје грозности озлоглашена краља из старога доба. 

Строфа 9. Полифем (Ројурћетив), — из Одисеје 
нознати киклоп. 

Строфа 60. Ариосто, причајући о пореклу и пропасти 
Руђерових и Марфизиних родитеља, у псколико се удаљује од 
Бојарда. 

Строфа 75. Клермон и Монграна — две главне 
гране стабла, од којега су Руђер и Марфиза. 


о 1 ——— 


РЕЧНИК 


С и 


амфитеатрални, изглед, 06- 
_ лик полукружпи или кружни 
с џоступним пењањем на- 
"више и назад. 

_ арајство (у Срему), милина. 

_ аџуван, љубим Бећапађбиђе. 


_ бард. песник. · 

" бастар, копиле. 
бели, одиста. 
белбна, ботиња рата. 
_ беетија, зворка. 
ббјег, бегство. 2 
бина, позорница, 
бињиш, огртало, пурпура. 
_ брана, у стиху: заштита, бе- 
по ДОМ. 

бревијал, бревијар, служаб- 
___ник (црквена књига нека). 
 буљув, чета, гомила 
 буразер (у Босни), брат. 


ваг, мотка, греда, полута, ко- 
јом се што подиже. 

ваза, уметнички израђена сак- 

__ сија; иначе суд за украс. 

"вакела, горопадна предика. 

"вардати, мотрити. 

васал, поданик, 

вбт, стар. 

викар, заступник, намесник. 


год, година. 

гбнати, гбнам, гонити, гањати. 

горгбна, страшило, које прет- 
вара у камен онога, који га 
тледа. 

_ тромбтно, звонко, јечно: то- 
вори громотно. 

6 | грбтло, (тротло), ждрело, кла- 

нац, па 


гуда (у Дубр.), крмача.. 
гует, укус. 


дава, тужба. 3 1:88 

дацијер, += ера, порезник.. 5: 

димати, димам, димљем, ду“ 
хати. 

дрмити, зуб ми нешто дрић, 3 
почиње бодети. — - Е 


ђем, -оно гвожђе на узди што 
стоји коњу у зубима и око 
уста. 


етоиста, себичњак. 

екетрем, крајност, а ~ 
ност. 

епитет, придев, надимак, 


жуђе, аорист од жуђети, жу- | 
дети. “ 


зебра, лепа, лака, чила, хитра, 


пругаста животиња, 
на коња. 
зијан, штета. 


налик 


"влиће,. зло, звлочинство. 


збна, појас. 
збрли, јако, силно. 


јада, жалосница, сиротица. 

Јеликбн, ланац планина у Бео- 
цији, посвећен Аполону и 
Музама ; употребљава се ну. 
значењу, у којеми Парнас; 
данас се зове Загора, дакле 
српски. 

јењати, попуштати, слабити; 
јења киша, болест; бњати. 


ис“ кадуна, тоспођа Тур- - 


киња. 
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кај, у стиху: кајање. 

кајда, нота (звук) у песми, 
свирци: од те кајде нема 
вајде. 

камин, оџак, огњиште. 

кан, главар, заповедник. 

каријбр, највећи, најбржи 
коњски трк. 

картбн, врста хартије, ма- 
хом дебеле. 

качити се, пети се, 

качкати се, укачкати се, 
укухати се јако. 

качкеста врста капе, нарочито 
војничке и чиновничке, 

квде, квасац. 

кеба (нарочито у Бачкој), бри- 
тва, кустура. 

керевбка, керефбка, као спр- 
дња. 

корба, укор. 

котац, кдоца, штала, шталица 
за јатањце, јариће итд.: 
плети котац као ти и отац. 

крат, арапски коњ. 

крбе, крзеови, ватре по бр- 
дима у знак весеља; у стиху: 
кресање огња. 

крбета, дббр (хобер), ухор. 

кувина, сестра од стрица, 
тетке, ујака. 

кушак, дебела, велика, ма- 
хом вунена марама за гла- 
ву, врат и леђа. 


· давдорика, наградни победни 


венац од лаворова лишћа. 

Лета, река заборава у подзе- 
мном царству. 

дћјее, лбс, шума. 

лћет, брз. 

лбра, јагма, отимање око не- 
"чега. 


мавда, освета. 

мајде, мајде, заиста. 

малбр, несрећа (у шали). 

масака, од мазга. 

матадбр, убица; борац. 

мббл, кућни намештај. 

мина, лице, црте; лагум, на- 
пуњен барутом, за распр- 
скавање стена итд. 

мћеа, литургија. 


Мбр, (Мбра), Мавар, Араб, А- 
рашин. 

мужатица, удата жена; у Вој- 
водини: девојка која се-с ту- 
ђим човеком држи. 


нарочно, нарочито, нарочите, 
нћамфа, врста виле, полубо- 
гиње у шумама, рекама. 
ноблева, племство; племени- 
тост. ; 
нрави, обичаји. 


добил, бујан, пун снаге и жи- 
вота. 

окол, дкб, стан, табор, абгор. 

дкоран, окорна реч, којом се 
пребацује, куди, кори. 

Окрут, опрема, одело. 

официјал, службеник, чино- 
вник, нарочито црквени. 

дошице, ж. мн. замке, вигови. 


накта или пакти, уговори. 

пачарив, штета, квар. 

пекеијан, поганац. 

пентрати се, пети се (пре- 
зриво). 

ибнути, пебнбм, пијехнути, 
пијехнбм, пијехати, пијехам, 
издахнути. 

ићк, имати на кога пик, же- 
лети му учинити какву па- 
кост. 

пплити, пилим, испилити, из- 
лећи пилиће, у ошште: ро- 
„Аити, породити. 

пињал, врста ножа. 

иптати, хранити, 

пладнб, подне (у неготинској 
крајини), 

плафдн, таванице (ж. мн). 

плосан, плоснат, пљоснат, 

плутати, пливати поврх воде. 

профебт, пророк, 

пуд, руска мера тежине. 


рађа (у Сињу), радња. 

расуло, разлажење. расту- 
рање: биће од њих расула 
(отићи ће куд који); у књи- 
жевности: пропаст, униш- 
тење. Е | 
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"ревид, срамота. 


а _ резбн, разлог. 


ренб, од гнати; има и женеб, 
тна. 
руине, развалине. 


сан, чин, звање. 

евбђе (у Ц. Г.), сватда: свеђе 
теже претеже. 

евјет, свбт, савет. 

еебар. собра (у Дубр.), тежак. 

сезбна, једно од четири го- 
дишња времена. 

сејсана, сенсана, сексана, коњ 
што носи пртљаг. 

ебри, ж. мн. према сијери, 
чини, мађије. 

епр, господар, господин. 

складан (у Дубров.), уљудан, 
учтив. 

скрћња, ковчег, сандућ. 

скужати (у Ц. Г.), намирити, 

- задовољити. 

елпјед, след, траг. 

смбља, шмбља, који покуњи 
нос. 

епећи, спавајући, од спати; 
боље ти знаш спећи него 
ја трчећи. 

· стаман (у Дубров.), стар: 

стамна чељад тј. стари људи. 

етамен, поуздан, сталан: споро 
иде, али стамено (у Паштр.). 


__ етасати, стасам и сташебм, 


приспети. 

Стике, баснословна река у па- 
клу, што девет пута оптиче 
око Тартара. | 

стријека, стрека, пруга. 

стубоком, из темеља, сасвим 
пропао стубоком. 

сумити , сумати (у Ц. Г.), 
смислити. 


талбн, остатак од карата, по- 
што су подељене играчима : 
остати у талбну, бити по- 
следњи. 

текун (у Ц. Г.), коло, точак; 

тема, задатак. 

теорема, теорема, научни по- 
ставак, начело. 

тмуша, тама. 

тбал, у стиху: утољење, 


БИЈЕСНИ РОЛАНДО П1 


треба, тријеба, потреба : није 
требе. 

трема, као дрхтавица. 

тука (у Ријеци), ту. 


ћевшити, уживати, ће про- 
водити. 

ћуба, у кокошке на глави, 
према томе у опште бућ од 
косе. 

ћупа, врста тестије; глава 
(презриво). · 


уја, одмор. 

урна, урна, суд од земље, мра- 
мора, злата, итд. за чување 
праха умрлих, или да по- 
служи при излвачењу коцке, 
гласању итд. 


фама, глас, вбсак, весак. 

фауна, побрајање и опис жи- 
вотиње једнога предела. 

флбра, што је Фауна за жи- 


вотињу, то је Флора за биље. 


фортуна, срећа; богиња среће. 


хазна, каса; благајница. 

харбн, харон, возар у паклу, 
што је на чамцу превозио 
душе умрлих преко хадске 
реке. 

хлаче, ж. мн. (у Славонији) 
чакшире. 

хбћав (у Срему), вољан, готов 
на нешто: хоћка је то жена; 
коњи суму хоћки, добро вуку 

хреб, пањ. | : 


цагрије, ж. мн. корице, ка- 
није од ножа итд. 
цекин, рушпа, дукат. 


чадо, чедо. 
чћлан, чио. 


џардин, врт, башта. 


шета, шетња. 

шићар, плен; добит. 

шуша, шука, коза без рогова; 
незнатна особа, нико и ни- 
шта: не боји се свака шуша 
Бога, него батине. 
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ИСПРАВКЕ И ШТАМПАРСКЕ ПОГРЕШКЕ 


(види НАПОМЕНУ у СвЕСЦИ [1 НА ОВОМЕ МЕСТУ) 


СТРОФА СТИХ У СТРОФИ 
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2719 
2745 
2885 
2837 
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3123 
8165. 
9202 
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9839 
9898 
9402 
3408 
3449 
9476 
3488 
3550 
9608 
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стоји 


трупа. 
главе 
каса. 
бритка. 
лута. 
сјећи 
стоји 
њима. 
мога 
крву 
вречи 
нада 
шкрипа. 
мору. 
зтода. 
вола 
свдда, 
хљеба. 
слеће. 
ништеб, 
већа. 
Фортуна. 
тдјешто 
Гамо 
простаних 
роса 


_ чуше. 
којино превари 
краља. 
У јутру 
свилб. 


Врлина људскијех 


вриједиш' 
стаса. 


ТРЕБА 


трупа, 
тлаве, 
каса, 
бритка, 
лута, 
сјбћи) 
стоји. 
њима, 
мојег 
крви 
вречи, 
нада, 
шкрипа, 
мбру. 
зтбда, 
вода. 
свода 
хљеба, 
слеће. 
ниште, 
већа, 
Фортуна, 
тдјешто 
Тамо 
пространих 
роси 
слога, 
њима, 
љутог 
свити, 
би, 
чуше, 
који осрамоти 
краља, 
ујутру 
свилб, 
Врлине и духа 
вриједиш 
стаса, 


У 


(ИЗДАЊА СРПСКЕ КЊИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 


Т коло (1892) 

1. Живот и Привљученија Димитрија Обрадо- 
вића, свеска [, за штампу приредио и предговор написао Ж. 
Поповић. Цена 1'40 дин. 

"а · Смора и са сува, црте др. Милана Јовановића. 
_ Цена 1'40 дин. 
4 3. Даворје Ј. С. Поповића, за штампу приредио и речник 
_и предговор написао Љубомир Стојановић. Цена 1'40 дин. 

4. Бакоња Фра-Брне, написао Симо Матавуљ; с речни- 
ком и предговором Љуб. Јовановића. Цена 2 дин. 

Б. Драматскви Списи Косте ТриФковића, свеска 1, за 
штампу приредио и предговор написао Данило А. Живаљевић. 
Цена 1'40 дин. 

6. Истинска СОлузба, написао И. Н. Потапенко, превео 
М. Ђ. Милићевић. Цена 1'40 дин. 

Л Историја Српекога Народа с погледом на исто- 
__рију суседних Хрвата и Бугара, написали Љуб. Ковачевић и 
__Љуб. Јовановић, свеска [. Цена 1'40 дин. 


П коло (1898) 

8. ЗФивот и Приквљученија Димитрија Обрадо- 
вића, свеска П, за штампу приредио и поговор и речник на- 
писао Ж. Поповић. Цена 1'40 дин. 

9. Мемоари Проте Матије Ненадовића, за штампу 
приредио и предговор, регистре и речник написао Љубомир Ко- 
вачевић. Цена 2'80 дин. 

10. Два Идола, написао Богобој Атанацковић, за штампу 
приредио и предговор написао Андра Гавриловић. Цена 2 дин. 

п. Камено Доба, написао Јован Жујовић. Цена 2 дин. 

12. Прве Жртве, приповетка из српске прошлости 
написао Андра Гавриловић. Цена 1'40 дин. 

13. Из Природе, мањи списи др. Јосифа Панчића, за 


штампу приредио и предговор написао Ж. Живановић. Цена 2 дин. 


14. С Француског Џарнаса, преводи Владимира М. 

Јовановића. Цена 2 дин. 
ПТ коло (1894): 
15. Антологија Дубровачке Лирике,за штампу при- 
_редио и предговор и речник написао Милан Решетар. Цена 1:40 д. 
· Тамо амо по Истоку, црте др. Милана Јовано- 

вића, свеска [, с речником и с картом Индискога Океана и 
окодних земаља. Цена 2 дин. 

77. Песме Јована Илића, за штампу приредио Љуб. 
_ Стојановић. Цена 2 дин. 

18. Драматсви Списи Косте ТриФковића, свеска П, 
за штампу приредио и предговор написао Дан. А. Живаљевић, 
Цена 1'40 дин. 


РОН ~ 


19. Воденица на Флоси, написао Џорџ Елиот, превео. 
с енгдескога Андра Николић, свеска 1. Цена 2 дин. 

20. Воденица на Флоси, написао Џорџ Елиот, превео. 
с енглескога Андра Николић, свеска П. Цена 2 дин. 

21. Историја Српскога Народа, с погдедом на исто- 
рију суседних Хрвата и Бугара, написали Љ. Ковачевић и Љ. 
Јовановић, свеска П. Цена 1'40 дин. 


ТУ коло (1895) 


22. Басне Доситеја Обрадовића, свеска 1, за штампу 
приредио и предговор написао Андра Николић. Цена 2 дин. 

23. Друга Певанија Змаја Ј. Јовановића, свеска |, 
за штампу приредио и предговор написао Милутин К. Драгу- 
тиновић. Цена 3 дин. 

24. Нив старијих приповедака, за штампу приредио 
и предговор написао Андра Гавриловић. Цена 3 дин. 

25. Тамо амо по Истоку, црте др. Милана Јовано- 
вића, свеска П, с речником. Цена 3 дин. 

26. Бијесни Роландо, спјевао Лодовико Ариосто, пре- 
пјевао Драгиша Станојевић, свеска 1, с предговором, напоменама 
и речником. Цена 8 дин. 

•· 27. Тартифи Тврдица, комедије од Модијера, пре- 
вели Јован Ђорђевић и др. Владан Ђорђевић, за штампу при- 
редио и предговор написао Јован Ђаја. Цена 2 дин. ; 

28. Ив науке о светлости, написао Ђорђе М. Ста- 
нојевић, с предговором и 158 слика. Цена 8 дин, 


У коло (1896) 


29. Басне Доситеја Обрадовића, свеска П, за штампу 
приредио и поговор написао Андра Николић. Цена 2 дин. 

30. Друга Певанија Змаја Ј. Јовановића, свеска 
П, за штампу приредио Милутин К. Драгутиновић. Цена 8 дин. 

31. Слике ив сеоскога зеивота, написао Јанко М. 
Веселиновић, свеска, 1. Цена 2 дин. 

32. Тодор од Сталаћа, трагедија у пет чинова, напи- 
сао Милош Цветић. Цена 2 дин. 

33. Бијесни Роландо, спјевао Лодовико Ариосто, пре- 
пјевао Драгиша Стансјевић, свеска П, с напоменама и речником. 
Цена 8 дин. 

34. Девајтис, роман од Марије Рођевичевне, превео с 
пољскога Никола Манојловић — Рајко. Цена 3 дин, 

З3Б. Књига о здрављу, српско издање приредио др. 
Милан Јовановић — Батут, са 58 слике у тексту и 2 засебне 
таблице у боји. Цена 8 дин. 


Свако засебно коло књига, може се добити преко повере- 
ника или непосредно од Управе Српске Књижевне Задруге ], 
ЏиШшШ по цену од 7, а ТУ и У по цену од 10 динара. 
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Атловђо, Тадоу1со 
В!јевић. Еојапдо 
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